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Tüskétlen agrárizmus.
Budapest, julius 29.

(v.) Egy összhangzatos gazdasági 
élet keretébe összhangzatosan illesz
kedik bele Tallián Bélának a képvi- 
selöliáz mai ülésén kifejtett földini- 
velésügyi programm.ja. A mezőgazda
sági érdek okos átértése s a magyar 
földnek nagy szeretető jellemzi az 
uj miniszter uj politikájának alapvo
nalait. Mert uj ez a politika, akár
mennyire is hangsúlyozza a politikai 
ildomosság okán erkölcsi és gondolat
beli rokonságát az előd programmjá- 
val. Uj ez a politika nemcsak mód
szerében, hanem sokrészt tartalmá
ban is.

Tüskétlen agrárizmusnak neveznők 
a Tallián Béla agrár politikáját. Nem 
ad föl ez a politika semmit a magyar 
mezőgazdaság igaz érdekeiből; ámde 
ezeket az érdekeket az iparral és 
kivált a kereskedelemmel szemben 
való ellenséges indulat nélkül akarja 
védelmezni és fejleszteni. Darányi 
Ignác is váltig hangsúlyozta a gaz
dasági ágazatok harmóniájának üdvös 
és szükséges voltát; de irányzata 
mégis állandóan leplezett hadako
zás volt a kereskedelem és az 
ipar ellen, majdnem hisztérikus fél
tékenység a mezőgazdaságnak nem 
szupremaciájáért, ami érthető és 
jogos lett volna, hanem a többi gaz
dasági ágazat rovására való kizá
rólagos felvirágzásáért is. Az előd 
agrárizmusa hasonlatos volt ama rovar 
ártó szándékához, amely falánkját

TÁRCA...........

Bűnös emberek.
A Budapesti Saplú eredeti tárcája. —*

Irta: Pítartor József.

Egy csónak közeledett a vízimalom felé. 
Csak egy ember ült benne s gyorsan meritgette a 
lapátot a vízbe. Az egész folyó, a nagy viz olyan 
tolt, mint valami lassan suhanó aranyár s a 
gyorsan haladó csónak ezüst barázdát szántott 
a Tizen. Nyugaton sárga, meleg párázat feküdt a 
tájra, az ég másik oldalán fátyolosán, fehér arc
cal bámészkodott már a hold s az égjn, a vizen 
elomló buja aranyszínűkbe, sejtelmesen, szelíden 
szövődött bele az enyhe, bátortalan fény.

A malom körül csend volt, csak a kerék nyö
szörgőit, amint a viz átlocsogott a küllői között. 
A csónakos ember a malomhoz ért s hirtelen ki
ugrott a csónakból. Deresedő ember volt. A haja 
a homlokára esapzott, az arca tüzelt, a szeme 
nyugtalanul ugrált ide-oda, a lába is remegett, 
amint csendesen benyitott a malom ajtaján.

Bent az ágyon egy ember feküdt. A pará
nyi kis lyukban éppen csak hogy elfért a durva 
faágy, az összetákolt asztal meg egy szék, a kis 
ablak nyitva volt s a lebukó nap fénye enyhén, 
szelíden verődött be.

Az ember nu gmozdult az ágyon. Sápadt*  

beleüti az emberbe s aztán maga is 
belepusztul. Az a régi agrár-politika 
is elzárkózott annak felismerése elöl, 
hogy a kereskedelem és ipar jóléte 
tudná igazán és tartósan fokozni a 
mezőgazdaság boldogulását, s inkább 
lemondott a saját fellendülésének elő
feltételeiről, csak hogy ne kelljen ve- 
télytársainak jólétét tapasztalnia. A 
Tallián Béla agrár-politikájának, amint 
ez a mai programúiból bontakozott ki, 
nincsenek fulánkjai. Ezapolitika erőssé 
és gazdaggá akarja tenni a magyar 
földbirtokot, de nem úgy, hogy el- 
szivatja vele a nemzetgazdaság többi 
ágazatainak életnedveit, hanem úgy, 
hogy velük karöltve keresi és ápolja 
az anyagi fejlődés feltételeit. Nem 
megbélyegzett szolgálóivá akarja tenni 
a kereskedelmet és az ipart az egye
dül dédelgetett mezőgazdaságnak, ha
nem fiatalabb testvéreivé, akikkel 
harmonikus együttműködésben kivan 
dolgozni a nemzet gazdasági erősí
tésén.

A módszerbeli különbségnél is 
érezhetőbb az uj iránynak tartalom
beli különbözősége. Az elődnek tüs
kés agrárizmusa a nagybirtoknak 
úgyszólván libériás inasává szegő
dött. A mérték, amelylyel a dolgokat 
mérte, a latifundiumok és hitbizomá- 
nyok érdeke volt. Ami ezt a mérté
ket megütötte, azt sietett felkarolni; 
ami meg nem ütötte ezt a mértéket, 
azt ugyanezen mértékkel ütötte le 
lábáról. Hogy elfogadhatóvá tegye 
mégis ebben a demokratikus világ
ban az ingatlan nagytőkének kizáró

beesett, ráncos volt az arca; fonnyadt, kérges, 
napsütötte keze erőtlenül lógott le az ágy szélén. 
Nehezen és gyorsan lélekzett, a szeme fájdalma
san meredt a belépőre s gyengén, alig hallhatóan 
mondta:

— Te vagy, András?
A másik odalépett az ágyhoz, izgatottan 

nézte a beteg arcát, aki fölvetette rá a tekintetét, 
a nézésük egybeforrt s egyszerre egy kis nyuga
lom, egy kis szelídség lopózott a beteg arcára, 
egy kicsit felráncigálta a párnáját, feljebbtolta 
a fejét.

A másik komolyan nézte a beteget, megfogta 
a kezét 8 lassan kérdezte:

— No ?
— Oda vagyok, András... nem lesz én be

lőlem többet ember.
— Dehogy is nem . . . dehogy — szólt a má

sik, de a szemöldökét összehúzta s végigborzon- 
gott a teste.

— Búzát hoztál, András? — kérdezte a be
teg gyenge hangon.

— Ilogy hoztam véna . • > dehogy hoz
tam ... üresen jöttem... csak meg akartalak 
nézni • • •

— Jól tetted, András... ki is őrletne már 
nálam • . • mind amoda viszik, hogy olyan göt
hös voltam egész tavaszszal . . •

— Hát csak hadd vigyék.
- Azt hittem, jobban leszek, hogy majd 

lagos kényeztetését, a régi csel
hez folyamodott: feudális törekvé
seit népszerű frázisok és sokszor 
demagóg szólamok mázával ken
dőzte. Különben helyes és üdvös in
tézményeket, amelyeknek a demo
krácia jó hasznát vette mindenütt, 
mint például a szövetkezeteket, a tár
sadalmi egyensúly s a felekezeti bé
ke megháboritóivá torzított; nyilván 
azért, mert nem hasznos társadalmi 
és gazdasági hatásokat akart kivál
tani, hanem mert az ő révükön 
akarta a szociális elégűletlenséget 
olyan területekre levezetni, ahol a 
hitbizomány ok és latifundiumok ártalma 
nélkül érvényesíthette feszítő erejét. 
Az a politika kacérkodott a kisem
berrel s a nagybirtokot becézgette. 
Ezzel szemben jóleső érzést kelt a 
Tallián Béla tüskétlen agrárizmusá
nak egyenes, férfias nyíltsága. Az 
uj irány eldob magától minden de
magóg sallangot, de eldobja magá
tól az ingatlan nagytőke uralmá
nak szégyenitő és nemzetsorvasztó 
jármát is. Nem halmoz egymásra 
émelygős szólamokat a kis-exisz- 
tenciák felkarolásáról, hanem becs
vágyául és céljául azt tűzi ki, hogy a 
közép- és kisbirtok boldoguljon. Való
ban a birtokos-osztálynak e két ka
tegóriája szorul rá az állami istó- 
polásra. A hitbizományok és latifun
diumok megélnek a maguk embersé
géből is, sőt annyira megélnek, hogy 
jövedelmük nagy részét tőkésitik 
s az igy gyűjtött töke segítségé
vel sikeresen űzik a roskatag kö-

helyrejövök... hogy úgy lesz, mint ezelőtt... 
Jó, hogy eljöttél, András..«

•— Hát hogyne jönnék • • ,
•— Gondoltam, majd megint együtt borozga- 

tunk, pipálgatunk, mint ezelőtt...
A beteg a másik ember komor arcába nézett. 

Hallgatott. Csendes, békés nyári esték emlékei 
szállták meg a lelkét. Amint együtt üldögéltek a 
viz mellett, halgatták a viz locsogását, a vizen 
enyhén repülő harangszót . • . Sok szavuk nem 
volt, de ez volt mindenük: a csendes, szótlan 
cgyüttlét, körülöttük a sötét viz, olyan volt, mint 
az élet: haladt, haladt, keblébe zárva a mélysé
ges titkokat . . .

Egyszerre a beteg megrázkódott Megragadta 
a másik kezét. A teste végigborzadt beesett, 
szürke szeme hirtelen elborult s szakgatottan, 
reszketve mondta:

— Megint gyötört, András ... láttam .. • 
Rázott a hideg . . . majd a forróság öntött el... 
láttam a véred fejit, András... mint akkor.•« 
ahogy fulladozott . . . mikor a feji re ütöttél a 
lapáttal . . •

— Ne beszélj. Ne gyötörd magad! — kiáltott 
fel a másik, de a keze reszketett a hetes kezében.

— Ami elmúlt, az elmúlt — folytatta csen
desebben. — Hoztam egy kis bort, idd meg.

— Hány esztendeje ia, András ? Hány esz
tendeje ? — kérdezte a beteg.

— Ne gyötörd magad ... az isten áld
jon meg. ...
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zépbirtok s a veszendő kisbirtok 
kisajátítását. Az uj politika kezdője 
ma elég kemény szemrehányásokat 
tett a nagybirtoknak a nemzet gaz
dasági erejének fejlesztése körül elkö
vetett mulasztásai miatt. Szemére ve
tette a nagybirtoknak, hogy, bár volna 
hozzá elég tőkeereje, nem ad példát az 
intenzív gazdálkodásra s teljesen el
hanyagolja a mezőgazdasági ipar
ágak mivelése körül reá váró köte
lességeket. A nagybirtok nem a már 
meglévő birtoktestek okszerű műve
lését és teljesebb kihasználását am
bicionálja, ami kockázattal sem járna, 
hanem csak több gonddal és fokozott 
munkával, hanem folytatja a régi primi
tív gazdálkodást, kizsarolja a földnek 
termőerejét s a nép munkaerejét, hogy 
ugyanilyen hanyagul művelendő újabb 
szerzeményeket csatolhasson öröklött 
uradalmaihoz. Ezt nem igy mondta 
el a miniszter, de — bár kíméletes 
formában — körülbelül ezt mondta 
el. És igaza is volt. Ám gyűjtsön a 
nagytőke vagyont vagyonra, marad
jon telhetetlen, zárkózzon el a szo
ciális eszmék rohamos terjedéséből 
kiáradó nagy tanulságok elől. De 
legalább legyen okos és ismerje fel 
a saját érdekeit. Térjen át az inten
zív gazdálkodásra; ne kaparitson ma
gához kétannyi földet, amivel csak 
a társadalmi felfordulást mozdítja 
elő. hanem modern és okszerű gaz
dálkodással fokozza duplájára a meg
levő birtoktestek hozadékát, amivel jó 
példát is ad s a munkabérek emel
kedése révén a társadalmi ellentéte
ket is nivellálja. És karolja fel fölös
legeinek helyes kihasználásával a 
mezőgazdasági ipart, szakítson a feu
dális előítéletekkel, amelyek az ipar
ral való foglalkozást az úri méltóság 
csorbitójának mondják, váljék ebben 
az értelemben európaivá, ragadja ki 
ezáltal a magyar társadalmat az ázsiai 
feudálizmus hínárjából. A tüskétlen

De a beteg ember lassan, suttogva folytatta:
— Tíz ... tíz . . . most nyáron lesz tíz. 

Tudom . . . Csak a véres képit ne láttam véna ... 
csak azt ue láttam vóna.

A beteg nyöszörgőit, a másik nyugtalanul 
izgett-mozgott. Féltek. Mintha nem lettek volna 
egyedül a malomban. A gerendák recseglek, ro
pogtak, a kerék fájdalmasan nyüszörgött. A kis 
zug lassan sötétedett. A beteg nagyot sóhajtott, 
a másik nyugtalanul leste az arcát g szinte si
ránkozva kérdezte a betegtől;

— Elfáradtál ?
— El. Nincs erőm . . . Rongy az ember 

élete... Csak hogy itt vagy, András ... igy 
jobban bírom ... Ma te nem lettél volna, An
drás, belepusztultam volna rég . . . Senkim sincs 
a világon, csak te ... hogy te veled barátkoz
tam, hát azt is elfelejtettem . . . Debát neked 
sincs senkid . . •

Egyet fordult s a fejét a (akaró alá húzta. 
Lassan, suttogva beszélt.

- A pénzt, amit itt találsz . . . az ágyam 
alatt a ládába, add a templomnak . . . add a tem
plomnak, András . . .

Hirtelen borzongás futott végig a beteg tes
tén. Kint már bcalkonyodott, homály volt a kis 
odúban. A vizen a hold lágy fénye ömlött el. A 
beteg megrázkódott, hirtelen felült az ágyán, 
hörgőtt, felorditott, a kezét az ablak felé nyúj
totta s lázasan kiabálni kezdett:

Ott • • . ott • • • látod? . • • Az ablak 
<“tött. . . látom a véres fejét. k , Üss rá, András! 
Üss rá! Közeledik > ■ ■ Bejön ■ ■ . az ajtón bejön. 

agrárizmus valóban jól fest első fel
léptekor. Demokratikus földbirtok
politikánk még mindig nincs, de 
helyesebb földmivelésügyi politikánk 
már kezd lenni. A közelmúlthoz ké
pest ez is haladás.

A földművelési vita.
Budapest, julius 29.

A budgetvita súlyosabbik felén túl vol
nánk. A kisebb tárcákon kívül a belügyi, 
kereskedelmi és földművelésügyi költségve
tés is le van tárgyalva. Most már csak a 
közoktatásügyi, igazságügyi, honvédelmi és 
pénzügyi tárcák vannak hátra s ezekkel ta
lán hamarább végez a t. Ház.

Mindenesetre bizonyos, hogy fáradtabb 
Ház még nem tárgyalt költségvetést. Alig 
akad naponta harminc-negyven ember, akit 
a kötelességtudás vagy a fegyelem még be- 
szóiit a nagy márványpalotába, de nem is 
csoda, hiszen a holnapi napon már egy éve 
lesz annak is, hogy Pap Zoltán kivágta azt 
a bizonyos tízezer koronát, melylyel meg 
akarták vesztegetni, amiből aztán a híres éj
szakai ülés keletkezett. Teremtő szent atyánk! 
Most egy éve már tetején voltunk a szen
vedélyek legvadabb lobogásának! Már akkor 
is fáradt volt a t. Ház. És azóta mindig, 
mindig együtt van. Hát hegyis ne volna 
fáradt !

8 lám a földművelési vita mégis eltar
tott két napig.

Igaz, hogy délig nem nagyon érdeklő
dött a hallgatóság. Bcrnálh Béla, báró 
Kaas Ivor és Visontai Soma sok érdekeset 
mondtak ugyan, de egyszerűen érdekes 
szakfejtegetésekkel ilyen időkben nehéz a 
figyelmet lekötni. Valami különösebb szen
záció kell hozzá, hogy az érdeklődés leg
alább egy kis időre fellobogjon. Ilyen külö
nösebb szenzáció volt az uj földmivelési 
miniszter, Tallián Béla harmadfélórás pro- 
grammja, melynek hatását általánosságban 
az a rokonszenves éljenzés igazolja, mely
lyel még az ellenzék is fogadta. De egye

Összeesett, hevesen fuldoklóit, hörgőit a 
melle, aztán lassan elcsendesedett. Egy darabig 
pihegett, majd felnyitotta a szemét. Már megeny
hült a tekintete s szelíden nézett a másikra.

— Legyen a tiéd a pénz. András . . . legyen 
a tiéd . . . mindig jó voltál hozzám . . . azért, 
hogy azt elkövettük . . . azért csak azok voltunk, 
akik voltunk . . . aztán házasodj meg, András ... 
ne maradj egyedül, ha már én elmegyek . . .

A másikat hirtelen rémület fogta el. A foga 
vacogott, reszketett az ajka, a torka elszorult, 
szólni akart, de nem tudott. Lerogyott az ágy j 
mellé a székre s a beteg szemébe mélyesztette a j 
tekintetét s gyötrődve jött ki ajkain a szó.

— Senkim a világon . . . senkim . . . Ha j 
idejöttem hozzád, ha együtt voltunk, könnyebb I 
lett a lelkem . . . megnyugodtam . . .

— Én is. András — szólt a beteg gyenge 
hangon.

— Hogy együtt követtük el . . .
A beteg megmozdította a fejét s lehunyta a 

szemét s az arcát szelídség öntötte el.
— Egyformán bűnösök voltunk . . . egyfor

mán szenvedtünk . . . együtt szenvedtünk . . . 
könnyebb volt.

A beteg lassan felnyitotta a szemét, megszo
rította a másik ember kezét, mosolygott az arca 
s lágyan szeretette] mondta:

— Ügv volt, András . . . áldjon meg az 
Isten. — Aztán halk, lehelletszerü hangon foly
tatta:

— Mintha ez a malom csendesen úszna ve

nesen fulmináns volt az a rövid nyi
latkozat, melylyel a miniszter igazi pro- 
grannnját bevezette s melyben a szá
razság nyomában fenyegető következ
ményekkel szemben jelezte a kormány 
szándékait. Itt nagy megnyugtatást keltett 
az a kijelentése, hogy ínségről Magyaror
szágon szó sem lehet. De megnyugtatást 
keltettek azok az intézkedések is, melyek
kel a kormány a szárazságokozta bajok 
elhárítását célozza. Az egész parlament 
osztatlan helyeslése mutatta, hogy a mi
niszter nyilatkozata a fenyegetett ország 
háláját is ki fogja érdemelni.

Maga a miniszteri programra, mely ft 
legapróbb részletekre is kiterjedt, egészben 
nagyon rokonszenvesen hatott. Az egyetlen, 
ami feltűnt, hogy a földmivelési miniszter 
az olasz borvámklauzuláról egy szóval sem 
emlékezett meg.

A programm után a költségvetést ál
talánosságban elfogadták,

A részletes vita soriül Csernocli János 
a nyitramegyei állatuzsorára, Lukács Gyula 
Dunapentele községnek a folyamszabályo
zás ellen való panaszaira, Trubinyi János 
a kószál] itások körül mutatkozó visszássá
gokra hívta fel a kormány figyelmét, mig 
l’ésii József arra kérte a minisztert, hogy 
a szénkéneges-hordók ezentúl kaució nél
kül adassanak a szegény szőllősgazdáknak. 
A miniszter minden irányban megnyugtató 
választ adott s ezzel a költségvetés részle
tes tárgyalása is befejeződött.

Holnap már a kultuszvitát la zdik tár
gyalni . . •

A képviseioház ülése julius 29-én.
— Kezdete délelőtt 10 z fakor. —

Elnök: Peresei Dezső
A kormány résziről jelen Gróf Tisza

István, Tallián, Béla, Beizerit.i/ Albert
Elnök: Megnyitja az ülé>t 
Napirenden van

a földtnÍvelést költségvetés 
tárgyalása.

Bernátli Belit szól h nagy s . .A: zságokozta 
takarmányhiányról, amely a kisgazdákat veszede
lemmel fenyegeti. A bajon szerinte közmunkával 
lehet segíteni. Sürgeti az agrár törvény módosi- 

lem, András a rengeteg nagy vizen . . . mintha 
már arra felé mennék . . . visznek, András • • « 
Bort . . . bort hoztál, Andrá-, majd holnap . • •

A beteg az ablakra vetett egy pillantást. Az 
ablak on ezüst párázat szűrődött be.

— Nyisd ki az' ajtót is, András . . • nem 
félek . . . meggyógyulok . . . iá ni vagyok én 
n- z ember, András ... te tud ’d . . . ugye, nem 
tudja azt. senki . . . senki . . . d -hány is van a 
fiókban . . •

A másik felállt, lassan az ajtóhoz ment s ki
nyitotta. Mintha a nieuiiybolt nyílott volna meg: 
sugárzó fény áradt be a malnmajtón. A viz, az 
ég egybeolvadt a tündöklő czii t csői én. Lehel let- 
könnyü felhők szárnyalták át az eget s a ragyogó 
viz lassan-lassan, végtelen mozgásban haladt tova. 
Pici hullámok játszadoztak a malom ele kötött 
csónakkal, fény folt ok himbálódzlak, láncoltuk a 
malom ajtaja előtt a vizen. Valami halk zugás, 
ismeretlen távolságokból, a vizen repülő hangok 
zenéje lágyan, engesztelő -,-rlid?•-■< 1 lopózott be 
a nyitott ajtón.

A beteg nem mozdult többet. A másik ember 
ide-odalépett a kis lyukban. Reszketett, nőm tu
dott a halott arcára nézni. Kiment az ajtón, le
rogyott az ajtó előtt, az arcát a kezeibe szorította 
s kétségbeesett tekintettel bámult u lágyan suhanó 
vízre. Rettenetes félelem fogta el. Mintha a viz 
mélyéről titkos hangok törtek volna fel. Minden 
kis neszre fölriadt. Úgy érezte, hogy idő és távol
ság leomlanak körülötte, minden, minden elmúlik, 
a sok-sok egymásba szövődő ív békés pillanatai, a 
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tását; meg kell sziltanai art az intóakedsst, hogy 
a szőllöbirtekesiak agy éri Wrlosrtósi részletet 
kell fizetnie a tartalékalapra és lehetővé kell tanai, 
hogy a felvett köleseiöket a szőllőbirtokesek vi
déki takarékpénztáraknál konvertálhassák, a nél
kül, hogy árfolyamveszteséget tartozzanak fizetni. 
Beszél a donga-iparról, amely a tőkehiány miatt 
a bognárok kezéből nagyiparosok kezére jutott. 
Fölpanaszolja, hogy a hordó-hitelesités megbízha
tatlan és ez rontja hitelünket a külföldön. A szől- 
loo 1 tv ány-tel epekkel a kormánynak jó volna to
vább foglalkoznia.

Báró Kaas Ivor: A fásoltványok nem si
kerültek !

Bernáth Béla: A fásoltás nem volt rossz. 
Foglalkozik végül a borértékesítéssel és kéri a 
boritaladó leszállítását. A borértékesitő szövetke
zetek megfelelnek hivatásuknak s támogatni kell 
a vidéki pinceszövetkezeteket. Hangsúlyozza, 
hogya magyar borok erkölcsi hitelét a külföldön 
megrontotta a külföldi borokkal való pancsolás, 
házasitás, a szőllősgazdákat sújtja a vám és az, 
hogy a mübortörvény nincs helyesen végrehajtva. 
(Elénk helyeslés balról.)

Báró Kaas Ivor: Száraz ágon hallgató ajak
kal, miért búsultok, kedves agrárok? (Derültség.) 
Az agráriusok köréből egyetlenegy felszólalást 
Bem hallott. Ismerteti a Köztelek memorandumait, 
amelyek a védelem kérdését hangoztatták elsősor
ban. Közeleg az uj olasz szüret és nem tudjuk. 
Vájjon a kereskedelmi szerződéses tárgyalások 
elhalasztása következtében az olasz bor nem fog-e 
niég egy esztendeig beözönleni. A védelem dolgá
ban rosszul állunk; mert védelmi politika-e az, 
amely a Németországgal való állatforgalmunkat 
olyan károsan befolyásolja. Ebben a szomorú, ínsé
ges esztendőben Trieszből Amerikai búza jön pia
cainkra. Ugyanígy állunk az agráriusok követelé
seinek egy másikával: a papirosbuza visszaélései
vel Csak meg kell nézni most a börzét, hogyan 
hullámzik'a határidőüzlet spekulációja és a tisz
telt agráriusok serege hallgat, akárha ők volná
nak Kuropatkin serege. (Derültség.) Régen hir
detjük, hogy mezőgazdaságunknak belterjesebb- 
nek kell lennie s akkor az ipar és a kereskedelem 
is fejlődni fog, de mezőgazdasági politikánk 
alapja rossz. Nálunk a földmivelési miniszternek 
két nagy ellensége van: a kereskedelmi és a 
fináncminiszterek; ezért maradtunk el a csatorná
zás terén s ezért nézünk nyomor elébe a száraz
ság beálltával. Kérdi, miként gondolja a földmi- 
veléai kormány a kisgazdának, a mezőgazdasági 
munkásnak éltetőjét, a háziipart meghonosítani? 
Ismerteti a felvidéki nyomorúságos viszonyokat; 
B nép ezrével vonul az Alföldre mezei munkákra, 
Vagy kocsin vagy gyalogszcrrel házalni; el
mondja azokat a módokat, amelyeket Nyitrame- 
gye ajánl az ínség megszüntetésére; ezek közt van 
elsősorban a telepítés mai módjának javítása, mert 
manapság maga az állam, a kincstár dobja ki a 
telepeshelyekröl a telepi tetteket. Sürgős szükség 
a középbirtokos hitbízományok létesítése, amely 
szintén az agráriusok egyik főkövetelése. Sürgő
sen be kell hozni az adómentes létminimumot. 
Elvitathatatlan érdemük az agráriusoknak a szö
vetkezetek; az a kérdés, állami kezekben legye- 

nyugalom, a csend, a bátorság percei, minden
minden örökre elmúlik s valami nagy feketeség, 
irtózatos sötétség kel ki a víz fenekéről s átfogja, 
összeroppantja a lelkét. Felugrott. Be akart menni 
a malom ajtaján. Tekintete a halott arcára esett. 
Az arc szelíd, végtelenül nyugodt volt. Szólni 
akart Hebegett. Kétségbeesetten felkiáltott . . , 
A halott fehér arca rettenetes mozdulatlansággal 
meredt feléje, de idegen szelídsége, ösmeretlen 
békéje megfagyasztotta a vért ereiben. Kétségbe
esett erővel nézte a halott arcát, nyögött, irigyelte. 
S a fehér felhők mintha leereszkedtek volna a 
vízre, messziről mintha ének hallatszott volna, 
áhitatosan, szelíden, úgy, mintha templomból re
pülne ... A halott lelke, a halott szelídsége töl
tötte be a nagy sugárzást, ami elöntötte a vizet, a 
fák rezgő lombjait, a réteket, mindent . . • Meg
kapaszkodott az ajtóban. A régi bűn rettenetesen 
marcangolta a lelkét

Megragadta a csónak kötelét. Beugrott a 
csónakba, gyorsan evezett a part felé. Messziről 
barátságosan csillogtak feléje a kis házak ablakai, 
de hirtelen megrettent, összeborzadt: a házak kö
zött lg, az emberek mellett is csak rettenetes pusz
taság, sivárság. Senki sehol, akinek kiönthetné a 
lelkét Visszafordult a folyó közepére. A lapátot 
ledobta maga elé a csónakba, összekuporodott a 
csónak fenekén s az ezüstfényü, holdsugaras vi
zen, mint egy parányi sötét pont, mint valami 
fekete koporsó, cél nélkül, lassan, szomorúan 
úszott lefelé a csónak. 

nek-e esek, avagy, mint a Hangya tette gróf Ká
rolyi Síidéi- erek óvdemekóppou, keresrtény szo
ciális alapéi történjék-e a szövetkezetek létesí
tése? Nem kutatja az árnyalatokat, de lelkesen 
üdvözli a szövetkezeteket, amelyek megszabadít
ják a népet azoktól, akik olcsón szedik el az árut 
a néptől, de drágán adják. Elvárja a földmivelési 
minisztertől, hogy meg fogja védelmezni a szövet
kezeteket az alattomos és nyílt támadások ellen, 
amelyek az agrárius intenciókat bizonyos jogosu
latlan merkantilista érdekek szempontjából érik, 
mert vannak jogosult merkantilista érdekek is. 
Nyitramegye közgyűlése is hangoztatja ezt a kö
vetelést, már pedig Nyitrában nem űznek nép
párti felekezeti politikát, mert ha van ott fele
kezeti politika, az nem néppárti. (Derültség a 
baloldalon.) A közgyűlési határozat kívánja to
vábbá a felvidék érdekében az uzsora üldözését 
és a hallatlanul súlyos utadó-minimum eltörlését. 
Figyelmébe ajánlja mindezt a földmivelési mi
niszternek. Nem tudja még, elfogadja-e a költség
vetést, vagy nem, (Derültség.) mert még nem 
hallotta a miniszter programmját. Ha meg lesz 
vele elégedve, szívesen megszavazza a költségve
tést. (Helyeslés a baloldalon.)

Visontal Soma a borkérdéssel foglalkozik, 
amelylyel most nagy nemzetközi, gazdasági Ó3 
vámkérdések bonyolódtak össze. Elismeri, hogy a 
földmivelési miniszter nagy szeretettel foglalko
zik tárcájának ügyeivel s a szövetkezeti eszme fel
karolásával érdemes munkát végzett; kérdés, hogy 
a nemzetközi vámkérdésekben is helyt fog-e ál- 
lani a magyar érdekekért. Szóvá teszi a borfo
gyasztás csökkenését, az értékesítés akadályait, 
a jó magyar borok veszedelmes versenytársát, a 
külföldi hamisított bort, a boritaladóval űzött 
ferde politikát s ajánlja a kormány figyelmébe 
azt az eszmét, hogy az állami üzemeken, a vasúti 
kocsmákban, vendéglőkben hasson oda, hogy csak 
hamisítatlan magyar borokat tartsanak. Ez a bor
fogyasztást és az értékesítést egyaránt jó irányba 
terelné. A miniszter programmjának meghallga
tása után fogja elhatározni, hogy megszavazza-e 
a költségvetést. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Elnök: Bezárja a vitát és felfüggeszti az 
ülést

(Szünet után.)
Talliáu Béla földmivelésüjfyi miniszter:

Azzal kezdi beszédét, hogy köszönettel fogadja a 
felszólalásokat, amelyeknek tanulságait kész le
szűrni. Szívesen csatlakozik ama dicséretekhez 
és elismerésekhez, amelyek elődjének nagy érde
meit méltatták. Áttér a szárazságokozia bajok 
ismertetésere s e részben a következőket mondja: 

Kötelességszerüleg konstatálom első sorban 
azt, hogy az eddig hozzánk beérkezett összes ada
tok alapján ínségről és ínséges termésről Magyar
országon szó sem lehet. Nem akarom kizártnak 
mondani, hogy egyes vidékeken akár a burgonya
termésnek elpusztulása, akár a tengerinek meg 
nem érése okozhat bajokat, ezek azonban nem ál
talános jellegűek, ínségről tehát az egész országot 
illetőleg nem lehet beszélni. (Helyeslés.)

Sokkal fontosabbnak tartja azonban a má
sik kérdést, amely a takarmányra vonatkozik. 
Kétségtelen, hogy a takarmányhiány nagy baj és 
esetleg súlyos konzekvenciái állanak küszöbön. A 
kormány erre nézve már hetekkel ezelőtt megin
dította a szükséges tanulmányozási és adatgyűj
tési akciót és arra a meggyőződésre jutott, hogy 
bármennyire és bármily formában változzék is 
az idő, ezzel a kérdéssel komolyan kell számolni. 
(Igaz! ügy van!)

A kormány nem nézte tétlenül ezeket a ka
tasztrofális jelleggel jelentkező bajokat. A legel
tetésre nézve úgy a községi, mint az összes kincs
tári erdők tekintetében már intézkedtem, még 
pedig nemcsak a legeltetés, de a fükaszálás min
den rendű engedélyezése iránt is. (Élénk helyes
lés.) A legutóbbi időben, ezelőtt 8—10 nappal 
nemcsak azt tettem, de egyúttal az állat állomány
nak lomb-takarmány nyal való ellátása tekinte
tében a községi, a közbirtokossági és végül a 
kincstári erdőkre nézve is tettem intézkedéseket 
abból a szempontból, hogy ezzel is megkímél- I 
hessük azt a takarmányt, melylyel télen lehet 
majd eltartani az állatokat.

Megkerestem és kedvező választ kaptam a 
kereskedelemügyi miniszter úrtól, hogy a szük
séges intézkedés megtörténjék a szálas takar
mánynak, széna, szalma és polyvaszállitás leg
messzebbmenő kedvezményben való részesítése 
iránt. Birom a kereskedelemügyi miniszter ur 
ígéretét, hogy néhány nap alatt ugyanolyan ked
vezményben részesül majd a többi takarmány
nemű is, mint a korpa, kukorica, szóval az ösz- 
szcs póttakarmánynemüek, amelyek az állatok 
ellátására szükségesek. Ezekre a takarmányne- 
müekre nézve a legmesszebbmenő szállítási ked
vezmények fognak engedélyeztetni. (Élénk he
lyeslés.)

Azonkívül szükségét láttam annak, hogy a 
gazdaközönséget figyelmeztessem és takarékos
ságra intsem minden irányban. Szükségét láttam 
egyúttal annak, hogy a gazdaközönséget figyel
meztessem azokra a módozatokra, esetleg a baj 
enyhítésére közbevető takarmány, használhatására 

vagyis ely tatantany félékre, amelyek normális 
viszonyok Irört notn használtatnak fel, de uz idén 
•ksaai fölhasználhatók lennének. Éiagelmeztet- 
teaa a közönséget arra is, hegy mi módon lehet 
ezeket konzerválni és hogyan lehet az állatállo
mányt ezekkel is bizonyos mértékben táplálni. 
Végül, minthogy nemcsak a takarmány, de egy
úttal az alomhoz szükséges szalma is kevesebb 
lesz bizonyos mértékben, engedélyeztem az összes 
erdőkben kivétel nélkül az alomszedést. (Élénk 
helyeslés.)

Tárcám kezelésének vezetésénél a cél nem 
lehet más, mint a magyar föld jövedelmezendő- 
ségének tartós fokozása. E célt is csak eszköznek 
tartom egy magasabb cél elérésére, még pedig az 
ősi tűzhely megvédésére, a közép- és kisbirtokos 
osztály konzerválására. (Élénk helyeslés.) Azon
kívül célom a közvagyonnak minden irányban 
leendő fejlesztése, fokozása tőkeemelését illetőleg.

E kérdésekben első sorban tekintetbe veendő 
a szakismeret, másodsorban az értékesítés. A 
szakismeretek terjesztésével a közép- és felső
fokú iskolák ki vannak fejlesztve. A közép- és 
felsőfokú gazdasági képzés intézményei ki van
nak építve, itt csak továbbfejlesztésre, a tudo
mány haladásával való lépéstartásra van szük
ség. A gazdasági felső- és középoktatást inten
zivebbé kell tenni. Ily irányban akarom a gaz
dasági akadémia és tanintézetek szervezetét át
dolgozni, súlyt helyezve a növendékek szoliditá- 
sára és tanulásának ellenőrzésére, hogy már a 
tanintézetben komoly munkához szokjanak. 
(Élénk helyeslés.) Még fontosabb ennél és idősze
rűbb, hogy a szakismereteket a nép közé bevigyük. 
A kultuszminiszter most készíti elő a népoktatás 
reformját s ebben épp akkora helyet akar bizto
sítani a gyakorlati nevelésnek — kézügyesség! 
oktatás stb. — mint az elméleti ismeretek okta
tásának. A népiskolába kell bevinni a gazdasági 
ismeretek tanítását, a gyermek felfogásához mér
ten, úgy hogy, mikor az iskola padját elhagyja, 
az irás, olvasás és számoláson kívül legyen annyi 
fogalma a gazdaságban előforduló munkákról, 
hogy mindennek a célját meg tudja érteni és a 
testi fejlettségéhez való munkákat el is tudja 
végezni. (Helyeslés.) Hogy a népiskolákban a 
gazdasági oktatásnak sikere legyen, meg kell azt 
honosítani a tanítóképző-intézetekben, sőt a lel
készképző-intézetekben is; azért, ahol még nincs, 
ezek mindegyikében gazdasági szaktanárokat fo
gok fokozatosan alkalmazni. (Helyeslés.) Hogy 
a gazdasági oktatás még több helyre terjedjen, 
az állami birtokok gazdatisztjeit is kirendelem, 
hogy szakmájukból előadásokat tartsanak, a tu
domány és tapasztalat újabb vívmányaira a né
pet kioktassák.

A földmivelési iskolákra vonatkozólag telje
sen őszintén bevallom, hogy azok nem mindenben 
váltak be teljes mértékben. A földmivelési isko
lákból kikerülő gyermekeknek nagyrésze sokkal 
magasabb kvalifikációval bírónak képzelte magát, 
mint amilyet tényleg szerzett, sokkal nagyobb 
urnák gondolta magát, mint amilyennek tényleg 
lennie kellett volna. Megtettem a lépéseket már 
saját vizsgálataim alkalmával is, hogy ennek a 
helytelen iránynak elejét vegyük és jövőre más 
irányba tereljük a dolgot.

Kísérletet kívánok tenni a kincstári és a mé- 
ncsbirtokoknál más irányban, úgy hogy a ménes
birtokoknál cselédekként alkalmazandó és az állás 
által fizetendő, jobbmódu családból való fiukat 
kívánom bevonni ebbe a tanításba olyképpen, hogy 
a gyakorlati ismeretek elsajátítása mellett rövi- 
debb idő alatt elméleti oktatásban is részesülje
nek, határozottan kijelentvén ezúttal azt, hogy 
itt másnak nem tekinthetem őket, mint munká
soknak. (Helyeslés.)

A szakismeretek népszerűsítésének egyik esz
köze a népkönyvtár, amelyet országszerte terjesz
tek és tartalmukat újabb könyvek adományozásá
val bővitem.

Hogy a keresetforrás is bővüljön, sokkal bel
terjesebbé kell tenni a gazdálkodást. Ahol egy 
kalász termett, igyekezzünk kettőt termeszteni. 
Hogy mezei gazdaságunkat belterjesebbé tegyük, 
annak egyik főfeltétele az értékesítés szervezése. 
Ezért a belföldi fogyasztás a belföldi termeié-*  
számára biztosítandó. Ezért elő fogom mozdítani 
a gazdáknak a nagyobb piacok ellátására irá
nyuló szövetkezéseit. Másik szempont az, hogy 
minden gazdasági termény a valódi nevén és ha
misítatlan mivoltában jöjjön a forgalomba. Mint
hogy azonban a belföldi fogyasztás mezőgazdasá
gunk termelőképességét távolról sem meríti ki, 
nagy energiával kell a külföldi piacok megszerzé
sére és megtartására törekednünk. A feladatok tel
jesítésében sokat várok a gnzdatársadalom egyesü
léseitől és a szövetkezetektől. Ennek a gazdaosz
tálynak legjobb iskolája a szövetkezés, amelyet 
minden formájában elő fogok mozdítani. (Helyes
lés.) Főterményünk ma is még hosszú időn át a 
gabona lévén, ennek jobb értékesítése végett az 
eddiginél gyorsabb menetben kívánom a szövet
kezeti magtárakat szaporítani. (Általános he
lyeslés.)

Szükséges közöttük szerves kapcsolatot létre
hozni, szövetkezeti központot létesíteni, amely a 
szövetkezetek érdekeit minden körös kérdésben is 
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képviselné. (Helyeslés.) E központi szervezet meg
alkotása és a hitel kérdéseinek rendezése iránt a 
törvényhozás külön intézkedését ingom kérni. 
Nagy fontosságot tulajdonitok a vetőmag javítá
sának. Mivel ez anyag áldozatot kíván a gazdától 
s éppen ez tartja vissza őket a magnemesitéstől, 
már hivatali elődöm utasította az állami gazdasa
gokat, hogy az ott termett jó vetőmagot kisebb 
tételekben, kevéssel a rendes napi áron felül, 
amiben a minőség nincs megfizetve, — adják el 
a jelentkező gazdáknak. Minthogy a szegényebb 
sorsú \S!ékeken még ily csere utján is nehéz a 
jó vetőmagot elterjeszteni, ebben a költségelő
irányzatban 50.000 koronát kérek arra a célra, 
hogy az erre leginkább rászoruló vidékeken 30 
százalék árkedvezménynyel és esetleg fizetési ha
lasztás engedélyezésével juttathassak jó vetőmagot 
a kisgazdáknak. (Helyeslés.) Az ingyen adomá
nyoknak egyáltalán nem vagyok barátja. (Általá
nos élénk helyeslés és éljenzés.) A kalászos vete- 
mények között különösen az árpa az, amelynek ér
teke a minőség arányában tetemesen növekszik. 
A sörárpa-termő vidékeken fajtiszta vetőmagot 
szándékozom kedvezményes árén továbbra is ki
osztani, a termelésről és értékesítésről a nép kiok
tatására népszerű útmutatásokat terjeszteni, helyi 
kiállrtá^ok és árpavásárok rendezését, amelyek a 
kisgazdák termését egyenlősitik, támogatni.

Gazdálkodásunkat többoldalúvá kell tenni, 
hogy a magyar föld jövedelmét biztosabbá te
gyük. Hogy ez általánosabbá váljon, a kisebb bir
tokosok szövetkezeteit állami kölcsönnel segítem 
a drága gőzeke beszerzésében. Kívánatos, hogy 
ezt is hazai gyárakból szerezhessék be gazdáink, 
hogy a vámot és fuvarköltséget megtakarítsák. 
(Általános helyeslés.)

Fölöttébb kívánatos, hogy a jobb gépek és 
mezei eszközök általánosan meghonosodjanak. De 
mivel nem áll módjukban a gazdáknak a gépek 
jóságát kipróbálni, a gépkisérleteket szélesebb 
alapokra fektetem és azok eredményét gazdakö
zönségünk széles rétegeivel megismertetem. (He
lyeslés.)

A belterjes gazdálkodásnak egyik hathatós 
eszközét, a mezei vasutat, sok helyütt a szomszéd
birtokosok tiltakozása miatt nem lehet megvaló
sítani. Ezért úgy ezek, mint az erdei vasutak 
építésének megkönnyítésére a kereskedelemügyi 
miniszter úrral egyetértőleg javaslatot fogok elő
terjeszteni.

A kereskedelmi növények termesztését az 
eddiginél nagyobb arányban kell felkarolnunk. 
Hazánk sikvidékein megterem a legtöbb kender 
más vidékein a len és bár jók az árak, mégis ke
veset termesztünk, mert nincsenek helyben ázta
tok és feldolgozó telepek, amik nélkül nem lehet 
értékesíteni. Ezek létesítését akarom ebből a be
ruházási hitelből előmozditanig a termést piac
képessé tenni, a félgyártmányok értékesítésére 
szövetkezeteket alakítani. (Helyeslés.) Hasonló
képp terjeszteni kívánom a komló termelését.

A cukor/.'pa magból másfél millióra menő 
behozatalunk van. Megbíztam a magyaróvári kí
sérleti állomást, hogy a eukorgyároéckat és a 
gazdaközönséget a répamag nagyobb a-ányu tér
in (‘lésére buzdítsa; a minőség javítására pedig kí
sérleteket tegyen, hogy igy minél hamarább 
emancipálhassuk magunkat e téren a külföldtől. 
(Élénk helyeslés.) A heremagtermelés főleg a Ki
rályhágón túli és a felsőmagyarországi gazdáknak 
volt még nemrégiben jövedelmező foglalkozásuk. 
Ezt most a külföldről behurcolt nagyszemü 
aranka terjedése veszélyezteti. Mivel ezt bajos ki
rostálni. elrendeltem az arankának a herefölde
ken való kiirtását, mielőtt magba megy s ezt a 
legnagyobb erélvlyel és szigorúsággal fogom 
végrehajtani. (Általános helyeslés.)

Szükséges a külföldről — akár portán, akár 
vasúton, vagy hajón — hozzánk érkező herema- 
got is — mielőtt vetőmag gyanánt forgalomba 
jutna — vizsgálat, alá venni és a forgalmat, egv- 
általán úgy szabályozni, hogy arankád heremag 
a termelő gazdához ne kerüljön. Ez irányban az 
osztrák kormánynyal tárgyalást kezdtem, amely, 
reményiem, eredménynyel fog végződni. Gyógyfű- 
nzükségletünket is tulnyomólag külföldről fedez
zük, holott a legtöbbje nálunk is megterem éa 
termelése — mint a fehéregyházi példa mutatja 
— kivihető.

Több oldalról ajánlották, hogy az iparfej
lesztést a mezőgazdaságra kell alapi'ani. Magam 
is ezt a nézetet vallom és például, a bábolnai mé- 
uesbirtokon bur0onya-lisztgyárat állítottam fel. 
De törvényhozásunknak is ez volt mindig az 
iránya. A hazai ipar állami támogatásáról szóló 
iörvényeink abból az elvből indulnak ki, hogy me
zei terményeink ipari feldolgozását akarják gyor
sabb üzemben a valóságba átültetni. Együk fontos 
gazdasági iparág, a szeszipar termelését a világ
szerte uralkodó konjunktúrák miatt kénytelenek 
voltunk kontingentálni. Kívánatosnak tartom a 
mezőgazdasági jellegű szeszgyárak kontingensé
nek a tágítását s ebben az irányban tárgyalásokat 
folytatok a pénzügyminiszter úrral. Egyébiránt 
a fejlődni biró és fejlődni törekvő szeszipar növe
kedésének valahogy mégis tért kell nyitni. A de
naturált szesz termelése nem lévén korlátozva, a 
szesz műszaki alkalmazását kívánom előjnozdi- 

tani. Az idevágó fontosabb technikai kérdések 
tanulmányozásáról gondoskodtam. Jövő évre bi- 
állilás rendezése van tervbe véve, amely felölelné 
a szesz feldolgozásából elért haladást és találmá
nyokat. Erre az alkalomra a szcszszel való olcsó 
fűtést, főzést és világítást szolgáló találmányokra 
dijakat szándékozom kitűzni. Van még egy hat
hatós eszköze az intenzív gazdálkodásnak: ez a 
kertészet. Ahol a szántóföldi inivelés már-inár 
nem elegendő a nép eltartására, ott — hacsak le
het — a kertészkedésre kell áttérni

Ehhez azonban még nincs meg népünkben a 
kellő szakismeret és kézügyességi hajlam. Erre is 
már a gyermekkortól kezdve kell a népet nevelni. 
De — ami a fő — sok helyen hiányzik a kertész
kedés eleme: a viz. kvra fogok törekedni, hogy 
különösen jó fogyasztó vidékek körzetén propa
gáljam a kertészkedést (Általános helyeslés.) és 
amennyire a kormánytól függ, előmozdítsam azt; 
hogy csak egy példát említsek: mily nagy jöve
delemmel jár a hajtató kertészet? Mégis mindent 
külföldről hozunk. A gyümölcstermelés fejleszté
sének főfeltétele a faállomány szaporítása lévén, 
ezt szélesebb és helyesebb alapokra kívánom fek
tetni. Ezt a feladatot decentralizálni kell, az ál
lami faiskolák mellett a járási faiskolákat tar
tom meghonositandóknak, amelyek kezelője ok
tassa a népet a termelésre és értékesítésre.

A szőllö felújítás már annyira előrehaladt, 
hogy nem szorult többé oly nagy állami gyámko
dásra. mint eddig. Az elsőrendű hegyi vidékeken 
a szollöfelujitás jórészt befejeződött vagy leg
alább is annyira előrehaladt, hogy kezdeménye
zésre, állami buzdításra már alig van szükség. 
Magyarország bortermelésének a minőség adta 
meg mindig a jelentőségét. Erre kell jövőben is 
törekednünk. A síkvidéki szőllőmüvelés tovább 
való terjeszkedése többé nem kívánatos. Ezért a 
homok talajú területeken való szőllőültetést állami 
eszközökkel nem mozdítom elő. A szőllőmüvelés 
állami gondozásának feladatában az eddigi exten- 
ziv működés helyett a figyelmet, a gondozást s 
az irányítást az intenzív fejlesztésre kell fordí
tani. Fejleszteni fogom a rendszeres szakokta
tást. a vincellériskolák helyesebb szervezésével, 
a felsőbb szőllő- és borgazdasági tanfolyamok 
magasabb színvonalra emelésével. (Élénk he
lyeslés.)

A helyes borkezelés érdekében fejleszteni kí
vánom a budafoki pincemesteri tanfolyamot és 
a vándor-pinceszövetkezetek, pincemesterek in
tézményét. A bortermelést illetőleg első sorban 
az szükséges, hogy a magyar boroknak az utóbbi 
időben terjesztett rossz hírével szemben azoknak 
jó renoméját helyreállítsuk. Én tehát szükséges
nek tartom minden óor&amistlásl a legnagyobb 
erélylyel üldözni, (Általános helyeslés.) de erre 
nézve nem tartom szükségesnek, hogy azt dobra 
üssük, hogy ezt a külföld is meghallja, mert, ez 
esetben többet árthatunk bortermelésünknek, mint 
amennyit használunk. Sokkal helyesebb az ilyen 
kérdéseket házilag elintézni. (Helyeslés.)

A borértékesítésre vonatkozólag meggyőződé
sem az, hogy annak a pinceszövetkezetnek vagy 
központi pinceszövetkezetnek, vagy borszövetke
zetnek — akármi néven nevezzük, az mindegy — 
meg kell alakulnia. Először azért, mert amiket a 
gabonaraktárakra és a szövetkezetekre nézve mon
dottam, ugyanazok állnak ezen szövetkezetre is. 
A beruházási törvényben, ha nem csalódom, 2 és 
fél millió korona van rendelkezésemre bocsátva 
vidéki szövetkezetek és borszövetkezetek megala
pítására. Ha tehát azokat ott a vidéken megala
pítjuk, ugyanakkor egy központi vezetésről is 
gondoskodni kell, amelynek feladata lenne a 
külföldi kereslet számára szükséges nagymennyi
ségű és állandóan egyenlő jellegű bort biztosí
tani. (Élénk helyeslés.)

Hiszen tudjuk, hogy Magyarországon na
gyon sok jó bort termelnek, de állandóan egyenlő 
minőségű jó bort sehol az országban nem termel
nek, (ügy van! ügy van!) és a legnagyobb baj 
abban rejlik, hogy külföldi fogyasztóink, akik 
hozzá szoktak az állandóan egyenlő minőségű jó 
bor ivásához, amint a mi piacunkat keresik fel, 
azt tapasztalják, hogy a következő évben már 
nem kaphatják meg ugyanazt a minőségű jó bort, 
mint az előző évben. Ezen okokból a pinceszövet
kezetek és a központi pinceszövetkezet megala
kítását feltétlenül szükségesnek tartom, (Elénk 
helyeslés.) és azt a kijelentésemet ismétlem ez 
alkalommal is, hogy a borszövetkezetek abszolúte 
nem aggressziv jellegű intézmények. Én a ma
gam részéről abban semmi offenzív eljárást a 
kereskedőkkel szemben nem r céloztam és nem 
szándékozom most sem. (Általános helyeslés.) 
És felszólítottam az összes kereskedőket akkor, 
mikor az értekezletet megtartottuk és felszólítom 
most nyilvánosan itt is, hogy aki hozzánk akar 
szegődni és velünk akar o kérdésben tartani, azt 
szívesen és örömmel látjuk. De nem fog engem 
eljárásomban megakadályozni az. ha e kérdésben 
nem tartanának velünk, — akkor cselekszem nél
külük, esetleg ellenük is. (Általános helyeslés és 
taps balról.)

Nem áll az, hogy nem a kisbirtokosoknak, 
hanem a nagybirtokosoknak érdekeit fogják szol
gálni e pinceszövetkezetek. Módjában áll minden 

kisbirtokosnak, igen csekély részletfizetés mellett 
tagjává lenni a vidéki szövetkezeteknek, a vídéK 
szövetkezetek pedig tagjai a központi szövetke
zeteknek. így tehát minden paraszt, minden kis
gazda benne lehet. És igen helyes az a megjegy
zés, hogy nem a nagybirtokosnak van szüksége 
a szövetkezetekre, mert hiszen ennek megvannak 
a pincéi és összes eszközei, hanem a kisembernek 
van rájuk szüksége. A kisember ott a szövetke
zetben állandó kezelés mellett biztosíthatja bo
rának jó kvalitását és én meg vagyok arról győ
ződve, hogy a kisember épp úgy meg fogja ta
lálni számitását benne, mint a nagybirtokos, ha 
a szövetkezet tagja lesz.

A borit al adó leszállítására vonatkozólag már 
egy igen érdekes, igen tanulságos tanulmány fek
szik előttem. Állást foglalni azonban ebben, a 
kérdésben eddig nem volt módomban, de amint 
időnk lesz rá, behatóan fogok vele foglalkozni 
és ezt hiszem, hogy ebben a kérdésben a pénz
ügyminiszter úrral egyetértőleg talán sikerül mó
dot találni arra, hogy a sok panasznak elejét 
vegyük.

Az állattenyésztésre vonatkozólag 8^ millió 
korona áll rendelkezésünkre a beruházási alapból. 
Itt elsősorban szükségesnek tartom kijelenteni a 
t. Háznak azt, hogy a külföldről behozandó apa
cs anyaállatokat oly kötelezettségek mellett kívá
nom és óhajtom a gazdaközönségnek kiosztatni, 
hogy elsősorban annak növedékét az állam szá
mára biztosítsam; ezek sorban kerülnek a közön
séghez és a kisgazdák közé, akik igy olcsó pénzen 
szerezhetik be. Az állatok behozatalánál fizetett 
nagy árt kisebb ember nem fizetheti meg; azonban 
a vér felfrissítését teljesen eliminálni nem tarta
nám helyesnek. A legeltetés kérdése nálunk Ma
gyarországon meglehetősen elhanyagolt dolog, kü
lönösen Erdélyben és a hegyvidékeken. Én tehát 
a magam részéről e legelőknek a rendes kezelésbe 
való vételét mintalegelők felállítása által óhajta
nám eléretni azon községekben, amelyek nekem 
ezt felajánlják, azonkívül községi legelők biztosí
tására szolgáló eljárásokkal megismertetni a népet 
és ezenkívül a községeket anyagi támogatásban 
is kívánom részesíteni. (Élénk helyeslés.) Az 
állat egészség ügyre vonatkozólag jelentem, hogy az 
1888. évi VII. törvénycikknek és az ennek alapján 
kiadott összes rendeleteknek teljes átdolgozását 
rendeltem el. (Helyeslés.) A tejgazdaságra és a 
vajra vonatkozólag csak azt figyeltem meg, hogy 
a vajtermelés 5000 métermázsáról 50.000-re, az 
értéke 700.000 koronáról 9 millióra emelkedett. 
Ez a legszegényebb népnek egyik jövedelmi for
rása lévén a tej szövetkezetek a legnagyobb eré- 
lycsséggel és határozottsággal való támogatást ér
demlik (Élénk helyeslés.) és a magam részéről 
nemcsak erkölcsileg, de anyagilag is szívesen fo
gom nekik ezt a támogatást nyújtani. (Élénk he
lyeslés.) Ami a lótenyésztést illeti, meggyőződé
sem szerint a jó katona- és könnyű kocsilovak 
azok, amelyek a magyar lovak jó hírnevét meg
állapították. Ezt a tenyésztési irányt továbbra is 
az eddigi mértékben kívánom fenntartani.

Kubiu.vi Géza: A lóbesorozásnál is vannak 
visszaélések.

Tallián Béla földmivelésügyi minisztert 
Rá fogok térni arra is!

Ugrón Gábor: Az önök közös hadügyminisz
tere csinálja!

Tallián Béla földmivelésügyi miniszter: 
Gondoskodom arról, hogy az angol és arabs teli
vér és félvér lovak tenyésztésénél megtartassák a 
kellő arány. Hidegvérű ló tenyésztését csak meg
határozott területen és korlátolt mértékben vélem 
engedélyezhetönek, hogy be ne férkőzhessék a 
számára fenn nem tartott más vidékekre, mert 
ott a lóállomány karakterét tönkreteszi.

Ugrón Gábor: Az a jövendő lova!
Tallián Béla földmivelésügyi miniszter: 

A hadsereg lószükséglete 10.000-re rúg évenkint. 
Föltétlenül oda kell törekednünk, hogy ez a szük
séglet közvetlenül a tenyésztőktől vásároltassák. 
(Élénk helyeslés.) Ez azonban nem zárja ki, hogy 
az a körülbelül 80—90 ezer ló, amelyre lótenyész
tésünk évi növekedése tehető, kellően ápoltassál^ 
hogy az külföldre is legyen értékesíthető.

ügy a kincstári birtokok, mint az erdők keze
lése tekintetében azt a kifogást hallottuk, hogy 
jövedelmezőségük nem felel meg a tőkeértéknek. 
Az állami kezelés jövedelmi eredménye sohasem 
éri el a magánkezelés eredményét. És igy van ez 
az egész világon. Oka az a nagyobbfoku és költsé
gesebb ellenőrzés, amit az állami vagyonkezelés 
természete megkíván. De figyelembe kell itt venni 
e birtokok másnemű rendeltetését is. A kincstári 
erdők igen sokat áldoznak a környékbeli egyházak, 
iskolák és szegényebb községek segélyezésére, ál
lami és magánbányák és gyárak faszükségletének 
kedvezményes ellátására. Sok helyütt egy-egy 
iparág meghonosítása a kincstári erdők áldozat
készségétől van feltételezve, mert nemcsak a ke
reskedelemügyi miniszternek, hanem nekem ia 
vannak kötelességeim az erdei iparágak megmen
tésére, előmozdítására és csak úgy tudom ezt el
érni, hogy istápolóm azokat a kincstári erdők 
részéről. Mindezek olyan okok, amelyek a jövedel
mezőséget resztringálják. A vízügyi igazgatás 
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körében a törvények és rendeletek indokolt módo
sítását vagy kiegészítését óhajtom.

Az 1895:XLVHI. t.-c., mely a Közép-Duna 
egységes szabályozására, valamint az ország 
egyéb jelentősebb folyóvizeiben elsősorban vég
rehajtandó munkálatokra együttvéve 102,000.000 
korona összeget engedélyezett, a munkálatok vég
rehajtását 1907 végéig irta elő. Halászati tör
vényeink revízióját az érdekeltek óhajára már 
hivatali elődöm kezdeményezte. Á7. előmunkála
tok már be vannak fejezve s legközelebb kész ja
vaslattal jövök a t. Ház elé.

Egy kiváló szakember vállalkozott — megbí
zásom folytán — arra a feladatra, hogy ahol le
het, egyesületek, bérlőtársaságok, szövetkezetek 
alakuljanak a halászati érdekek támogatására. 
Ha működését hasonló siker fogja koronázni, 
mint Bezevédyét, úgy halászatunk rövid időn 
magas színvonalat érne el és a mai szerény kez
detből milliókat érő keresetforrássá válna.

Ezek a gazdasági ágak voltaképpen a va
gyontalan földmi vés osztály keresetforrásai. Régi 
problémája a magyar mezei munkásviszonyok
nak, hogy néhány heti erős munkájával nem ke
res annyit, hogy egész éven át élhetne belőle. A 
munkabért pedig annyira emelni, hogy az egész 
évi élelem kiteljen a rövid nyári munkából, a 
gazda helyzete nem birja. Nincs tehát más mód, 
mint a munka alkalom szaporítása azokban az 
évszakokban, melyekben a mezei munka szüne
tel és uj keresetforrások nyitása a gyöngébb csa
ládtagok részére.

Azon keresetforrások közt, melyekre itt gon
dolok, kiváló figyelmet érdemel a háziipar, mely 
éppen a téli hónapokban ad keresetet. Mily bő 
forrása lehet ez a munkásnép keresetének, mu
tatja az a körülmény, hogy az egyszerű háziipari 
cikkekből — nem is említve a müipari tárgya
kat — 6 millió korona behozatalunk van, ami 
csaknem egészen munkabér, holott még a kivi
telre is nagy a tér.

Ugyancsak az érdekelt gazdatársadalomban 
az öntevékenység felébresztése céljából az akció 
zulypoútját a gazdák szövetkezésére alapítom, 
szaporítom a nép hitelszövetkezeteit, alapítok 
szövetkezeteket a gazdasági termények értéke I- 
tesére és központi telepeket azok vezetésére. Har
minchét éve, hogy a magyar földmivelésügy gon
dozása parlamenti irányítás és ellenőrzés alatt 
áll. Ez idő alatt sok törvényt alkottunk, főleg 
az alatt a 11 év alatt, mióta külön földmivelés- 
ügyi minisztériumunk van. A tapasztalat meg
mutatta, hogy a törvény alkotása közt van nem 
egy, ami ha nem is egészben, de egyes rendel
kezéseiben nem vált be, vagy amely az időközi 
fejlemények cs a viszonyok változása folytán 
elavult.

Ebből a szempontból munkába vettem a mc- 
tőgazdaságra vonatkozó összes törc'nyek és vég
rehajtási rendeletik átvizsgálását Ó3 ahol lehet, 
kormányrendelettel igyekezem a tapasztalat-kí
vánta helyesbítéseket megvalósítani. így pél
dául az 1900. évi XXVII. t.-c. 23. szakasza sze
rint bizonyos birtokokon 190C május hó elseje 
után csak oklelveles gazdatisztek alkalmazha
tók. Méltányolva a törvény korlátozó intézkedése 
ellen a nem okleveles gazdatisztek részéről fel
hangzott kívánságokat, oly gyakorlati vizsga 
szervezéséről gondoskodtam, melynek letétele mó
dot nyújt ahhoz, hogy a nem okleveles gazdatisz
tek átmenetileg, a törvény ezen korlátozó intéz
kedése alól magukat mentesíthessék.

Ahol pedig magának a törvénynek a módo
sítására vagy átdolgozásásra van szükség, ott a 
törvényhozás közreműködését fogom kérni javas
lataim megvalósítására. Átdolgozás alá vettem 
az állategészségügyi törvényt (1898: VII. t.-c.); 
a közérdekű öntöző-csatornákról szóló 1900: 
XXX. t.-cikket; a borhamisítási törvényt (1893: 
XXIII.); a mezőgazdaságról és mezörendörség- 
röl szóló 1894 :XIJ. t.-cikket; a filloxera-vész le
küzdése s a szőllőfa újítása érdekében alkotott 
két törvényünket: az 1S93:XVII. és 1896:V. t.- 
cikket s az ezzel kapcsolatban a filloxerás terü
letek adókedvezményéről szóló 1891:1. t.-cikket.

Gyökeres átdolgozást kíván a vízjogi törvény, 
az 1885: XXIII. t.-c., úgyszintén át akarom dol
gozni a Rába-szabályozásról alkotott két törvé
nyünket: az 1883: XV. és 1585: XII. t.-cikket. 
Ezenkívül az erdőtörvényt, mely egy negyed szá
zada van hatályban, amely alatt sz erdőkonzervá
lás fontos kérdésé1, kellőképp megvalósította, most 
liberálisabb irányban óhajtom átdolgozni, főleg 
arra való tekintettel, hogy az erdei legeltetés 
igénybevétele könnyebb legyen. Át akarom dol
gozni a vadászati törvényt is a Imzzáfüzödő sok
féle közgazdasági érdek kellő mérlegelésével és 
gondoskodni akarok a vadértékcsitésröl. Ez
zel kapcsolatban vadászképző iskolát is akarok 
létesíteni, hogy ezt a foglalkozási ágat is, mely 
több ezer embernek adja meg a megélhetés ulap- 
ját, a saját nemzetünk fiai számára biztosíthas
suk. Foglalkozom a termény hamisítási törvény át
dolgozásával és pedig ugv, hogy ma már szigorú 
és igazságos hatályt szerezzünk neki.

Egyáltalán azt tartom: a törvények arra 
valók, hogy a tisztességes munka sikerét előse
gítsék, a boldogulás akadályait lehetőleg elhárít

sák, a tőke és • munka közt a kellő harmóniát 
megteremtsék. (Elénk helyeslés.) Első kelléke 
minden törvénynek, hogy qz életbe átültethető le
gyen, s ne maradjon írott mulaszt; szigorú, de 
igazságos elvek vezéreljék, ne járjon a közönség 
zaklatásával. (Élénk helyeslés.) Csak igy és akkor 
lesznek törvényeink a közjónak előmozdítói, csak 
igy lehet a nép széles rétegeiben azok tiszteletét 
biztosítani. Kérem a költségvetés elfogadását. 
(Általános, élénk helyeslés és éljenzés. A minisz
tert számosán üdvözlik.)

A Ház a költségvetést általánosságban meg
szavazza^

(A rés Hetek.)
Csernocli János az álattenyésztés tételénél 

orvoslást sürget a felvidéki marhauzsora ellen.
Tallián Béla földmivelési miniszter meg

ígéri, hogy tanulmányozni fogja ezt az ügyet.
Lukács Gyula & dunapentelei vizszabályozás 

felől kér felvilágosítást és a község lakosainak 
panaszait ajánlja a miniszter figyelmébe.

Trubinyi János a kőszállítási árlejtések kö
rül gyakran előforduló visszaéléseket sorolja fel

Vészi József: A bortermelő érdekeltség leg
kisebb exisztenciáinak egy ügyes-bajos dolgára 
hívja fel a miniszter figyelmét A minisztérium 
közegei a szőllő védelméhez szükséges szénkéneget 
helyesen és lelkiismeretesen hozzák forgalomba, 
de nagy nyiig a szegény emberekre nézve az, hogy 
a vashordókért készpénzben kell 14, illetőleg 28 
kóronányi biztosítékot letenniük. Nagyon szegény 
ember nem rendelkezik annyi készpénzzel s ukúr
hány szór zálogba kell vinniük cókmókjukat, hogy 
ezt a kauciót előteremthessék. Kéri a minisztert, 
hogy legalább olyan szöllömüves egyleteknek, ame
lyeknek van aktív vagyonuk , e vagyon erejéig 
szavatosság mellett készpénzbiztositék nélkül 
adassa át a szénkéneg-hordókat. Ezernyi ezer kis
ember érdekét fogja ezzel előmozdítani. (He
lyeslés.)

Boöa Vilmos csatlakozik Vészi József fel
szólalásához, de ő inkább a községekre hárítaná a 
vashordók óvadékának felelősségét.

Tallián Béla földmivelésügyi miniszter ta
nulmányozni fogja mind a két alternatívát és a 
szerint fog intézkedéseket tenni.

Elnök: Szavazásra teszi föl a kérdést. A Ház 
részleteiben is megszavazza a földmivelési költség
vetést. Holnap a vallás- és közoktatásügyi budget 
lesz napirenden.

Az ülés Vá4 órokor végződik

BELFÖLD
£. felekezeti iskolák segélye. A feleke

zeti középiskolák az építési államsegély után 
három százalékot tizenöt éven keresztül a 
középiskolai tanárok országos nyugdíj-alapjára 
kötelesek adni. Ennek elengedése végett ma 
délelőtt küldöttség tisztelgett Btrzeviay Albert 
vallás- és közoktatásügyi miniszternél. A depu- 
táeiút Hegedűs Sándor volt kereskedelemügyi 
miniszter vezette. A küldöttség soraiban voltak : 
Szeutiványi Árpid, Komjáthy Béla, Kubinyi 
Géza, Bedöházy János, Pap Zoltán, Sebess 
Dénes, Veres József, Krcsrnarik János, Kecake- 
méthy Ferenc. A miniszter megígérte a kére
lem sürgés tanulmányozását.

A szabadelvüpárt értekezlete. Az or
szággyűlési szabadelvüpárt báró Podmaniczky 
Frigyes elnöklete alatt ma értekezletet tartott. 
Tárgyalták és elfogadták az igazságügyminisz- 
térhim, a honvédelmi minisztérium s a pénz
ügyminisztérium 1904. évi költségvetését, to
vábbá a katonai alapítványi helyekről s a 
marhasd árának leszállításáról szóló törvény
javaslatot. Mindkettőt elfogadták, végül tudo
másul vették a pénzügyminiszter jelentését 
némely községben fennálló nagymérvű adó
hátralékok rendezéséről.

Bizottsági ülések. A képviselóház által 
az anyakönyvi törvény módosítása tárgyábau 
beadott törvényjavaslat tárgyalására kiküldött 
bizottság ma délután Salac: Gyula elnöklete 
alatt ülést tartott, hogy előadót válaszadón. A 
törvényjavaslat előadójául Baross Jusztint vá
lasztottak meg. — A képviselóház közigazga
tási bizottsága is ülésezett ma báró Yojnits 
István elnökletével. A bizottság, melynek ülé
sén gróf Fisra István miniszterelnök is megje
lent. tárgyalás alá vette a Győrsziget és Révfalu- 
pataház községek közigazgatási és országgyű
lési képviselőválasztókerületi átkebelezóséról 
szóló törvényjavaslatot és azt a belügyminisz
ter által tett módosítással elfogadta. Ezután 

tárgyalta a bizottság a belügyminiszter jelen
tését a mlineki—ottok—szávai szigetnek a ka
taszterből és a telekkönyvből leendő törlése 
tárgyában és azt tudomásul vette.

KÜLFÖLD
Franciaország*  és a Vatikán. Híva, 

talosan jelentik Parisból, hogy a Vatikán 
tegnap beérkezett feleletében nem tesz ele
get a francia kormány ama kívánságának, 
hogy a lavali és a dijoni püspökhöz intézett 
levelet visszavonja, hanem elegendőnek 
tartja felvilágosításokat adni a levelek tar
talmúnak védelmére. Időközben a francia 
kérelem visszautasítását még kiélesitette a 
Lenordez püspökhöz intézett levél. A mai 
minisztertanács csak egy határozatot hoz és 
pedig a szentszékkel való érintkezés azonnal 
való megszakítását. A Gaulois Ilire szerint 
Déleassi külügyminiszter tegnap délután 
tanácskozott Loubet elnökkel.

Combes miniszterelnök, akihez a mi
nisztertanács befejezése után kérdést intéz
tek, kijelentette, hogy diplomáciai jellegű 
tekintetek akadályozzák őt abban, hogy a 
minisztertanács tárgyalásainak eredményé
ről nyilatkozzék. Ezt a nyilatkozatot úgy 
magyarázzák, hogy Franciaország és a Va
tikán közt teljesen megszakadt a diplomáciai 
viszony. A kormány ma este egy jegyzéket 
küld De Courcelnek, melyet ez holnap reg
gel ad át a Vatikánban. Azt hiszik, hogy 
de Courcel és a vatikáni francia nagykö
vetség többi személyzete holnap elhagyja 
Rómát és Lorenzelli nuncius elutazik Páriából.

Az orosz-japán háború.
Budapest, julius 29.

Port-Arthurról olyan kedvező híreket 
jelentenek pétervári források, hogy az orosz 
hírszolgálat figyelői önkénytelenül is meg
döbbenve kérdik, hogy milyen veszedelem 
fenyegeti az erődöt. Éa valóban a rózsás 
jelentésekkel kapcsolatban JokohamábiÁ és 
SanqhaibíA érkező táviratok a legkomo
lyabban állítják, hogy Port-Arthur ellen 
megkezdődött az általános, nagy támadás. 
Ha ilyen körülmények között a vendéglők 
csakugyan zsúfolva vannak és a port-arthuri 
zenekar valóban a sétáló közönséget mu
lattatja, az csak a védekezés rendszerére 
vet szomorú világot.

A Port-Arthurra vonatkozó jelentések
nél sokkal megbízhatóbbak a szárazföldi 
harctérről érkező hírek. Ezekből kitűnik, 
hogy a dacsicsaói csata egyike volt 
a legvéresebbeknek és a japánokra nézve 
legdicsőségesebbeknek, továbbá hogy Okú 
folytatja előnyomulását, még pedig olyan 
energiával, hogy az oroszok már le
mondtak Hajcsöng megvédelmezéséről is. 
Folytatják Útjukat észak felé mindaddig, 
mig Kuroki meg nem állítja őket. Ez a 
pillanat lesz a legválságosabb a háború 
egész folyamában, ez dönti el első periódu
sának sorsát.

Port-Arthur ostroma,
London, julius 29.

A Daily Mail jelenti Jokomából teg
napról, hogy megkezdődött az általános táma
dás Port-Arthur ellen. Hasonló jelentést 
közöl a Daily Telegraph Sanghajból.

Boriin, julius 29.
Félévéülról jelentik: A port-arthuri oro

szok kedve kitűnő. A katonák türelmetlenül 
várják, hogy a japánok ellen vonulhassanak. 
Port-Arthur hat hónapra van élességgel ellátva 
és csak ezután lesz lehetséges erős ostromzár*  
ral a várat bevenni. Dalniből a japánok bevo
nulása után számosán Port-Arthurba menekül
tek és valamennyinek, köztük kétszáz asszony
nak is megengedték, hogy ott maradhassanak.
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Port-Artkurbon rendesen folynak a dolgok, a 
hatóságok kifogástalanul miiködnek s az ott 
megjelenő újságok naponkint értesítik a lskossá- 
got a legújabb eseményekről. A vendéglők 
csúfolva vannak, este katonazene szórakoztatja 
a sétáló közönséget. A katonák egészsége kitiinő.

Pétervár, julius 20.
A vezérkar megcáfolja azt a híresztelést, 

Hogy Kuropatkin tábornokot megsebesítették, és 
hozzáteszi, hogy Kuropatkm teljesen jól érzi 
magát.

Pétervár, julius 29.
Kuropalkin tábornok táviratozza Miklós cár

nak tegnapi kelettel: 25-ikén két japán zászló
alj kezdett előbbrevonului a Kuacho. völgyben. 
Ágyúink tüze és oldalról több gya'ogszázad 
lövöldözése fogadta őket. Miután az ellens g 
jelentéktelen tüzeléssel felelt, visszavonult. Más
nap reggel ű órakor a japánok Sziapusan-l’usu- 
faaból két ütegből kezdtek lőni, de a lövést 
nemsokára abbahagyták.

A döntő támadás.
London, julius 29.

A JReuter-ügynökség jelenti Csi/uból 
tegnapi kelettel: Port-Arthurból a jobb 
körhöz tartozó 30 idegen érkezett ide, akik 
azt beszélték, hogy kedden, szerdán és 
csütörtökön egységes harc volt szárazon és 
vizen. Azt hiszik, hogy ezzel ntegkezdódött 
az általános támadás.

Inkau bevétele.
Pétervár, julius 29.

Az orosz távirati ügynökség jelenti 
JlftiMenböl mai kelettel: /nZiaubóí érkezett 
személyek jelentik, hogy az orosz hely
őrség 25-én reggel 5 órakor elhagyta a vá
rost, magával vive a készleteket és az összes 
mozgó vasúti anyagszereket. Az orosz-khinai 
bank fiókjának összes értékeit már előbb 
biztonságba helyezték. Az elvonulás után 
a khinai csapatot: fosztogatni kezd tik a pálya
udvarokat és különböző magánépületeket. 
Százharminc főnyi japán csapat délután öt 
órakor bevonult a városba és megszállotta 
a köztereket és a közigazgatási épületeket. 
A khinai hatóságok elözekenységet tanúsí
tottak a japánok iránt. Az Inkauban maradt 
orosz alattvalókat a francia konzulátus ol
talma alá helyezték.

zl legutóbbi harcok.
Tokio, julius 29.

Ol:u tábornok jelenti, hogy elfogott 
orosz tisztek jelentése szerint Kuropatkin 
tábornok résztvett a legutóbbi harcokban 
és hogy Sakalov és Kueranovice tábornokok 
azoknál megsebesültek. Az oroszok veszte
sége vagy kétezer ember, a japánoké vagy 
ezer ember.

Japán kémek.
Pétervár, julius 29.

Az orosz távirati ügynökség jelenti 
„Vukdenböl 28-áról: Megállapították, hogy 
sok japán, khinainak felöltözve, a hegyek
ről kíséri figyelemmel az orosz csapatok 
mozdulatait es a maga csapatainak jeleket 
ad. Parancsot adtak ki, hogy az ilyen 
kémekre löjjenek.

ALc orosz kalóshajött.
London, julius 29.

A Beidcr-ügynökségnek Pé/ervárról hiva
talosan azt jelentik, hogy sz angol nagykövet 
formálisan óvást tett a Kniglds Commander el- 
sülyesztése miatt, mert jogosultságát a nemzet
közi jog alapelvei szerint fenntartani nem lehet.

Washington, julius 29.
A külügyminisztérium jegyzéket intézett az 

orosz kormányhoz, amelyben kérdi, hogy az 
egyik amerikai társulattól kibérelt Arábia uevü 
német gőzöst szabadon bocsátották-e. Az orosz 
kormány azt felelte, hogy nem érkezett hir az 
Arábia lefoglalásáról. Az amerikai jegyzék igen 
mérsékelt hangú volt és hir szerint n jegy
zékek hangját később, lm szükségesnek mutat
kozik, szigorítani fogják

London, julius 29.
A felsóházban Lansdowne márki külügy

miniszter kijelentette, hogy aMalacoa vitás esete 
elvesztette élét, hu ugyan egyáltalán imminens 
volt. A kormány figyelmét más, igen komoly 
kérdések foglalkoztatják és pedig az önkéntes 
hajóhad állományának kérdése és a Dardanella 
és boszporusi hajózásra vonatkozó nemzetközi 
kötelezettségek.

London, julius 2b.
Az alsóház mai ülésén Balfour miniszter

elnök kijelentette, hogy a Dimitrij Donszkoj 
hadihajó a parancsnok kijelentése szerint Port- 
Svaidban 500 tonna szenet vett fel, hogy Ca- 
•ixon út közvetlenül Kronstadtba menjen. Ennek 
dacára a hajó a következő három nap alatt 
feltartóztatott hat kereskedelmi hajót, köztük 
húrom angolt és megvizsgálta irataikat. Az 
angol kormány nézete szerint a jövőben a hajók 
nem kapnak többé szenet, ha nem kötelezik 
magukat, hogy csak arra a célra használják azt, 
amelyet a megrendelésnél előadnak.

Plehve meggyilkolása.
Budapest, julius 29.

Az egész világ a pétervári bomba 
okozta döbbenet hatása alatt áll. A rette
netes robaj, mely egész házsorok ablakait 
megremegtette, az intemacionális politika 
minden más hangját elnyomta. Még a 
mandsuriai ágyuk dörgését is. Mert min
denki érzi, hogy a régi Oroszország nem a 
japánokkal szemben vesztette el az igazi 
csatát, hanem otthon, a saját határai közt. 
A régi autokratikus Nagy Péter öröksége 
kudarcot vallott. Az amúgy’ is megvénhedt 
rendszer rozsdás gépezetének kerekei ke
servesen nyöszörögnek. Gépésze szétron
csolt husdarab immáron. Kezéből kihullott 
a kenő-kanna, melyet olaj helyett vénei 
szokott megtölteni.

A gépész nincs többé, de maga a gép 
azért kínosan zakatol és várja az uj irá
nyítót. Vájjon eljö-e? Vájjon akad-e, ki 
Plehve nyomába lép, ki az ő áldatlan fegy
vereivel fog a légi rendszer fenntartásáért 
tovább küzdeni? Ez a kérdés izgatja most 
nemcsak Oroszország százharminc millió 
emberét, hanem egész Európát és az egész 
világot. Mert a felelettől függ Oroszország 
további sorsa. Ha újra Pobjedonoszcevék 
kerekednek felül, ha újra megkezdődik az a 
rettenetes harc, melyet néhányon folytatnak 
milliók ellen, akkor a Plehve kocsijának 
roncsai csak kezdetét jelentik annak a 
nagy összeomlásnak, melyre már régen 
megérett az orosz autokratizmus rendszere. 
Mert most már senki sem hisz életrevaló
ságában. A mandsuriai háború feltárta ret
tenetes fogyatkozásait, megdöbbentő gyön
géit. Megmutatta, hogy az egész rendszer 
beteg, hogy belsejében korhadt, hogy a ha
zugság, a rendetlenség, a korrupció, a pro
tekció gyönge pilléreire támaszkodik.

A milliók szeméről lehullott a hályog. 
Megértették, hogy az erős, a legyőzhetetlen 
Oroszországról terjesztett jelszó hazug, 
hogy az abszolutizmus nem képes Orosz
országot kormányozni. Mert az abszolutiz
mus módszere a régi, Oroszország ellenben 
újjá alakult. Gazdasági élete gyors fejlő
désnek indult, a paraszt ősgazdálkodásnak 
vége, a népben mindjobban érvényesülnek 
a kulturális elemek és az uj emberek, az 
uj viszonyok uj keretet kívánnak. A régi 
bürokratikus gép felmondta a szolgálatot, újat 
kell helyébe állítani. A tegnapelőtti bomba 
hlírom hét lefolyása alatt harmadszor figyel
meztette erre a régi rendszer képviselőit. 
Vajha megértenék rettenetes szavát és ne 

állanák útját annak a szellemnek, melyet 
ídeig-óráig újra vissza letet talán szorítani, 
de amely azután annál vadabbul, annál 
erősebben, hatalmasabban fog előtörni rej- 
tekeiből, hogy az emberáldozatok hekatom- 
báin és a vérnek tengerén keresztül is el
foglalja a helyet, melyre az uj alakulások, 
az uj viszonyok rendelik.

A merénylet.
Pétervár, julius 29.

Az orosz hivatalos lap, mely ma gyászke
retben jelent meg, hosszú nekrológban méltatja 
JTeArenek érdemeit. A bombamerényletről azt 
írja ez a lap, hogy a merénylő a bombát az 
úgynevezett polgáriadról dobta a miniszter ko
csija alá. A kocsis is áldozatul esett a robba
násnak. Kilenc járó-kelő, köztük egy asszony 
és egy hároméves gyermek könnyen sérült 
meg, mig Vezenszki testőrkapitány, ki a minisz
ter kocsija után hajtatott, súlyosan sérült meg.

Paris, julius 29.
Néhány perccel Plehve kocsijának megéri 

kezese előtt a Hold de Varsovie portása egy 
fiatal embert vett észre, ki az egymásután 
elórobogó kocsikra szegezte tekintetét. Mihelyt 
észrevette a miniszter kocsiját, utána szaladt, 
kabátja alul elővett valami tárgyat és a kocsi 
után hajította. Ebben a pillanatban borzasztó 
robbanás történt. Még nem tudják, vájjon a 
merénylő a bombát a kocsi alá vagy a kocsiba 
dobta-e. Mikor a rendőrök letartóztatták, revol
verrel agyon akarta magát lőni, de a rendőrök 
megakadályozták. A gyilkosról eddig csak 
azt tudják, hogy sem nem finn, sem nem 
zsidó, hanem ortliodox orosz. Mihelyt meggyó
gyul, a Péter-Pál-erődbo fogják vinni. A robba
nás oly erős volt, hogy a varsói pályaudvar 
kápolnájában az összes gyertyák elaludtak. A 
rendőröknek, mielőtt a merénylet helyére men
tek, az volt legelső dolguk, hogy a gyertyákat 
újra meggyujtották.

A gyilkosság hire villámgyorsan terjedt ét 
a városban. Sok ezren siettek a gyilkosság he
lyére, ahonnan gyorsan elhordták a kocsi rom
jait. A kocsiból mindössze a négy kerék és a 
bak maradt meg. A környéken lévő összes há
zak ablakai eltörtek és sok arramenő ember 
földhöz vágódott. Konstatálták, hogy a gyilkos, 
aki vasutas-sapkát viselt, délelőtt tizedfél óra
kor érkezett a vendéglőbe, ahol teát és 
pálinkát kért. Plehve minden csütörtökön 
délelőtt tiz órakor Peterhofba szokott menni, 
hogy a cárnak jelentést tegyen. A merénylő 
ezt az időpontot leste meg. A bomba szétzúzta 
Plehve koponyáját és mind a két karját, testét 
pedig borzasztóan megcsonkította. Egy rendőr 
a holttestet befödte köpenyegével s aztán a 
pályaudvar elsőosztályu várótermébe vitte, ahol 
a családi villába való elszállításáig marad. A 
merénylőnél még egy' második bombát is ta
láltak. A merénylet következtében körülbelül 
húszán sebesültek meg. Köztük két tiszt, egy 
nő és egy gyermek van. Most már azt is tud
ják, hogy Plehve azért akart Peterhofba menni, 
hogy a cárnak törvényjavaslatot nyújtson át 
amely a parasztoknak ugyanolyan képviseletet 
biztosítana, amilyen a nemeseknek van a 
zemsztvóban. Plehve már egyszer ebben a do
logban előterjesztett egy törvényjavaslatot, de 
a cár nem fogadta el s utasította a minisztert, 
hogy uj javaslatot dolgozzon ki. Ezt az ui ja
vaslatot akarta Plehve tegnap a cárnak át
nyújtani. A miniszter az utóbbi időben gyakran 
utazott különben külföldre, igy például sokszor 
látták a párisi boulevardokon is. A meggyilkolt 
miniszter azért látogatta meg a külföldi nagy 
városokat, hogy személyesen győződjék meg a 
kormányellenes propaganda külföldi özeiméiről.

Paris, julius 29.
A Afafínben Le Boux a következőket 

mondja el: Néhány nap előtt Plehve igy szólott 
hozzám:

— Könyörtelenül meg fogom fenyitent 
mindazokat, akiknek részük volt Bobrikov meg
gyilkolásában. Kötelességem a birodalom és az 
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orosz nép biztonságáról gondoskodni. De a mel
lett a saját biztonságomról sem fogok megfe
ledkezni.

Plehve a halálát megelőző estén éjfélig 
Bogdanovics tábornoknál volt és távozása előtt 
azt mondta, hogy komor sejtelmei vannak. Plehve 
kocsija golyóálló és páncélozva volt. Csak bomba 
tudott benne kárt tenni és a gyilkosok ezt na
gyon jól tudták. Plehvének az volt a szokása, 
hogy valahányszor lakását elhagyta, gyorsan 
beugrott kocsijába, amelyet nyomban lovas és 
kerékpáros rendőrök vettek körűi. A miniszter 
kocsijában mélyen hátradült, úgy hogy senki 
sem láthatta. A merénylet helyén semmi nyo
mát sem találták a bombának. Egyetlen szilán
kot sem tudtak megtalálni s igy a rendőröknek 
fogalmuk sincsen arról, hogy mivel volt a 
bomba megtöltve. A bomba nem terjesztett semmi 
szagot és úgy látszik, hogy egészen uj ta
lálmány.

London, julius 29.
A jelenetnek egy szemtanúja a következő

ket jelenti Pétervárról: Abban a vendéglőben 
voltam, amely előtt Plehve kocsija clhajtatott. 
Egyszerre borzasztó robbanás hallatszott. A 
korcsma ablakai ezer meg ezer darabokra tör
tek. Az utca füsttel telt meg és miután a füst 
eloszlott, egy darabokra tört, kocsit pillantottam 
meg s a kocsi mellett két borzasztóan megcson
kított holttest feküdt. Az egyiknek arca fölismer- 
hetetlen volt s úgy látszott, mintha fejét a 
bomba törzsétől elválasztotta volna. Ez a minisz
ter holtteste volt. Körülbelül húsz méternyire tóle 
feküdt a kocsis holtteste. A kocsit kisérő lovasok 
megragadtak egy fiatalembert, aki menekülni 
akart, de útközben több sebből vérezve összerogyott. 
A fiatalembert fölemelték és a rendőrségiépületbe 
vitték. Kihallgatásakor a fájdalomtól folytono
san nyöszörögve, megtagadott minden fölvilágo- 
sitást nevét és nemzetiségét illetőleg és csak 
azt mondta, hogy nincsen bűntársa és hogy a 
forradalmi bizottság öt biz la meg azzal, hogy a 
Plehvere kimondott halálos ítéletet végrehajtsa. 
A rendőrség meg vau róla győződve, hogy a 
merénylőnek tette elkövetésénél több bűntársa 
volt, akik értesítették a kossi közeledéséről. A 
miniszter kocsija a merénylet pillanatában 
nagyon gyorsan haj látott, úgy hogy- a merénylő 
kénytelen volt utána szaladni. Tegnap számos 
házkutatás és letartóztatás volt. Plehve az 
utóbbi időben sok fenyegető levelet kapott, 
amelyet a rendőrségnek adott át.

Passano márki, ki közvetlenül a merénylet 
elfőtt érkezett Pétervárra, igy beszéli el ta
pasztalatait :

— Mint naponként, tegnap is Gacsinából 
jöttem. Amint a pályaudvaron megérkeztem, 
kocsiba szálltam és a csatomahidon át akartam 
menni. Egyszerre borzasztó robbanás történt és 
láttam, hogy a szomszédházak ablakai csöröm
pölve hulltak a földre. Kiszálltam a kocsiból 
és gyalog mentem át a hidon. Amint a Hotel 
ie Varsovie elé érkeztem, borzasztó látvány 
tárult elém. Egy asszony, aki gyermeket tar
tott ölén, több sebből vérezve, hevert a földön 
és szivettépő módon jajgatott. Egy katonatiszt 
eszméletlenül összeesett. Valamivel messzebb 
feküdt Plehve, akinek félarcát a bomba letépte. 
A szálló előtt a miniszter kocsija romokban 
hevert Innen jó messzire feküdt a kocsis holt
teste. A miniszter szolgája kevésbé veszedel
mesen sérült meg. Csakhamar megjelentek 
rendőrök, akik Plehve holttestét köpönyeggel 
betakarták.

4 bombavető.
Pátarvár, julius 29.

A merénylőt állítólag PorosriejTitek 
hívják. Mikor a Súndor-kórházba vitték be, 
igy kiáltott fel: Éljen a szociális köztársa
ság ! Az orosz nyelvet dialektus nélkül be
széli. Különben, magas, sovány, 25 éves
nek látszó fiatalember. Bizonyos, hogy 
része volt a Hotel du Nórában elkövetett 
bombamerényletben. Tegnap délután egy 
magát megnevezni nem akaró embert ép
pen a pillanatban fogtak el, mikor bombát 
akart a Névába dobni.

Pétervár, julius 29.
Azt hiszik, hogy Plehve gyilkosának társai 

is vannak. Az elfogott fiatalember semmi áron 
sem akarja megnevezni. A bomba, mely a 
katasztrófát okozta, hosszú bádogdoboz volt 
robbantó anyaggal és apró fémdarabokkal meg
töltve. Azt hiszik, bog}’ a tettes több napig ama 
vendéglőben lakott, amely előtt a robbanás tör
tént. A robbanás után a kórházba vitték, ahol 
még tegnap műtétet hajtottak rajta végre. 
Sérülése, amelyet szemén és nyakán szenvedett, 
nagyon veszedelmes. A bombának egy szilánkja 
a hasába hatolt s e miatt borzasztó fájdalma
kat szenved. Az orvosok azt hiszik, hogy egy
két nap múlva meg fog halni. Érdekes, hogy 
Pétervárott meg vannak győződve, hogy nem 
is ez a fiatalember követte el a merényletet, 
Biztosra veszik, hogy a rendőrség a letartózta
tásokkal hamis nyomon jár, mert Plehve igazi 
gyilkosa biztonságban van. Azok, kik ezt a fel
fogást vaüják, azt hiresztelik, hogy a merénylő 
az úgynevezett terrorista-csoportnak tagja, 
amelyhez Szipjagin gyilkosa h tartozott. A 
merénylő a bombát nem kezével, hanem hajitó
géppel hajította és volt még annyi ideje, hogy 
a merénylet helye közelében várakozó kocsiba 
szállhasson és elmenekülhessen. Tártai bizonyos 
távolságban álltak egymástól az utcán és jelt 
adtak egymásnak.

Béos, julius 29.
A Pielive elleni merényletről ma érkezett 

hírek azt a homályt, mely a merénylet okát és 
a merénylő személyét körülveszi, nem oszlat
ják el, hanem még növelik. A merénylő sze
mélyéről a hivatalos jelentések nagyon burkol
tan nyilatkoznak, de egy távirat, melyet a lon- 
doui Mor.iing Eocpress kapott Szeut-Pétervárról, 
azt mondja, hogy a merénylő Ochinski herceg 
elziillött fia, aki nagyon kalandos életet folyta
tott és utóbb a nihilisták táborába állt. Bécs- 
ben élő oroszok Ochinski hercegnek a nevét 
nem Ismerik.

Pétervár, julius 29.
A merénylő egyre csak azt hajtogatja 

s egyebet nem is mond, csak annyit, hogy 
nincs cinkostársa, jogos és derék dolgot mü
veit. mert már nem lehetett tovább elvi
selni, hogy Plehve reakcionárius eljárásá
val elnyomja a népet. A merénylő állapota 
életveszélyes. Alig van remény, hogy életben 
marad. Nevét és egyéb felvilágosításokat 
nem mond, csak azt feleli, hogy vannak 
még ezerszámra, okik készek hasonló ön
feláldozásra. A vallomás után mindig azt 
mondja:

— Éljen a szociális köztársaság! — 
aztán visszahanyatlik a padra és a fájda
lomtól nyöszörög. A kórházat katonaság 
szállotta meg; a minisztériumokat is kato
naság őrzi és nagy őrjáratok kisérik a mi
nisztereket. Senki sem hisz abban, hogy a 
viszonyok meg fognak változni.

Pétervár, julius 29.
A megsebesült Znienousky testórkapitány 

gyalog ment a kórházba s azt mondotta az 
orvosnak, aki bekötözte a sebeit:

— Készítsetek egy szobát a merénylőnek, 
iparkodjatok megmenteni drága életét a tár
gyalásra. Azt hiszem, hogy az aljas gazember 
öngyükosságot követett el.

Pétervár, julius 29.
A rendőrség azt hiszi, hogy a merénylőnek 

cinkostársa az a letartóztatott ember, akit ak
kor fogtak el, amikor egy bombát akart hají
tani a Néva folyóba. Az illető a charkovi ni
hilista-szövetség tagja, amely olyan újfajta 
bombákat gyárt, amelyeket hajitógéppel kell 
vetaD

4 cár a temetésen.
Pétervár, julius 29.

Amikor a cárral közölték Plehve meg
gyilkoltatását, Miklós cár mélyen megren
dült és visszavonult szobájába. Csak délután 
mutatkozott ismét és jelentést tétetett ma

gának a merénylet részleteiről. A cár né
hány óra alatt évekkel látszott öregebbnek. 
A cár jelen lesz a Plehve lelkiüdvéért ren
dezendő gyászmisén és határozottan megtil
totta, hogy különös rendszabályokat tegyenek 
személyének őrzésére. Hasztalan óvták a cárt 
a nagy veszedelemtől, ragaszkodik ahhoz, 
hogy sírjáig fogja kísérni Plehve koporsóját. 
Ezt mondotta a cár:

— Ö barátom volt és legjobb tanácsadóm.

A nihilisták és forradalmárok.
Pórin, julius 29.

Pétervárról táviratozzak: A forradalmi 
elemek és a nihilisták fenyegetőznek, hogy ha 
Plehve utódja nem fogja megváltoztatni 
elődjének elveit, akkor hamarosan öt is 
elteszik láb alól.

A halálra ítélt cár.
Pétervár, julius 29.

A Ln^ají-ügynökség jelenti: A gyilkos 
előzetes kihallgatása alkalmával kiderült, 
hogy a forradalmárok hosszú listáját állí
tották össze a halálra ítélt előkelőségelmek. 
A lista élén a cár neve van: ott találhatók 
azonkívül Pobjedonoszeev és Obolenszki her
ceg, Finnország főkormúnyzója. Mikor a 
cárt értesítették a merényletről, arca elha- 
laványodott és folyton ezt kiáltotta: Oh 
Istenem! Oh Istenem! A cárnét egyelőre 
nem értesítik az esetről, mert állapota a 
legnagyobb kíméletet követeli.

Plehve utóda.
Pétervár, julius 29.

A meggyilkolt miniszter nagy reform
terve, az általános közigazgatási decentrali
záció, Plehve halálával nyilván sírba fog 
szállni. Plehve utódja minden valószínűség 
szerint ll'ítte lesz, de csak abban az eset
ben vállalkozik erre az állásra, ha felru
házzák őt mint a minisztertanács elnökét 
a birodalmi kancellársággal is.

Pária, julius 29.
Báró Cottu, Plehve beusó barátja, aki j<5 

ismerte a meggyilkolt miniszternek Oroszország 
közigazgatására vonatkozó terveit, a napokban 
érkezett ide Oroszországból. Cottu azt beszéli, 
hogy elutazása előtt Plehve ezeket mondts 
neki: *

— Ellenségeim nem fogják hagyni bévé 
gcznianngy vbékemüet, de a nagy eszmék nem 
semmisülnek meg.

A hír hatása a külföldön. 
New-Tork, julius 29.

A La/fan-ügynökség jelenti, hogy az újsá
gok szerkesztőségei elé kiakasztott és Plehve 
meggyilkolásáról szóló tát iratokat több ezer 
főre menő, oroszokból, finnekből és lengyelek
ből összeverődött tömeg állta körül. Ezek az 
emberek vad örömrivalgással fogadták a híreket 
azután hnzasiettek, ünnepi ruhába öltözködtél, 
s előkészületeket tettek fölvonulások és öröm 
ünnepek rendezésére. A lengyel- és zsidó-egye 
sületek vezetői fölhívást küldöttek a tagoknak, 
hogy vegyenek részt a Plehve meggyiikoláss 
alkalmával megtartandó hihadó istentiszteleten

Pirii, julius 29.
Az összes lopok fölháborodással Írnak 

Plehve belügyminiszter megöléséről, különösen 
azért, mert a forradalmi pártok még abban n? 
órában sem szerelnek le, amikor a haza su 
lyos csapások alatt szenved. A Gil Blas az? 
hiszi, hogy az uj merénylet oka a legújabban 
Bobrikov megölése miatt alkalmazott megtorló 
intézkedésekben és letartóztatásokban kere
sendő. A Figaro azt Írja, hogy Plehve sok el
lenséget szerzett megtorló politikájával, de egy 
fanatikus ember kegyetlen tette felháborodás 
sál tölt el minden müveit népet. A Gauloii 
kijelenti, hogy a megvetendő gonosztett meg
okolná teszi a legkeményebb intézkedése
ket. E lap szerint minden európai nemzet
nek érdeke elnyomni azt a propagandát,
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moly az összes államfőket fenyegeti A Libre 
Parole a mellett szól, hogy a mostani körülmé
nyek között Plehve megölése több mint gonosz
tett: felségárulás. A Rappel azt mondja, hogy 
az intés, amelyet az orosz kormány kapott, bár 
tragikus és sajnálatos, mégis jelentőséges. Igen 
veszedelmes volna, ha nem akarnák megérteni. 
Az Aurore kijelenti, hogy bármily nagy volt a 
rémület, amelyet Pléh vekorm dny zása okozott, a 
megfélemlítés eme tette, amelylyel Miklós cár 
első miniszterét pusztították el Pétervár szivében, 
nem megokolt. A Humanité szerint a terrorista 
kormány olyan nehéz pillanatban rogy össze, 
amint az Oroszországban soha sem történt meg.

London, julius 29.
Edvárd király az orosz cárnak Plehve mog- 

öletése alkalmából táviratilag fejezte ki részvé
tét A király 6ziveshangu távirati feleletet kapott.

Eécs, julius 29.
A külügyminisztérium báró Aehrenthal 

pétervári császári és királyi nagykövet utján fe
jezte ki az orosz kormánynak őszinte részvétét 
Plehve belügyminiszter halála alkalmából

Genf, julius 29.
Tegnap este egy csoport orosz férfi és nő a 

Tribüné de Génévé nyomdája előtt verődött ös>- 
sze és várta az estilap megjelenését. Hangosan 
olvasták a Plehve meggyilkolásáról szóló híreket, 
aztán az utcán végig táncoltak és énekeltek.

HÍREK
Budapest, július 29.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 31-én 
uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. 
Kérjük azokat a tisztelt olvasóinkat, akik
nek az előfizetése ezen a napon lejér, 
méltóztassanak a megújításról Idejekorán 
gondoskodni, hogy a lapot akadálytalanul 
kiildhesstlk tovább.

— Személyi hírek. ffieronymi Károly ke
reskedelemügyi miniszter néhány heti üdülésre 
Marienbadba uiazett. Távollétében gróf Serényi 
Béla államtitkár helyettesíti a minisztert. — 
Szögyény-Marich László berlini osztrák-magyar 
nagykövet ma Budapestre érkezett

— Frigyes főherceg Mohácson. Pozsony- 
bői táviratozzak: Frigyes főherceg tegnap 
Gersioh Vendel százados hadsegéd, egy vezér
kari őrnagy, egy gépész és egy szolga kísére
tében a német osászár által neki ajándékozott 
motoros hajón Pozsonyból Mohácsra utazott.

— Ottó föheroeg felmentése. Egy bécsi 
estilap közli, hogy Ottó főherceg nem fogja 
ismét elfoglalni a hadoaztályparancsnokságot, 
hanem bevégzeltnek tartja katonai pályáját.

— A király legifjabb dédunokája. 
T-'pló-Hózsaltegyröl jelentik, hogy Seefried gróf
imnak, a király unokájának ma hajnalban 
három órakor tia született

— Óváry Lipót kitüntetése. Óvu'ry Li- 
pot országos félév éltárnokot nagy kitüntetés 
érte. Pasquale Villari, a nagy olasz történet
író, a múlt évi római történelmi kongresszus 
elnöke Firenzéből e hó 2ö-én kelt levelében 
arról értesítette, hogy az olasz király azok 
közt akik leginkább hozzájárultak a kongresz- 
szus jó sikeréhez, ót az olasz koronarend con<- 
mcndátorácá nevezte ki. Óváry Lipót a római 
kongresszuson az olasz-magyar történelmi vo
natkozásokról, a magyar országos levéltár 
diplomatikai osztályában általa alkalmazott s 
úgy az oklevelek megőrzését biztosító, mint a 
kíitatást rendkívül megkönnyítő rendszeréről 
tartott előadásokat s miut osztályeluök is nagy 
tevékenységet fejtett ki.

— A vasutasok előléptetése. A magyar 
államvasutak hivatalos lapja ma közli az ál- 
Inmvasuti alkalmazottak előléptetését. Miptcgy

nyolcezer vasúti tisztviselőt, altisztet és szolgát 
léptettek elő. Augusztus l-ével már megkapják 
az összes alkalmazottak úgy a magasabb fize
tést, mint a 850/o-os rendkívüli pótlékot.

— Széchenyi Ödön szobra. A nemzet
közi tüzoltó-kiállitás egyik díszhelyén fel fogják 
állítani a magyar tűzoltó-intézmény megalapító
jának. gróf Széchenyi Ódon basa, török császári 
altábornagy és a konstantinápolyi tűzoltó had
osztály főparancsnokának mellszobrát. A tűzoltó
szövetség megbízásából Iiollú Barnabás szobrász 
most mintázza a müvet, moly Széchenyit kato
nai díszben, fején magas fezzel örökíti meg. Holló 
most készíti a magyar országos tűzoltó-szövet
ség elnökének, Széchenyi Viktor grófnak mell
szobrát is.

— XII. Alfonz „gyermekei.11 A 
spanyol király nyári székhelyén, San- 
Sebastianban tartózkodik jelenleg Labort, 
a Dreyfus-pör révén híressé lett francia 
ügyvéd. Megérkezése után azonnal audien
ciára jelentkezett Alfonz királynál, aki 
azonban, hir szerint ridegen megtagadta a 
kihallgatást. Labori ugyanis, mint egy 
spanyol lap Írja, azért tartózkodik San- 
Sebastianban, hogy mint a király törvény
telen testvéreinek jogi képviselője, bizonyos 
igényeket érvényesítsen a király ellen. A 
mostani spanyol uralkodó édesapja. XII. 
Alfonz, kevéssel Mária Krisztina osztrák 
főhercegnővel kötött házassága után, amely
hez nem sok köze volt a szívnek, gyengéd 
viszonyt kezdett egy E. S. nevű nagyon 
szép színésznővel és több gyetmekük is 
született. Mikor a király meghalt, a szí
nésznő örökrészt követelt gyermekei szá
mára a hagyatékból. A spanyol udvar adott 
is neki valami csekély járadékot, amelynek 
ellenében kiszolgáltatta XII. Alfonz leveleit, 
amelyekben a király kifejezetten elismeri 
az apaságot. A gyermekek most már fel
nőttek és mivel nagy szükséget szenvednek, 
nagyobb örökrészt követelnek. Érdekeik 
megvédésével Laborit bízták meg. Hir sze
rint olyan leveleik vannak, amelyek még 
sokkal” komprom ittálóbbak, mint azok, ame
lyeket édesanyjuk annakidején kiszolgál
tatott.

— Szilágyi Dezső emléke. A Magyaror
szági Kárpútegycsiilct Szilágyi Dezsőnek, aki a 
Tátrának lelkes barátja és hü látogatója volt, 
kedvelt kirándulóhelyén, a tarpataki völgy
ben emelkedő, 1280 méter magas Tarajkán, 
közadakozás utján emléket állított. Az emlék 
ciklopszfalakbü álló gráuittalapzat, amelybe 
Szilágyi Dezső domborművű bronzmellképe van 
beillesztve. Az emlék Istók János szobrász 
müve és a Magyarországi Kárpátegyesület 
augusztus 7-én Tátrafüreden tartandó közgyű
lése alkalmából leplezi le.

— Az amerikai hajóraj Fiúméban. Fiú
méból táviratozzék: Ma délután a Maine ameri
kai hajó fedélzetén fényes táncmulatság volt, ame
lyen az amerikai hajók tisztjein kívül resztvettek 
a város összes notabilitúsai. A May/lower-yacht 
Triesztbe ment, hogy az ottmaradt beteg ameri
kaiakat felvegye; az odautazott tisztek és katonák 
megadták a végtisztessóget Clement amerikai 
hajóhadnagynnk, aki Triesztben hastífuszban 
meghalt. A hajóraj holnap hajnalban távozik Fiú
méból.

— Megtámadott szerkesztő. Trieszt
ből táviratozzék : Tegnap éjjel Verk Jánost, 
a Gazettino kiadó-szerkesztőjét, hazamenct 
három ember orozva megtámadta. Az egyik 
bottal egy erős ütést mért homlokára. Az 
ütés oly erős volt, hogy Verk eszméletlenül 
összerogyott. Mikor magához tért, két rendőr
nek elmondotta, hogy egyik támadója Orlando, 
a Solt cimü lap szerkesztőjének testvére, aki őt 
a lapban is töba Ízben megtámadta. Orlandot 
még az éjjel letartóztatták.

— Tisza Istvánjaivá. A helységne
vekről szóló törvényt talán leggyorsabban 
Bácsvármegyében hajtják végre. A megye 
idegen nevű községei közt Jarek Bzláv 
hangzású nevét Jártnosra változtatta a vár
megye és utána a belügyminisztérium. Az
óta meg nem szűnt a szomszéd temeriniek 
gúnyolódása és sűrűn kellett hallaniok a 
szomszédok szellemes csipkedéseit.

— Hát járomba hajtottátok fejeteket?
— Ökrök lettetek!
A németajkú, de derék magyar érzésű 

jarekiek képviselőtestülete erre felírt a vár
megyéhez és kérte, hogy a Jármos elneve
zéstől szabadítsák meg községüket és le
gyen az ő nevük ezután a miniszterelnök 
iránt érzett határtalan tiszteletük kifejezé
séül : Tisza Istvánfalva. A vármegye helyt 
adott a kérelemnek s a jarekiek most re
ménykedve várják, hogy a belügyminiszté
riumnak nem lesz-e kifogása kívánságuk 
ellen. Az eset kiegészítéséhez tartozik, hogy 
Jarektől két órányira van az egykori kincs
tári birtokon épült Tisza Kálmánfalva.

— Gróf Csáky Napóleon gondnoksál? 
alatt. A hivatalos Wiener Zeitung ma közzé
teszi, hogy a belvárosi járásbíróság a bécsi or
szágos törvényszék végzése alapján hatósági
lag megállapított őrültség miatt gróf Csáky Na- 
leont, aki néhány hónappal ezelőtt rálőtt az 
utcán egy fiatal nőre, gondnokság alá helyezte. 
Gondnoka gróf Csáky Lajos magyar országgyű
lési képviselő lett.

— Miniszteri döntés a sztrájkok ügyé
ben. A szegedi iparfelügyelői kerület számos 
munkaadója panaszt emelt az iparfelügyelőnél, 
hogy a munkások előlegeket vettek fel náluk az 
elvállalt munkákra, azután sztrájkba léptek és 
a munkát nem végezték be. Mivel az ipartörvény 
erre vonatkozó rendelkezései, általános felfogás 
ezerint,sztrájk esetén nem alkalmazhatók, a sze
gedi iparfelügyelű kérdést intézett ebben az ügy
ben a kereskedelemügyi miniszterhez, aki 
22038/904. számú határozatában az iparfelügyelő 
kérdésére kimondta, hogy a sztrájk esete sem 
menti fel a munkásokat szerződéses kötelességük 
teljesítésétől, tehát a darabszámra dolgozó és elő
leggel biró munkásokra alkalmazható az ipartör- 
véuy 159. szakasza sztrájk esetén is. Végül azt is 
kimondta a határozat, hogy tanoncok nem vehet
nek részt a sztrájkokban.

— I. Jakab csalódásai. Ha földi javakban 
a „Szahara császára11 gazdag is, ugyancsak gya
rapodik csalódásokban is, amióta császárság-ala
pításban fáradozik. Parisban van ez idő szerint 
I. Jakabnak egy bizalmi embere, aki épp most 
jött „ő felségének11 a birodalmából és benn Afri
kában azon fáradozott, hogy Marokkó délnyugati 
sarkának törzseit az uj állam alapításának meg
nyerje. A tárgyalások már annyira haladtak, 
hogy a törzsfőnökök ígéretet tettek. Azt Ígérték, 
hogy a „császáriét elismerik és pajzsukra emelik, 
ha a partvidék egy más helyén veti meg a lábát 
s ott rendezi be a fővárosát Persze sok-sok pénzt 
kell áldoznia ezért a barátságért Lebaudynak. A 
marokkói szultánnal való megegyezés azonban 
kútba esett. I. Jakab tudvalevőleg tíz millió fran
kot ajánlott fel neki hét percentos kamat mel
lett és egészen rendben lévőnek hitte a szövetke
zést. De a közvetítő, Mohamed Sami, akivel Lon
donban értekezett, közönséges tolvaj volt. Tekin
télyes összeget és dús ajándékokat adatott magá
nak, hogy azokat majd kiosztja a nagy seikek és 
seriffek között. A seikeknek és seriffeknek azon
ban semmit sem adott, ellenben mindent magá
nak tartott meg s haza szabadulva Marokkóba, 
azóta semmi életjelt sem ad magáról

— Nagy vasúti lopás. BriisszelMl jelen
tik : Van Boghout antwerpeni gyémántkereske- 
dőtől, az Amsterdam—Rosandacl közötti vasút
vonalon, nmig egy vasúti kocsiban aludt, egy 
ókszeres táskát loptak el. 262,000 frank értékű 
brilliánsol: voltak a táskában.

S 3 magyar gépforgalmi a szab, osztrák-magyar áliamvasut-társaság
részvény-társaság resiczai mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége.
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— Az ijtatosaig éa az automobil.
A pöfögő masinakocsi hovatovább annyira 
befészkeli magát mai életünkbe, hogy alig 
lephet meg bárkit is ez a kapcsolat. A 
szív e fölemelő érzéséhez az automobilnak 
ugyan egyelőre csak abban a világban 
támadt köze, ahol a gépnek különben még 
nagyobb a szerepe, mint bárhol másutt, tudni
illik Amerikában, de hát hiszen a távolsá
gok egyre jobban elenyésznek a fejlődő 
időkkel a világrészek között. Már most mi 
is hát az összefüggés odaát yankeeország- 
ban az ájtatosság és az automobil között? 
Egyszerűen az, ami néhány év óta megvan 
az Egyesült-Államok több városában az 
ájtatosság és a bicikli között. Tudniillik e 
városokban a templomok előtt kis karámok 
vannak a biciklik számára, hogy azalatt, 
mig a hivő benn az istenházában az 
éghez fohászkodik, azalatt istentelen zsivá- 
nyok kereket ne oldjanak a biciklijükkel. 
És amióta ezek a karámok megvannak az 
Unió egyes templomai előtt, azóta nagyobb 
is a hívők serege az istentiszteleteken. Ami 
csak az amerikai lelkipásztorok praktikus ; 
érzéke mellett bizonyít. Mert ha azelőtt, a . 
régi jó időkben nem kellett ilyen kiilö- j 
nős rendszabályokhoz nyúlni, hogy az I 
embereket a templomba édesgessék, a I 
cél érdekében az okos pap nem riad 
vissza efféle csekély engedményektől. 
A hívők egy része Amerika városaiban 
néhány év előtt csak elkarikázott a temp
lom előtt és nem tért be, mert féltette a 
biciklijét, sőt mikor megrótták őket ezért, 
nem is haboztak a templomkerülés okának 
a bevallásával, — arra az egyik pap ki
találta a biciklikarámot és mikor a talál
mány hiro elterjedt, a kollegák követték a 
példát templomaik előtt. Most szakasztott 
ez az eset következett be az automobilra. 
Amerikában, ahol a gépeket jobban fel
karolják, mint másfelé, az automobil 
is jobban elterjedt. A hívők sokat 
automobilodnak. Vasárnap és iinnepna- | 
pon is. És mert az automobil a bicikli- j 
nél is drágább jószág, a gazdájuk még in- ’ 
kább félti és nem hagyja magára a temp
lom előtt. Mert ha gépésze is van. azt sem 
hagyhatja künn, amig ő benn a templom
ban istenéhez fohászkodik. Az Unió papjai 
tehát a biciklikarám mellé automobil kará
mot is szereztek újabban és a templomok 
számára megint megtérítettek egy csomó 
híveit. És az eredmeny megérte a kis be
fektetést.

— Kifosztott lakás. Aradról táviratozzak, 
hogy Deulsch Bernét zsidó hitközségi elnök 
lakosába, mialatt a házigazda család jával fürdőn 
uyaralt, álkulcscsal betörtek és harmincezer 
korona értékű készpénzt és ékszertárgyakat 
elraboltak.

— Állatvédők sikere. Brüsszelből távira
tozzak : A belga és francia tisztek lille-ostendei 
távlovaglása el fog maradni, mert az állatvédő
egyesületek tiltakoztak a lovak kínzása ellen.

— Hat ember tűzhalála. Budweisból táv
iratozzak, hogy a szomszédos Winterócraben 
nagy tiiz pusztított és hat ember odaveszett, köz
tük az egész Robl-család. Mikor llobl, a csa
ládapa meglátta a pusztulást s családjának ve
szedelmét, megőrült s kacagva uézto a ház 
égését

— Fölfüggesztett postatiszt. A posta- és 
fáviróigazgatóság fegyolnri eljárás alá vonta és 
állásától felfüggesztette Biró (Mandel) Albert 
postatisztet. Az eljárásnak oka egy kinos botrány, 
amelynek lényege az, hogy a szóban lévő posta
tiszt lakáskeresés ürügye alatt egy murányi
utcai ház házmesterének kis leánya ellen bűnös 
merényletet követett el.

— Tűz a drezdai színházban. Drezdából 
felen tik: A tegnapi előadás után lángok ütöttek 
ki az itteni színház tetőzetéből. A tűzoltóság 
óriási készletekkel vonult ki és egyórai munka 
után elhárította a veszedelmet. A tiiz a szomszé
dos fényezőmiihclyben támadt és a színházra át
csapva, az öltözőben okozott károkat. A kigyul
ladt színház 1871-ben épült a 1902-ben reno
válták.

— Kútba fulladt munkások. Tegnapelőtt 
a bácsmegyei Káty községben, mint Temerinböl 
jelentik, egy kút mélyítésénél három ember 
veszítette életét. Többen nézték, amint előbb 
egy sváb ember leereszkedett a kútba. Már 
közel volt a viz színéhez, amikor hirtelen bele
zuhant a vízbe. Nyomban egy rác ember eresz
kedett utána, de azt is az a sors érte, mint az 
első leereszkedöt. Erre maga a gazda, akinek 
telkén a kút volt, sietett a szerencsétlenül járt 
emberek segítségére. A kötelet most már foko
zott gonddal kötötték dereka köré, de a kri
tikus helyen feloldódott a csomó és a gazda 
bár kifeszitett karjaival tartotta magát a kút 
falán, csakhamar szintén belezuhant a vízbe. 
Erre egy negyedik ember is alászállott. De 
mikor a kút vize felé közeledett, a fentlévők 
látták, hogy rosszul vau. Gyorsan felhúzták te
hát és hosszú élesztgetés után sikerült magá
hoz téríteni. Most már rájöttek, hogy a kutból 
mérges gázok szállnak fel s azok okozták a 
szerencsétlenséget. Az emberek erre bekötött 
szájjal és orral ereszkedtek le a kútba és úgy 
hozták föl vizbefulladt három társuk holttestét.

— Ház.aaaág. Dr. Benkö Mór tápiószent- 
mártoni községi orvos eljegyezte Schu-arcz 
Aranka kisasszonyt, Schwarcz Ignác leányát 
Felső-Ireghen.

— Az asztalosok sztrájkja. A Thék 
Endre részvénytársaság gyártelepén folyó aszta
los-sztrájkkal kapcsolatban Thék Endre ezt a nyi
latkozatot teszi közzé:

Sajnálatos, hogy azon részvénytársaság sze
mélyes ügyét, melynek élén csekélységem áll, a 
lapok összefüggésbe hozzák a 6000 munkásnak 
munkájától való felfüggesztésével. Nem a gyár 
érdekéből, sem pedig saját személyiségem tekin
tetéből sietek annak kijelentésére, hogy a gyár
nak volt sztrájkoló munkásul érdemük szerint. — 
akár volt megrendelés, akár nem, mondhatom 
egész Közóp-fíurópábau soha kedvezőbb díjazásra 
nem számíthattak volna, mint azon gyárban, 
melynek élén állanom a múltban büszkeségem 
volt. Ezt igazolja az a körülmény is, hogy 13 
heti sztrájk után, melynek tartama alatt az. ösz- 
pzcs munkások elbocsáttattak, még ma is mind
annyian görcsösen ragaszkodnak a gyárba való 
visszavételükhöz.

Az álapcstoloknak sikerült 6zóttépi:i azt a 
munkásságot, melyet lelki együttérzéssel munka
adó és munkás hosszú évtizedeken át fejlesztett. 
Eu nem ítélem el a félrevezetett munkásaimat, 
de ha iparostársaim a munkások tcljesithcílen 
követelései miatt a helyzetet tarthatatlannak lát
ják. ezért a Thék-gyár vezetőségét okolni nem le
het. A 6000 munkásnak és azok családjának meg
mérhetetlen nyomorát azok időzik elő, akik rá
szolgáltak az összes magyar munkások megve
tésére. Mert csak hozaiiatlan gazok v< temedhet- 
nck arra, hogy 6000 családot nélkülözésbe dönt
senek, olyan munkások családjait, akik boldog 
együttműködéssel szolgálták e nemzet ipari fej
lesztését.

Budapest, 1001. iulius 29.
Thék Endre.

— A trieszti bombák. Ti észtből távira
tozzak : Tilrrlin Nazurioa banhivataluokot, a 
feloszlatott Societa Gymiiastica választmányi tag
ját ma a vizsgálóbíró bomhaiigyben tanúként 
kihallgatta is a kihallgatás utál) nyomban hamis 
tanúvallomás miatt letartóztatta.

- Beiratás az állatorvosi főiskolán. \ 
budapesti állatorvosi főiskolán a beiratkozá
sokat az 1904.0U6. tanévre szeptember 1—8-ig 
bezárólag tartják meg. Szeptember 9—15-ig 
a beiratkozást írásbeli kérvényre a tanártes
tület, ezen időn túl pedig október 1-ig a föld- 
mivelésügyi miniszter engedélyezi. A beirat
kozás kizárólag gimnáziumi vagy reáliskolai 
érettségi bizonyítvány alapján történik. Az 
állatorvosi tanfolyam négy évig tart, okleveles 
gazdászok azonban, ha érettségi bizonyítványuk 
van, három óv alatt is elvégezhetik.

Az aradi tífusz-járvány. Aradról je
lentik : Ma tizenkét újabb tifussesetet konsta
táltak. Hivatalosan eddig harminchét esetet álla
pítottak meg. A közegészségügyi bizottság ma 
a vízvezetéki vizet felküldte a bakteorológini 
intézetnek megvizsgálás végett.

— Halálozás. Özvegy Rosenzwelg Sátt- 
dorué született Adler Mária tegnap este rövid 
szenvedés után meghalt. Az elhunytban Abonyi 
Dezső hírlapíró kollegánk édesanyját gyászolja.

— Séta a háztetőkön át. Ma hajnalban 
egy alak bukkant fel az Üllői-uton egy házteton- 
Hóna alatt ruhaszárító kötelekkel kúszott a vál
lalkozó kedvű ember a kéményseprő-járdákon ke
resztül a Múrton-utca felé. Csupa háromemeletes 
házon folytatta a különös sétát és amikor az 
első kétemeletes házhoz jutott, kötélen leeresz
kedett és a kötelet meggyujtotta maga után. Erre 
tovább lépett a titokzatos idegen. Amint a Már- 
ton-utca sarkán lévő egyemeletes házhoz érkezett, 
megismételte a merész aláereszkedéat. így ment 
ez mindaddig, mig egy földszintes házhoz jutott 
a tetömászó. Itt már nagy néptömeg várta, ha
nem a várva-várt turista, aki egyébként valószi- 
nüleg tolvajnak nevezhető, lebocsútkozott az ud
varba, ismét elégette a kötelet és nyoma veszett. 
A dolog nyilván összefüggésben van a tegnapi 
padlásbetöréssel, amely az Üllői-uton, a Márton- 
utcához közel történt.

— Néptanítók továbbképző tanfolyama. 
Holnap zárják be díszes ünnepség keretében 
a néptanítók számára rendezett szünidei tovább
képző tanfolyamot A tanfolyam hallgatói ma 
dr. Baló József tanitóképzóintézeti igazgató 
vezetésével megjelentek a kultuszminisztérium
ban és tisztelegtek dr. Axamé.thy Lajos minisz
teri tanácsosnál és dr. Eeményi Imre osztály
tanácsosnál, köszönetüket fejezve ki a tan
folyam rendezéséért

— Turista-szerencsétlenség. Ujübb tu
rista-szerencsétlenség hire érkezik Zermailbúl. 
Egy társaság meg akarta mászni a 4095 méter 
magas Obergabelhornt. Az utasok kötéllel össze
kötve három csoportban haladtak a rendes föl
járón. Legelöl ment Demelius tanár, az innsbrucki 
egyetem rektora és Denibl vezető, követte őket 
Hangi vezető és a hölgy, hátul ment még három 
turista. Ötven méternyire voltak a csúcstól, ahol 
veszedelmesen laza sziklák hevertek. Először 
Denibl vezető mászott cneg egy sziklatömböt és 
azon szilárd állást keresett. Majd Demelius tanár 
próbált fölkuszni. Kezével kapaszkodott a szikla
tömbbe, amely azonban leszakadt és a tanárt ma
gával rántotta a mélységbe. Ugyanez a sors érte 
Dembl vezetőt is. Dangl vezetőnek egy kö lyukat 
ütött fejébe. A többinek nem történt baja. Zer- 
mattból azonnal csapat indult ki dr. Seiler orvos 
vezetésével a holttestek elszállítása végett.

— Parasztszociallzmus Szerbiában. Ro
hamosan tel jed a szocializmus a szerb parasz
tok körében. A szerb uép minden lmjáért az 
államot és a hadsereget okolja s gyűlésein 
minduntalan forradalmi határozatokat hoznak. 
A parasztszocialisták legutóbb elhatároztál;, 
hogy megismétlik a tisztek megtámadását, ost
romot intéznek a rendőrség, az adóhivatalok 
és egyes polgárok ellen. Annyi bizonyos, hogy 
ezek utáu véres összeütközések varhatók Szer
biában annál is inkább, mert a parasztok erősen 
szervezve vannak.

— Erdőégés. Áradról jelentik: A konojii 
erdő tegnap óta ég. Azt hiszik, hogy az erdőt 
felgyújtották.

A Déli Vasút kedvezményes jegyei. 
A bplatimmenti állomásokhoz való évad- és 
menettérti-jegyeken kiviil a Déli Vasút az idén 
Budapest D. V. és Siófok, Balatonföldvár, Bog
lár között való) forgalomban j!0 egyes menetre 
szóló I.. II. és III. osztályú bérletjegyeket is 
léptetett életbe. Ezek a menettérti-jegyeknél 
is olcsóbbak és együtt utazó társaságok által 
is használhatók.

öngyilkos medikus. Haliba Mái tón ko
lozsvári születésű, hanninchétéves szigorló-orvos, 
aki a Hársfa-utca 10. szám alatt lakott, tegnap 
este Erzsébetfalván gyufaoldatot ivott. Súlyos 
belső sérülésekkel a Rókus-kórházba viték.

— A Beketov-cirkusz. A Brbr/oa-cirkasz 
holnapi előadásán föllépnek Talep c6 Manoio ba- 
toude-ugrók is, akik két teljesen fölszerelt, buda
pesti hintón ugranak át. Hir szerint Brítcőm 
igazgató a következő húrom évre kibérelte a cir
kusz épületét és igy az érdekes mutatványok az 
idei szezonon túl is rendelkezésére fognak állani 
a főváros közönségének.

W Amcrikti házi fagylalt-gépek Kertész TMarnál

A világ legjobb cipö-créme „RÁDIUM", ^BRILLANT" Ktáí: Weinberger Mór, Bpest, Nyár-u. 18.
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Nyilttér. 
Üzletáthelyezés.

Igen tisztelt vevőink szives tudomására hozzak, hogy efjeii- 
ruházati intézetünket

IV., Kossuth Lajos-utca 14 16. szám alá
helyeztük át.

Becses jóindulatukat továbbra is kérjük
kitűnő tisztelettel

BLTJTUC és tJlUSjV.

Wol ÍRÓGÉP ű
áronnál és állandóan látható írással! Prospek

tust ós írás min tát küldenek :

Stiüö.isDomlh1

természetes hydrocarbonátos ásx’ánjrvixforrás, mely 
szénsavval telittetfk. Az emésztést elősegítő pompás 
asztali ital. Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. — Kérjen árjegyzést a Szt. Lukácsfttrdö 

KutvállalaUól, Budán.

KRISTÁLY

KRISTÁLY
Az e rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, som 

alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
fifi Fenyő Sándor bűnügye. A budapesti 

büntetörvényszék dr. Langer Jenő biró elnök
lete alatt ma tárgyalta Fenyő Sándor ismert bűn
ügyét. Ez év április 23-án délután öt óra tájban 
egy fővárosi építész dr. Szilágyi Artliur Károly 
ügyvéd utjá/i azt a panaszt emelte a rendőrség 
elöttFenyő Sándor ellen, hogy tizenötévea leá
nyát egy eskü-uti ház kapuja alatt erkölcstelen 
módon megtámadta. A panaszos vádja szemérem 
elleni vétségre irányult, de a királyi ügyészség a 
cslekménvt szemérem elleni erőszak bűntettének 
minősítette s miután Fenyő Sándor időközben 
külföldre távozott, elfogató parancsot adott ki el
lene. Fenyőt ezen elfogató parancs alapján Sar- 
gauban, Svájc területén letartóztatták s a kiada
tási eljárás befejezése után hazaszállították. A 
királyi ügyészség indítványára ekkor a bíróság 
elrendelte Fenyő ellen a vizsgálati fogságot. 
Felfolyamodására azonban a királyi Ítélőtábla 
ötezer korona kaució ellenében szabadlábra he
lyezését rendelte el. A mai, közvetlen idézéssel 
kitűzött főtárgyaláson az itélőtanács tagjai dr. 
Kramaszta Imre és dr. Fleischer Kornél bírák 
voltak. Az ügyészséget dr. Keserű Lajos ügyész 
képviselte, a védelmet pedig dr. Pollik Illés ügy
véd látta el. Mint szakértő orvos dr. Minich Ká
roly, dr. Schaffer Károly törvényszéki orvosok és 
dr. Salgő Jakab egyetemi magántanár vettek 
részt a tárgyaláson. Tanúként be voltak idézve: 
Kori) Flóris, ifj. Agorily János, Hlavacsek Már
ton, Lcicht. Afatild, Szilágyi Ignác, Leitner Mi
hály, Szeghő Ottó, Aczél Károly, Neumann 
László és Mitrovilz Adolf. Miután az elnök meg
nyitotta a tárgyalást, a beidézett felek és tanuk 
megjelenését konstatálta, majd az ügyész előter
jesztésére, amelyhez a védő is hozzájárult, elren
delte a zárt tárgyalást, melynek lefolyásáról a 
bűnvádi perrendtartás rendelkezése szerint tudó
sítást közölni nem szabad.

A törvényszék délután két óráig kihallgatta 
az összes beidézett tanukat. Az elnök ezután a 
tárgyalás folytatását délután öt órára halasztotta 
el, amikor a perbeszédekre került a sor. Dr. 
Pallói: Illés védőbeszédje alatt Fenyő könnyekre 
fakadt és sirt. A törvényszék esti fé kilenckor 
hirdette ki ítéletét. A bíróság bűnösnek mondta 
ki Fenyő Sándort a szemérem elleni erőszak bűn
tettében 8 ezért kilenchavi börtönre Ítélte. E bün
tetésből az elszenvedett vizsgálati fogság által 
egy hónap kitöltöttnek vétetett Az ügyész sú
lyosbításért, a védő pedig a bűnösség kimondása 
miatt jelentettek be felebbezést. Dr. Keserű La

jos királyi ügyész indítványát, hogy a bíróság 
nyomban tartóztassa le Fenyő Sándort, a bíróság 
elutasította. Az ügyész ez elutasító végzés ellen 
felfolyamodással élt.

fifi A kis garnizónból. Frankfurtból táv
iratozzák: A kerületi törvényszék ma kezdte Witte 
főhadnagynak bünpörót tárgyalni, aki hamis es
küvel és katonák bántalmazásával van vádolva. 
Witte főhadnagy a forbachi IC. zászlóaljnál szol
gált s róla szól Bilse regényének egy nagy feje
zete. A megidézett tanuk közt van Bilse hadnagy 
is. Fuchs őrnagy, a forbachi zászlóalj parancs
noka egészen megtört, megöregedett Bilse regé
nyének megjelenése óta. A tárgyalás előrelátható
lag hosszú lesz.

Legújabb*
A bombavető bűntársa.

Pétervár, julius 29.
Szavahihető oldalról kijelentik, hogy 

tegnap kevéssel a Plehve ellen elkövetett 
merénylet után elfogták a gyilkosnak egy 
bűntársát, aki az Obvodni-esatornánál fog
lalt állást, hogy egy második gyilkossági 
kísérletet kövessen el, ha az első nem sike
rülne. A bomba felrobbanása után egy a 
csatornán lévő csónakot bérelt és útköz
ben egy látszólag nehéz tárgyat dobott a 
vízbe. A hajós gyanút fogott és letartóz
tatta utasát. A vizbedobott tárgyat búvárok 
kihozták és az bombának bizonyult. A gyil
kos még mindig makacsul megtagadja, hogy 
megnevezze magát.

SPORT
Kottlngbrunnl versenyek. (Negyedik 

nap.) A kottingbrunni meeting holnapi verseny
napján az 5000 koronás Állnmdij lesz a leg
érdekesebb futam. Sajnos, hogy az ilyen hosszú
táv versenyekben rendszerint nagyon kevés 
ló vesz részt, mely körülmény nagyon sokat 
von le a futam külső hatásából. Az Államdij- 
ban még aránylag elég jó mezőnyre volna 
kilátás, ha mind az öt benevezett ló indulna. 
A starter-liszta akkor a következő telivérekből
állana:

Nemes ..... I.ewis 
Retour ..... Cleniiuson 
Csurgó ..... Jlartinkovich 
Elpenor ..... Tarai 
Fakir ..... Soutlicy.

A résztvevők közül Fakirnak van legki
sebb esélye. Csurgónak pedig valószínűleg meg
ártott a gátakon való futkározás. Elpenorban 
sexrö bízhatunk legutóbbi rossz formái alap
ján s ezek szerint Nemest és Retourt tarjuk a 
legjobb kilátással indulóknak. Nemest a Viz- 
torony-dijban és a Taurus-handieapben aratott 
győzelmei ajánlják, mig Retour képességére a 
Tátrában aratott győzelme vet jó fényt. A két 
ló között mindenesetre érdekes küzdelem le
het, melyből alighanem a Blaskovich-istálló 
pejménje fog győztesként kikerülni. Az egyes 
futamokra a következőket ajánljuk:

I. Springer-letálló—Éljen.
II. Frittnra—Tnbloám.

III. Altvater Bzemere-lstálló.
IV. Nemes -Retour.
V. Roie B.rad ImmorteUe.

VI. Ambroslus—Hamar.
VII. Gondolat—Immortelle.

TÁVIRATOK
A Vatikán válasza.

Pária, julius 29. A Petö Temps je
lenti : A pápa válasza mérsékelt kifejezé
sekben van szövegezve. A pápa óvást emel 
az ellen, hogy az lett volna a szándéka, 
hogy megsértse a konkordátum intézkedé
seit. Bár nem hajlandó a püspökökhöz 
intézett leveleket visszavonni, de késznek 
nyilatkozik határidőt engedélyezni a püspö
köknek Rómában való megjelenésére.

A feltartóztatott Arábia.
Pétervár, julius 29. Skridlov tenger

nagy táviratozza a cárnak 28-áról: Ma 
Madivosztokla érkezett Vladiszlavov hadnagy 
parancsnoksága alatt az Arábia német 
gőzös, amelyet 22-ikén egy cirkálóosztály 
Jokohámától északra 100 mértföldnyire 
tartóztatott fel. A hajó papírjainak meg
vizsgálásából kitűnt, hogy a rakomány 
közt ezerkétszáz tonna oly áru volt amely 
Jokoháma, Köbe és Nagasaki japán kikö
tőkbe volt szánva és azonkívül különböző vas
útépítési anyagszerek és 20.500 zsák liszt. 
Miután oly dolgok találtattak, amelyeket a 
császári kormány hadi csempészárunak je
lentett ki, Jessen ellentengernagy úgy intéz
kedett, hogy a hajót Vladivosztokba mint 
a legközelebbi orosz kikötőbe vigyék, hogy 
az ottani kobozmányi bíróság megvizsgálja 
az ügyet. Az Arábia gőzös, mely 7500 
tonna tartalmú és 1901-ben épült, a ham- 
burg-amerikai vonal tulajdona, de egy 
észak-amerikai hajózási társaság bérbevette.

Megcáfolt lemondás.
Párli, julius 29. A Negrier tábornok le

mondásáról szóló híreket megcáfolják. A tábor
nok a keleti határon tett legutóbbi szemleutja 
után André hadügyminiszterhez jelentést kül
dött, amelyben két kívánságot fejezett ki s 
mindkét kívánságát figyelembe vették.

Közgazdasági táviratok.
Bioi, julius 29. (A Budapesti Napló tele

fonjelentése.) Eladatott búza, tiszavidéki 10.75— 
11.— K., mosoni és győri 10.40—10.70 K., tót 
felvidéki 10.50—10.75 K. Rozs: tót felvidéki 
8.—8.10 K., pestmegyei 8.—8.20 K., különféle 
magyar 7.80—8.05 K. Zab magyar: 6.95—7.70 
K., válogatott 8.— K.

Réce, julius 29. (A Budapesti Napló tudósító
jától.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 637.50. 
Magyar hitelrészvény 748.50. Béosi bankegyesület
278.50. Union-bank 515.75. L&nderbank 515.75. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 424.75. Déli 
vasút 81.—. Elbavölgyi vasút 421.—. Északnyugati 
vasut-részvény —.—. Doliányrészvény 343.—. Rima- 
murányi vasmű 491.50. Alpesi bányarészvény 435.25. 
Májusi járadék —.—. Magyar koronajáradék 99.25 
Osztrák koronajáradék 97.—. Lombard 127.50. Törők 
sorsjegyek 117.26. Német birodalmi márka 117.31. 
Napóleon il’or 19.03.

New-York, julius 28. (Terménytőzsde.) (Zár
lat.) Gyapot: New-Yorkban helyben 10.70 (10.70). 
Júliusra —(10.18). Okt.-ro 10.15 (10.81). New- 
Orleansban helyben ll.6/» (ll.5/s). — Petróleum: 
Btand whito Now-Yorkban 7.70 (7.70). Stand white 
Philadelphiában 7.65 (7.65). Rafflnod in Cases 10.40 
(10.40). Credit Balances at 011 City 1.50 (1.50). — 
Zsír: Western steam 7.40 (7.25). Rolie és Brothers 
7.25 (7.25). Tengeri Irányzata szilárd. — Júliusra 
55.— (55.—). — Szept.-ro 54.6/s (54.’/b). — Dec.-re 
—.— (—.—). — Bura Irányzata szilárd. — Piros 
őszi helyben 100.— (101.—).Júliusra 101 ?/» (102.’/*).  
Szeptemberre 94.G/» (93.’/«). — Dec.-re 93.’/i (92.>/«). 
— Májusra —(—.—). — Gabona szállítási 
dija Liverpoolba 1.—(1.—). — Kávé: fair Rio 7. sz 
7.’/» (7.*/e).  Jnliusra —(5.95). Okt.-re 6.10 
(6.15). Liszt: Spriiig Wlieat clears 3.90 (3.90). — 
Cukor: -. 3,’,’s (—. 3.’/s). — Ón: 26.95-
27.10 (26.87—27.05). — Réz: 12.62—12.87 (12.62— 
12.87). (A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat 
jelentik.)

Chicago, julius 29. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Jntca 97.’/i (—.—)• Szept, 
90.1/* (89.V«). — Tengeri irányzata szilárd. — 
Júliusra 49.3/r (49.1/*).  — Zsir: Júliusra 6.95 (6.87). 
Szept.-ro 7.05 (6.98). — Szalonna short clear 7.87 
(7.87). — Sertéshús: Julftra 12.07 (11.90). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Napirend.
Napiár: Szombat, julius 30. — Rómal-kathfr 

likus: Judit. — Protestáns : Judit. — Görög-orosz 
(julius 17.): Marina. — Zsidó : Ab. 18. Sabbath Ekev 
— Nap kél: 4 óra 19 perckor. — Nyugszik : 7 óra 
20 perckor. — Hold kél: 8 óra 41 perckor este.— 
Nyugszik: 7 óra 16 perckor reggel. — Hold a föld
távolban 9 órakor este.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Szalon nyitva 9-től este 8 óráig. Be*  

lépő-dij 50 fillér.
Könyves Kálmán-társaság művészeti szalon.(Nagy*  

mező-utca 37. szám.) Megtekinthető egész nap díj
talanul.
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REGÉNY

ASSZONYOK HATALMA
Irta; GUSTAF AF GEIJERSTAM

(23) --------

Én virrasztottam Elizzcl férje Kalottaságyá- 
ní»l és együtt gyászoltuk őt ez esztendők során. 
És mikor ő is meghalt — nem, erről nem tudok 
még beszélni, ezt a fájdalmat még nem hever
tem ki.

Mindebből, amit veled közöltem, megérthe
ted annak a viharnak a zúgását, amely az én éle
temet még érhette.

És vedd tudomásul, sohasem lett volna erőin, 
hogy mindezt elmondjam neked, ha nem éppen 
ebben az órában kerültél volna fel hozzám. Mert 
amikor megláttad kívülről a függönyön az árnyé
komat, fel s alá jártain itt a szobáimban, ame
lyekben mintha még itt lenne mindaz, amit az 
életben szerettem. A szentségemhez vezető ajtó 
nyitva állott, bezártam, mielőtt bcboceátottalak 
volna.

Jő ideje járkáltam már úgy és egészen olyan 
módon, mint akkor, amikor künn járkáltam ez 
ösvényen első és utolsó nyári lakásom előtt, ami
kor kis leányom a halálos ágyán feküdt benn a 
szobában, épp igy járkáltam most, is cs beszéltem 
önmagámmal.

Épp ugy csengtek bennem a szavak, a nélkül, 
Rogy megmondhattam volna, ki adott nekik éle
tet. Nem ugyanazok a szavak voltak, de ugyanaz 
volt az értelmük. A némaságról, szemben a nagy is
meretlennel, aki előtt az elet hangjai elnémulnak, 
még a szerelem és a boldogság után való szomjú
ságéi is, aki azonban megnyitja nekünk az utat 
az egyetlen boldogsághoz, amely az embernek el
pusztíthatatlan java — a magányhoz.

Elég öreg vagyok, tudom, hogy azt a hangot, 
amelyet legutoljára hallottam, a jövőben semmi 
sem múlhatja felüt

Tlpfejezés.

Brenner Hugó története véget ért es bár 1<- 
Ickzetomet is visszafojtva, hallgattam minden 
szavát, ámulva figyeltem meg mégis, hogyan vál
tozott meg, mialatt beszélt. Eleinte elfogadotton 
beszélt, gyakran hagyta abba, hangja édesen 
csengett, szinte szándékosan ridegen és nevetett 
olykor-olykor, mintha arra akart volna kérni, 
hogy felejtsem el azt a szenvedélyt, amely izzóan 
lángolt ki ezekből a vallomásokból.

Mintha restelkedett volna előttem vagy ön
maga előtt és mintha attól tartott volna, hogy 
részvétet fogok iránta mutatni, amit ő megve
tett. Do minél tovább beszélt, annál nyíltabban 
nézett a szemembe és minél közelebb jutott éle
tének döntő eseményéhez, annál kevésbé reszke
tett a hangja.

Mikor a végére ért, sokáig ült némán s mi
ntán szivarra gyújtott, egy régi szekrényhez ment, 
amely ott állott egv sötét sarokban. Ott. kis ideig 
foglalatoskodott, de nem láthattam, hogy mivel. 
Aztán visszajött egy üveggel, amelyet, isten tudja, 
honnan szerzett, letette az asztalra cs igy szólt:

—- Ez valami különös jő régi bor. Igyuk ki 
az én emlékezéseimre! Hiszen te azelőtt oda 
som hód éri tettél, ha egy éjszakát átvirrasztottál.

Arra apró, szépen metszett régi poharakba 
töltötte az aranyosan csillogó, sötótsziuü bort, 
a maga poharát a lámpa felé tartotta, úgy hogy 
a bor aranyvörösen csillámiott, koccintott velem 
és felhajtotta az italt.

Együtt ültünk reggelig s egész idő alatt 
ott lebegett együtt létünk lelett a régi visszaem
lékezések fénye. Olyan érzésem volt, mintha va
lami boltozatos nagy szent helyen lettem volna, 
<le azért beszélgetésünk olyan nyugalmas és 
mindennapi volt most, mintha soha sem elmél
kedtünk volna arról a legnngyobbról, ami az em
ber életének szint adhat. Úgy tetszett nekem, 
mintha Brenncr Hugó örült volna ennek. Mert 
e beszélgetés alatt olyan szabadnak, mcjAönnyeb- 
bültnek érezte magát, mint amilyennek ritkán 
láttam, és ezt auuál is különösebbnek találtam, 
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mert hosszú islfioretéégiinkből jól tudtam, hogy*  
egyébként csaknem szégyenkezett, ha véletlen- 
ségből csak egyetlen szó is csúszott ki a szájá
ból magáról és saját ügyeiről. Ami engem illet, 
engem eltöltött mindaz, amit elmondott és eleinte 
csak nehezen találtam rá a mindennapi rendes 
beszédtárgyaknak az útjára ez után a vallomás 
után. Az átmenet túlságosan hirtelen volt nekem.

T)e végre is ösztönszerüleg követtem az ő 
lelkiállapotának az irányát. Amint ott ült előt
tem, félig fölegyenesedve, nyúlánkon, valami 
akkor csaknem megközelíthetetlen kifejezéssel 
az ő őszinte, szomorú arcában, megértettem, hogy 
ezúttal — talán életében először — igazán bizal
mat tanúsított egy idegen iránt, ha olyan körül
mények között is, amelyek elég természetesek 
voltak arra, hogy másokat a vallomások folyta
tására csábítsanak. Brenner Hugónak azonban ez 
az érzés, hogy magát tárta fel, valami tisztán 
lenyűgöző volt és éppen ezért ült ott abban a 
kissé csaknem öntudatos, előkelő nyugalommal, 
amely elvette a kedvemet, sőt képtelenné is tett 

i arra, hogy köszönetét mondjak neki, amely már 
. ott lebegett az ajkamon. Köszönetét tudniillik 
' azért a megtiszteltetésért, amelyet irántam tanu- 
; sitott és amelyet én annak tekintettem.

Ilyen a költő, — mondottam magamban. Az 
emberek elolvassák a müvét és csudálkoznak azon 
néha, hogy annyira feltárta magát egészen és 
minden tartózkodás nélkül. Hiszen néni tudhat
ják, hogy annyi ideig tartózkodott ettől a nagy 
őszinteségtől, amely a lelkében lángol, hogy mi
kor v'gre kitárja bensőjét, ez akarva, nem 
akarva történik, valami természeti hatalomnak 
az erejével, amelyet semmi sem tartóztathat fel.

És a mindennapi emberekhez csatlakoznak 
aztán az olyan könvviiók, akik sohasem éltek át 
semmit som és semmit som tudnak. A minden
napi embereknek a gondolatait mondják ki és 
nzólcét, akik nem jutnak kísértésbe, hogy nyíl
tak legyenek, mert ismerik az ürességüket; adják 

| az előkelőt a nagy szenvedélyekkel szemben és 
j a mindennapi durvaságot tartják kötelezőnek; 
' é> mert biztosnak tartják maguk számára a tet- 
I szóst, amelyet a banalitás nd meg, megtámadják 

n hallgatót, aki egyszer volt nyílt és azt mondják:
— Hogyan szolgáltathatja ki valaki a saját 

életét f
De ha a vallómé- >k megtörténtek, akkorra 

a magányos emberből, aki nem tudott hallgatni, 
a szenvedély már elköltözött és őrült merészségé
nek félénk érzetében tudja, hogy szavai már szét
mentek a világba és hogy többé már vissza nem 
hívhatja ökot. És bármennyire hálás is azoknak 
a rokon ér zéséért, akik előtt a mindenhapiság 
megnyilvánuld ni csak üres frázisok, a szive 

' mégis összcszoriil aggodalmaiban arra a gondo- 
; latra, hogy legjobb szándékait félreértik és az ő 

énje ki van szolgáltatva.
így láttam magam előtt ülni Brenner Hu

gót és igy magyarázgattam az ő öntudatlan el
járását saját magával és velem, amikor valami 
hűvös álarccal megakadályozott abban, hogy csak 
egyetlen szóval is közeledjem feleje — feléje, aki 
kévé*-el  azelőtt meg ul.v.n pgé zen közel volt 
hozzám.

Olyan erő-nck őröltem, hogy nem tudtam 
még csak a legcsekélyebb kísérletet sem tcuui 
arra, hogy ezzel a néma akarattal ellenkezzem, 
amelyet épp oly jól megérozteni, mintha csak nz 
ő régi megfontoltságával kimondotta volna-

Az egyetlen, amit ki mertem mondani; ez 
volt:

— Aliért nem lőttél költői
Elfordult, amikor ezt feleltei
— Azért, mert soha sem tudtam volna ke

vesebbet mondani mindennél. Hogy pedig min
dent megmondjak, ahhoz nincs erőm. Csupa 

; aggodalmaskodóiból dilettáns lett volna belőlem, 
i És jól tudod, hogy megvetem ezt a fajtát a köl- 
j tészetben is, leginkább azonban az életben.

Fölomelte a poharát, koccintott velem és né
mán fenékig ürítettük ki az utolsó poharat.

Amikor elbúcsúztam tőle, némán megszorí
tottam a kezét, mert tudtam, hogy semmit sem 

i szabad mondanom; do amikor már az ajtóban 
1 állottam, nem tudtam ellentállni, hogy meg ne 

forduljak, hogy még egyszer lássam. Bajvívóhoz 
hasonlított, amint ott állott és utoljára mosolyt 
láttam az arcán.

(Vége.)

Kivonat a hivatalos lapból.
— Julius 29. —

Kinevezések. A belügyminisztérium vezetésé
vel megbízott m. kir. miniszterelnök a veszprémi 
állami gyermekmenhelyhez Kis József állami 
gyennekmenholyi gyakornokot gondnokká,— a m. 
kir. pénzügyminiszter a palánkai m. kir. adóhiva
talhoz Pápai István nagymartom adóhivatali el
lenőrt adóhivatali pénztárnokká, a turdosini ni. 
kir. adóhivatalhoz Thurzó Lajos titcli adóhivatali 
ellenőrt adóhivatali pénztárnokká, a temesvári m. 
kir. adóhivatalhoz Kiss József szakolezai adóhi
vatali ellenőrt első osztályú adóhivatali ellenőrré, 
Bodó István aranyosmaróthi ideiglenes minőségű 
ni. kir. adótisztet a lévai m. kir. pénzügy igazgató
ság mellé rendelt számvevőség aranyosmarót hí ki
rendeltségéhez pénzügyi számellenőrró végleges 
minőségben,' a szeghalmi m. kir. adóhivatalhoz 
György Dénes szentgotthárdi adótisztet adóhiva
tali ellenőrré, az antalfalvi m. kir. adóhivatalhoz 
Skutély János bodollói lakost adótisztté ideigle
nes minőségben, a szókelyudvarhelyi in. kir. adó
hivatalhoz Dickmann Jakab hódsági, a magyar
óvári m. kir. adóhivatalhoz Martisovits Villibald 
pozsonyi, a mczőcsáti m. kir. adóhivatalhoz Bi
hari Béla mohácsi, a malaczkaí adóhivatalhoz 
Eigner Géza csornai adóhivatali gyakornokot adó
tisztté ideiglenes minőségben, — a vallás- és köz
oktatásügyi m. kir. miniszter Simonyi Béla új
vidéki kir. kath. fögimnáziumi ideiglenes rendes 
tanárt e minőségben a temesvári állami főgimná
ziumhoz, — a m. kir. igazságügyminiszter Gál 

: László csákigorbói kir. járásbirósági dijnekot a 
i fclvinczi kir. járásbírósághoz írnokká nevezte ki. 
i Megerősítés. A vallás- cs közoktatásügyi m. 
I kir. miniszter Hubertus Sándor, trsztenai kir. 
• kath. algimnáziumi, Alikulics Károly, trencséni 
I kir. kath. főgimnáziumi rendes tanárt rendes ta

nári minőségében véglegesen megerősítette.
Pályázatok. A budapesti m. kir. bábaképző 

intézetnél tanársegédi és két gyakornoki állásra 
augusztus 20-ig, — a székesfővárosi kir. adófol- 
iigyelőségnél hivatalszolgai állásra szeptember hó 
2-ig. — a szegzárdi ügyészségnél aliigyószi állásra 
2 hét alatt, — a szabadkai kir. törvényszéknél ir- 
noki állásra augusztus hó 31-ig, — a tTSZtcuni 
járásbíróságnál telekkönyvi átalakító dijnoki ál
lásra két hét alatt, — a segesvári járásbíróságnál 
telekkönyv vezetői állásra 2 hét alaÉt, — a fordái 
törvényszéknél törvényszéki rnásodorvo’i állásra 
4 hét alatt, — a nagyváradi ügyészségnél nl- 
iigyészi állásra 14 nap alatt, — a huszti járásbíró
ságnál alhirói állásra két hét alalt adandók be a 
kérvényeit.

Időjelzés.
Az Országos Meteorológiai Tetézel hivatalos jelen1

— Julius 29. —

Jelek mag.v.váí.af.i: K. kelet, Ny. . -z nyugat, L> — dél. 
fi ószak. A felhősét: 0 .- égésien dvrillt, 1 többnyire de
rült, 2 t- rdeshon fdbCs, 3 többnyire borult, 4 — egéssen borait, 
H cső, # •- ~ = köd, — sivAtar.
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Hozónkban tornnp még sok holjíitt, főleg podig 
n keleti részeken voltak jolentékony zivataros esők. 
Az csőmennyiség egyes lielyekoa (Buszt és Gür- 
góny-Szt.-Imi'O) a 30 "»-t is meghaladta. Az Idő 
különben túlnyomóim borult volt, liolyenklnt élénk 
szelekkel; a hőmérséklet kovéssel stilyedt.

A délnyugotl nisxinmm Közóp-Európálg nyomult, 
a depresszió pedig Keletim tartózkodik.

Európában az idő szárazabb jelleget öltött; 
nagyobb csők csak Kőzóp-EurópAban voltak. A hó
mérséklet változása jolontéktelen.

Kilátás : Változóan foihús és melegebb idő vár
ható, helyenkint, inkább csak nz ország keleti felé
ben, máé zivataros esőkkel és itt-ott élénk szelekkel.
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KÖZGAZDASÁG
Nemzetközi IparkláUitáz Fokvárosban. 

Novemberben nemzetközi iparkiúllitás .lesz 
Fokvárosban, Dél-Afrika fővárosában. Évek 
hosszú sora óta ez az első kiállítás, amit a 
dél-afrikai gyarmatok rendeznek.

Fizetési zavarok. A bécsi lapok jelentése 
szerint az M. J. Wolfj bornagykereskedö-cég 
fizetési nehézségekkel küzd. A cég passzívái 
2 millió koronára rúgnak.

A Dunag-özhajózásl Társaság közli, hogy 
Slankamen megállóhelyet augusztus 1-én a sze
mélj'- és áruforgalom számára megnyitja.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára 
Budapesten 40.50 korona pénzben, 47.50 korona 
áruban. — Becsben a kontingentált készáru 
47.40 korona pénzben, 47.60 korona áruban.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marha
vásártéri vásári pénztár-részvénytársaság tudósí
tása.) Felhajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 
914 darab, magyar telién 455 darab, szerbiai 
ökör 1598 darab, szerbiai tehén 275 darab, nö
vendékmarha 72 darab, bivaly 153 darab, bika 
276 darab, összesen 3743 darab és 9S darab a 
hét folyamán a vesztegvásáron. — Gazdasági 
marhák: Igás- és hizlalni való ökör — darab, 
fejőstehén — darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. 
Eladási árak ezen tudósítás zártáig, vágómar
hákért : Magyar hízott ökör legjobb minőségű 
68.— K.-tól 74.— K.-ig, kivételesen 76.— K.-ig, 
— kilónként élő súlyban, középminőség 62.— 
K.-tól 66.— K.-ig, silányabb minőség 50.— 
K.-tól 60.— K.-ig. Magyar parasztmarha jobb 
minőségű 60.— K.-tól 67.— K.-ig, kivételesen 
—.— K.-ig, silányabb minőségű 44.— K.-tól 
58.— K.-ig. Tarka hízott ökör legjobb minő
ségű 70.— K.-tól 78.— K.-ig, kivételesen —.— 
K.-ig, középminőségü 67.— K.-tól 68.— K.-ig, 
silányabb minőségű 52.— K.-tól 62-ig. Szerb és 
boszniai ökör, legjobb minőségű 56.— K.-tól 
68.— K.-ig, kivételesen —.— K.-ig, silányabb 
minőségű 42.— K.-tól 54.— K.-ig. Bika, jobb 
minőségű 62.— K.-tól 74.— K.-ig, kivételesen 
76.— K.-ig, silányabb minőségű 48.— K.-tól 
60.— K.-ig. Bivaly' 38.— K.-tól 52.— K.-ig, ki
vételesen —.— K.-ig. Magyar telién 40.— K.-tól 
64.— K.-ig, kivételesen —.— K.-ig. Tarka te
hén 44.— K.-tól 68.— K.-ig, kivételesen —.— 
K.-ig. Csontozni való marha - K.-tól —.— 
K.-ig, Mind 100 kilónként élő súlyban. Gazda
sági marhákért: Igás ökör elsőrendű—.— K.-tól 
—.— K.-ig 100 kilogrammonkint, kiv. —.— K.-ig, 
—.— K.-tól —.— K.-ig páronkint, középmi
nőségü —K.-tól —.— K.-ig 100 kilogram
monkint, —.— K.-tól —.— K.-ig páronkint, 
silányabb minőségű —.— K.-tól —.— K.ig 100 
kilogrammonkint, —.— K.-tól —.— K.-ig pá
ronkint. Hizlalni való ökör, fehér 100 kilo
grammonkint —K.-tól —.— K.-ig. Fejős
tehén, keresztezett színes —.— K.-tól —.— 
K.-ig darabonkint. bonyhádi faj —.— K.-tól 
—■— K.-ig darabonkint, kivételesen —.— K.-tól 
—K.-ig, igás bivaly —K.-tól —K.-ig 
páronkint. — Vágómarhából a felhajtás mint
egy 300 darabbal kisebb volt a multhetiuél, 
melyben elsőrendű áru gyéren volt képviselve. 
A forgalom a nmi vásárról csupán belföldre, 
valamint néhány ausztriai vágóhídra korlátoz
tatok. Ezen körülményeknek tulajdonítható, 
hogy jó minőségünknek árai 1—2 koronával 
emelkedtek, mig gyenge és közepesek 3—4 
koronával hanyatlottak. A forgalmi korlátozást 
egyik istállóban szájfájásban megbetecedett 
tehén okozta. Miután a beteg állatot levágták 
és a szükséges óvóintézkedéseket a hatósági 
közegek megtették, a jövő hetivásárra a for
galom ismét meguyittatik.

Borjuvácár. 1904. évi juiius hó 29-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásárpénztár rész
vénytársaságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 
1640 drb, leölt borjú — db. bécsi borjú —— 
darab, növendékmarha — darab, élő bárány 

•— darab, leölt báránv — darab. — Ár
jegyzések : Belföldi élő "borjú I. rendű 68—78 
f.-ig. kivételes----- 8-1 fillér, II. rendű élő
borjukért 48—66 f.-ig 1 kilónkint, leült borju 
{• *• -------- f.-ig, II. r. —— f.-től------- f.-ig,
kivét. — f. kilónkint, levonás nélkül. Rúgott 
borjukért 40—50 f.-ig. Növendékmarha------—
f.-től----- f.-ig, I. r. -------  f.-ig, középminőségü
—— f.-ig, alárendelt----- f.-ig 1 k.-kint. Bá
rány élő —.----- .— K., leölt bárány ------ .—
korona, kivételesen —.— K.-ig páronkint. Az 
irányzat lanyha, az árak 8—10 fillérrel kilogram
monkint hanyatlottak.

Bertős-konxumvásári Jelentés. (A szé
kesfővárosi scrtcsvásár és közvágóhíd intéző- 
sége.) Juiius 29-én. Fölhajtás összege 901 drb 
sertés, 75 darab siildő. Előző napi eladatlan 
maradvány 53 darab sertés, — darab süldő, 
összesen 954 darab sertés, 75 darab süldő.

Eladatott 859 darab sertés, 48 darab süldő. 
Eladatlan maradvány 95 darab sertés, 26 da
rab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: öreg I. r. 350 kilogrammon felül 
---------K.-ig, II. rendű 280—350 kilogrammig 
----- 85 fillérig, H. rendű Selejtezett------— 
fillérig, kanló-------- fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 90 —92 fillérig, fiatal kö
zép 220—300 kilogrammig 86—90 fillérig, 
fiatul könnyű 220 kilogrammig 80—88 fillérig, 
siildő---------fillérig, malac------------fillérig.
Hússertés: nehéz 300 kilogrammon felül 
80—84 fillérig, könnyű 140—300 kilogrammig 
---------fillérig, süldő 96—100 fillérig, malac 
40 kilogrammig —----- - fillér. Árak minden
levonás nélkül, kilogrammonkint, élősúlyban 
értendők.

Déli egy órakor a következő záróárakat
állapították meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza..........................9.90— 9.91
Búza áprilisra (1905.) . . . 10.19—10.20
Októberi rozs.............................. 7.79— 7.80
Októberi zab ...... 6.89— 6.90
Augusztusi tengeri .... 6.59— 6.60
Májusi tengeri (1905) . . . 6.62— 6.63

Délután fél 5 órakor zárul:
Októberi bnza................9.93— 9.94
Áprilisi búza (1905) .... 10.22—10.23
Októberi rozs................7.80— 7.81
Októberi zab................6.92— 6.93
Augusztusi tengeri .... 6.58— 6.59
Májusi tengeri (1905) . . . 6.64— 6.65

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, juiius 29.

Csekély vételkedv mellett 12.000 méter
mázsa búza került a forgalomba 5 fillérrel 
alacsonyabb árakon.

Rozsban nyugodt irányzat mellett válto
zatlanok maradtak az árak.

Zab és tengeri jegyzése szilárd irányzat 
mellett 5 fillérrel magasabb.

Eladatott:
Uj busa. Tiszavidéki: 500 mm. 80 5 k. 10 

K. 42*/a  f„ 400 mm. 82 k. 10 K. 32>/z f„ 
600 mm. 81 k. 10 K. 37‘A f., 400 mm. 81 k. 
10 K. 35 f., 40 mm. 81 k. 10 K. 25 f. ke
vert, 100 mm. 80.5 k. 10 K. 35 f., 100 mm.
80-5 k. 10 K. 22’ z f„ 100 mm. 80.5 k. 10 K.
35 f., 100 mm. 80.5 k. 10 K. 22'á f, 100
mm. 80 k. 10 K. 40 f., 100 mm. 80 k. 10 
K. 15 f, 100 mm. 79.5 k. 10 K. 15 f„ 100 
mm. 79 k. 10 K. 30 f„ 150 mm. 79 k. 9 K. 
90 f., 100 mm. 79 k. 9 K. 55 f. üszkös.

Fejérmegyei: 200 mm. 79.8 k. 10 K. 20 f. 
Pestmegyevidéki: 500 mm. 82 k. 10 K. 

32’/a f. sárga, 1300 mm. 82 k. 10 K. 25 f., 
150 mm. 79.5 k. 10 K. 35 f., 200 mm. 80 k. 
10 K. 20 f., 200 mm. 79.8 k. 10 K. 15 f„ 
200 mm. 79 k. 10 K. 30 f., 100 min. 79 k. 9 
k. 60 f. üszkös. 450 mm. 79 k. 10 K. 15 f.

Bihari: 400 mm. 82 k. 10 K. 37 Vb f. 
Ó-buza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 10 K.

35 fillér.
Mind három hónapra.
Rúzs. Uj ára: 500 mm. 7 K. 57*/z  f., 200 

mm. 7 K. 57‘/s f., 100 mm. 7 K. 57*/z  f., 100 
mm. 7 K. 42‘,'s f. paritásra.

Zab: 100 mm. 7 K. — f. déli vasutkoz, 
100 mm. 6 K. 90 f„ 200 mm. 6 K. 85 f., 100 
mm. 6 K. 70 f., 200 mm. 6 K. 60 f., pari
tásra.

Tengeri: 100 mm. 6 K. 52V» f., hajóból. 
Repce: 200 mm. 10 K. 35‘/s f., paritásra. 
Készpénzfizetés melleit.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti 

áru- és értéktőzsde szokásai szerint, készpénz
ben és kilogrammonkint.

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtózsdén kedvezőbb külföldi hírekre 

és bécsi fedezésekre szilárdabb lett az irányzat 
és a forgalomba került értékek 3—4 koronával 
emelkedtek. Az üzlet kissé élénkebb lett. Dél
ben magasabb berlini jegyzésekre szilárd volt 
az irányzat, üzlet azonban nem fejlődött és az 
árak némileg gyengültek. Valuta- és ércáru 
olcsóbb.

A helyiértékek piacán is kedvező volt a 
hangulat.

Elötözsde. Szilárd. Osztrák hitelrészvény 
637.——638.25. Magyar hitelrészvény 747.50— 
749.50. Osztrákmagyar állam-vasút 632.— K.

Déli tőzsde. Gyengült. Osztrák hitelrész
vény 638.75—638.—.Magyar hitelrészvény 749.50 
—748.50. Osztrák-magyar államvasut 633.25 
—633. Magyar leszámitolóbank 451.—. Jelzálog
bank 506.—. Magyar koronajáradék 97.20 K.

A helyi értékek piaca nyugodt. Első buda
pesti gőzmalom 1100.—. Magyar Fegyver- és 
Gépgyár 323.50—323.—.

A prémiumiizletben dijbiztositásokért fizet
tek: Osztrák hitelrészvényekért holnapra 4.— 
5.— korona, 8 napra 10—12 korona, 1904. 
augusztus hó végére 17—19 korona.

Utólüzsde. A 4 órai zárlatkor maradt: 
Osztrák hitelrészvény 637.50. Magyar hitelrész
vény 748.50. Leszámitolóbank 451.— Rima
murányi vasmű 491.—. Osztrák-magyar állam
vasut 633.—. Közúti vaspálya 569.—. Városi 
villamos-vasút 324.75 korona.

A hivatalos zárlatok a kővetkezők voltak:
ÁUaaadósaZr.

a) ki agyar államadósság.

Arany]. med.
aug.-ra .......

Koronajáradék 
Koronaj. ulüm.

aug.-ra .......
Koronaj. SVsF/e 
Vaákapu-kcl..„

Pén* Áru

UMS 119.25
97.15 97.55

97.10 97.30
89.— eo.ro
83.25 81.25

1870. áll.ny.-k.
200 K.-áa ...

Magy. fuldt*- 
hermt.........._

Horv.-ssl. Jel*, 
fbldv. kötv.

Tiszai r.yar.- 
kölcs. 200 K.

Korcnaj. máj.
— BOY.............

b) Osztrák államadósság.
PaplrJ. feb.—

99.— W.50 aug........ .......
Koronaj............

Cabonanomű.fc

Basa 5*2
5u kílogi amm 

ára
K.-tól K.-lg

Tiszavidéki 76 9.85 10.—
77 9.95 10.10
78 10.05 10.20

Fehénnegyel 76 9.90 9.90
77 9 85 10.—
78 9.95 10.10

Pestvidéki 76 9.é4) 9.90
77 9.85 10.—
78 9.05 10.10

Bánsági 70 9.70 9.85
e 77 9.75 9.90

78 9.00 10.05
Bácskai 7G 9.85 10.—

77 9.95 10.—
78 10.- 10.20

Bzerb 70 —•

50 kilogramm 
ára

K.-tól K.-lc

10.20
10.25

10.2b
10.40

10.85
10.10

10’20
10.25

ío’- 10^25

10.10 10.25

50 kilogramm 
ára

K.-tól K-l.

folyamán a következő

Boza elsőrendű ......... e.95 7.05

Árpa
köxépniinöségll ... 6.85 6.95
takarmányán!, I. r. 0.25 6.50
másodrendű ... — - 6.10 6.25Kölea — ____

Zab elsőrendű ............... 6.75 6.90
kbcépminöségtt ... _ ,__

Tengori belföldi ó............... _ ■ _
• belföldi uj............... ...... 6.30 6.40

6 teiivr ..................... ...
román vagy bolzár _ ,__
cinquantin... ... _ ,__ — —

Repoe • káposzta ... - - 10.25 10.85

A határldöüzlet
kötések történtek:

Októberi búza 
Áprilisi búza (1905) 
Októberi rozs
Októberi zab 
Szeptemberi tengeri 
Májusi tengeri (1905)

9.88—9.83-9.91
10.18-10.14-10.20
7.76-7.70—7.77—7.80
6.84—6.80—6.90—6.89
6.49—6.61—6.59
6.57-6.63—6.64

Budapest Kr.
1897.4P/íköl.

Angol- osztrák 
tank .......

Első magyar 
iparbank

Fiumei Litelb. 
Hazai bank ... 
Henne. m. kit.

váltónál, r.-t. 
H agyar hitelb. 
Ugyana*  ang.

med. ____ ..
M.agT. és Járh.

c) Egyéb nyilvános kölcsönök. 
Temes-Béga- 

tarsulat 4°/e

Péa* ra

206.— 209.—

•7.75 98.75

•8.- 99.-
182.- 165.—

M. Jelt, hitelb. 
Ugyanaz aug. 

med.............. .
M. keresk. r.-t.
M. lessám.bank 
l'gy. aug. med.
M. tkp. kői 

jelzálogb.
Osrtr. hitelb.
Úgy. aug. alt. --------
Oszt.-magy. b. 1605.— 
Pesti m. keres

kedelmi bank 2790.-- 
Osztályai j. r.-t. 1/30.—

Takarékpénztárak.
Belvárosi ...... 
Bpesti III. kér. 
BpeH-Erzsébv. 
Bpesti tkp. és 

őriz. xálogk.
Egye*.  bpeatl 2325.—

637.50

224.— Mafy.ilt.tkp.
220.— Örs*,  közp. —

Pesti hazai... 21400.—
Úgy. tol. Jog. 15530.—
Úgy. Lnterim 7700.—

Blztoaltó-táraaaágok.
Bécsi biztosító 445. 
Bécsi élet- es

Járadékbizt.
Elsőmagy. kit. 8250.— 
Fontiére__ „ 242.—

64.'.—

455.— M.Jég- és visi.
bixt................ 825.—

655.— Nemz, baleset 240.— 
8350.— Pannónia vibat. 2150.—

244.—
Malxnok.

Henger ....í...
Moln. és sűtók 
Vlctoria_____

21500.— 
15680.- 
7760.—

430.— 
220.—

Concordia___  180.
Elad budapesti 110U.
Erzsébet ... 
Lujza -___ _

fiszakm. kösz. 220.— 230.-
1’elfőm. bánya

ég kohó....... 550.— 560.—
Blstv.*  t*  g. gy. 1U0.— 105.—
Kötény, gőstg. 940.— 9bO.—
Hagy, atilláit. 134.— 136.-

Vaamfi- 4a répg
Első m. gazd.

Eépgyár....... 150.— 166.—
.Danubius*  _ 175.- 170.—
Oanz _______ 3(r’ó. - 8100.—

yár-réazyényak. 
Nicholson_ .
Rimarourányi 
L’gy. aug.-ra.. 
BihUck ____

Bányák és téglagyárak.
M. klf.küszénb, 
M. kerámiai 
Halgótarjáal _ 
Újlaki tégla- 4a 

uéaségetó _
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Rubel ........... 252.50 258.50

Különféle vállalatok részvényéi.
Xh v.igg. MB. •80.'* „Hungária'mQ-
Hpu^ti ált. vili. 310. 322.- trágya ....... 216.— 225.-
Betűöntőd, r.-t. :’o.». 215.— Kőbányai polg.
Gyapjúm.-gyár ggo.-- • serfözö ....... 290.-- 300.—
Húsz vén yserf. 2450.— 2-5 ?5.— M. cukoripar... 160C.— IBI 5.—
Bertéslüzl. r.-t. 475.— 495.— M. villamosság 288.— 290.
Hpódinni-gyár 210.— 230.— Neinzetk. rll-
Fiumei rizsb.... 2600.— 2700.- lamosság ... GW).— 5Cb.-
Gachwindt-téle Nemzctk. vág-

szeszgyár ... 975.— 1000.- gonk. 5°/o ... 498.— 508.-
Royal-bsáUó — —

Közlekedési vállalatok részvényei.
.Adria' tengb. 469.— 470.- Bpest-f’jpest-
Bpesti közúti rákosp. vili. 175.— 185.-

vaspálya 5°/o —.— ítéli vasul....... — —.—
l’gy. aug. med. 569.— 569.50 így. aug. ült. 81.— 82.-
Bpesti közúti Dunagozhajóz. 840.— 850.-

vp. élv.’ jegy 340.-- 850.- Kftssa-odtuh.... 378.— 883.-
Bpesti vili, vá- Oszti .-inagvar

rosi vp. 1903. 327.50 828.-- - államvasut... —.—
Bpesti vili, vá- l’gy. aug.-ra... 633.— 638.50

rosi vasat... —.— —.—
Úgy. élv. jegy. 110.— 115.—

Sorsjeg-yek.
Bazilika ....... 19.50 21.50 Olasz vörös-k. 42.— 44.-
I gy.o. felillb. 20.50 22.50 Cg'• u. felttlb. 45.— 47.—
Beesvárosí ... 510.— 525.— Oszt, vürüs-k. 54.— üö.—
.Jó-sziV“....... 9.75 10.75 Osztrák kitel. 460.— 470.-
l gy. o. felillb. 9.75 10.75 Pálffy ...........  160.— 170.—
Ni. vörüs-ker. 27.— 29.—
Úgy. 0. felUlb. 29.— 31.-

Pénznemek.
. vagy oszt. Német bír. b.-
arany vert 11.35 11.43 jegy(100M.) 117.20 117.50

!' . vagy oszt. Francia bjcgv 95.02*'3 95.32* -a
arany kör. 11.27 11.33 Olasz bjegv... 95.10 95.40

20 frc. arany 19.—• 19.05 Román bjegy 94.70 95.40
2C mark, arany 23.44 23.54 bzerb bjegy... 94.50 95.—

A. budapesti terménytőzsde.
A tennényüzlotbcn a szezonszerit hangu

latnak megfelelően alakultak az árak és végül 
a termény üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan 
a kővetkező árfolyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng lucerna magyar 48.— 
—58.— korona, vörös aprószemii 46.—52.— 
korona, vörös erdélyi —.------.— korona, vörös
bánsági —------.— korona, középszemü 55.—
57.— korona, nagyszemii 58.------61.— korona,
i'isznózsir: budapesti 60.------ 60.50 korona, vi
déki —.----- .— korona. Táblaszalonna: légen
szántott vidéki —.------.— korona, városi 4
darabos 49.------49.50 korona, 3 darabos 53.50

-54.;— korona, füstölt —.------ .— korona. —
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.— 
—.— korona, 120 darabos —.------.— korona,
100 darabos —.-------- .— korona, 85 darabos

------- .— korona, azonnali szállításra. Szer
biai, szokás szerinti minőség —.--------- .— ko
rona, 100 darabos —.---------.— korona, 85 da
rabos —.------korona. Szilvaiz: szlavóniai
12.50—13.— korona, szerbiai 10.50—11.— ko
rona, azonnal való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az etölrkftde hangulatára az országos eső 

kedvező hatással volt. Szilárditólag hatottak a 
külföldi piacuk magasabb jegyzései, az angol
orosz konfliktus nyugodtabb megítélése és az a 
körülmény, hogy a berlini tőzsdén a német
orosz kereskedelmi szerződés küszöbön olló 
megkötése és a Hibcruia kedvező államosítási 
ajánlata buzditólag hatottak. Az üzlet mind
azonáltal csak hite!-, államvasut- és alpesi rész
vényekben volt élénk. A sorompóbau magyar 
jelzálogbank, fegyvergyár, hirtenbergi, prágai 

ismii e- salgótarjáni emelkedett. Az órjavulás 
zárlatig tartotta magát.

A déli tőzsdén a Hibernia-részvények ber
lini emelkedése újabb ár javulást idézett elő. 
Hitelrészvény ok azonban helyi eladások követ
keztében estek. A Hibernia-részvény Berlinben 
újabb 10 százalékkal 243-ra emelkedett. Prágai 

'•mii 2250. c ehbáuya 12G0, briixi kőszén 
Mű. észak-csehországi kőszén 1255-re (30 koro
nával) emelkedett, hirtenbergi 762.

Zárlat nvugodt. Néháuv sorompópnpir, 
realizálás következtében, csökkent. I’áris és 
London magasabb árfolyamokat jelentett. Prágai 
vasmű 2215. A íuagánkam itbib 3’ ic- 3’. 8%.

Béos, julius 29. /Jíui/t/ar értékek zárlata.)_4% 
uranyiáradék 118.85. Magyar kóronajátadék 97. . 
Tiszai és szegedi kölcsön-sorsjegy 161.-—. 4°/o ina- 

. yar földtehermontesitési kötvény 97.70. Magyar 
hitelbank-részvény 74c1.—. Magyar nyeremény-kői- 
esöiisorsjogy 206.25. Magyar leszámítoló- és pénz- 
váltóbank-rószvény —.- -. kassa-oderbergi vasúti 
részvény —. Riniamurányi vasniürészvény 491.—. 
Magyar kereskedelmi bank----- . Magyar cukoripar
160'».— Magyar vasúti kölcsön ezüstben . Ma
gyar keleti vasúti állami kötvény —. -■ Magyar 
jelzálogbunk őOő.üV. Adria hajózási r. t. 466.—.

Becs, julius 29. (Osztrák értékek zárlata.) 4,2°/o 
napirjáradék 99.26. 4,2°/o ezüstjáradék 99.20—100.15. 
4°/o osztrák aranyjáradék 116.95. osztrák korona- 
járadék 99.25. 1860. sorsjegy 153.25. 1864. sorsjegy*  
J >7.—. Osztrák hitelsorsjegy 460.—. Osztrák hitel- 

rószvóuy 637.25. Angol-osztrák bank - . . Üniou- 
bank 515.50. Bécsi bankegyesület 515.50. Osztrák 
Landerbank 424.— . Osztrák-magyar bank 1605.—. 
Osztrák-magyar államvasut 632.75. Déli vasút 80.75. 
Elbovölgyi vasút 420.— . Dunagőzhajózásl társaság 
839.--. Alpesi részvény 434.50. Dohányrészvény 
342.- . 20 frankos arany 19.04. Cs. kir. arany (veri) 
11.32. Londoni váltóár 239.80. Német bankváltók
117.30. Lipót-kohó 355.—. Bécsi Tramway Litt B. 
—. Bécsi Tramway Litt A. —. Osztrák Lloyd 
680.—. Török sorsjegyek 127.—. Az irányzat 
csendes.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, julius 29. (Zárlat.) 4’2°/o papir-jára- 

dék 100.10. 4’2°/o ezüst járadék 99.30. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.50. 4% magyar arany-járadék
100.30. Elbovölgyi vasút —. Osztrák hitelrész
vény 200.40. Magyar koronajáradék 97.50. Déli vasút
17.30. Osztrák-magyar államvasut —.—. Károly
Lajos vasút —.— Kassa-oderbergi vasút — 
Orosz bankjegyek 216.—. Bécsi váltóár 85.20. 4°/o uj 
orosz kölcsön 91.80 Magyar vasúti beruházási köl
csön —.— Török dohányrészvény —-.— Alpesi 
bányarészvény —.—. Olasz járadék Í03.90. Disconto 
Commandit 136.60. Magyar hitelbank —.— Általá
nos villamossági Edison 214,80. Dynamit Trust 
168.75. Gelsenkircheni 220.—. Harpeni 209.70.
Laurakohó 247.30. Az irányzat gyengült.

Berlin, julius 29. (Esti forqalom.) 4°/o-os ma
gyar aranyjáradék 97.50. Magyar koronajáradék 
—. Osztrák hitelrészvény 200.20. Osztrák-magyar 

. államvasut 135.75. Déli vasút 17.30. Északnyugati 
vasút —. Elbavölgyi vasút —. Osztrák bank
jegy készpénz —.—. Buhstiehradi —. Orosz 

| bankjegy 215.—. (t’ltimo.) Lombard —.—.
Pária, julius 29. (Zárlat.) Osztrák-magyar 

áilami vasat —.— Uj török-konzol 86.12. Egyptomi ! 
járadék 106.40. Osztrák Lünderbank —.—. Párisi I 
bankrészvény 1174.—. 3°/o-os francia járadék 97.85. [ 
4°/i>-os spanyol járadék 86.85. 3°/o-os uj törleszthetö ’ 
járadék —.—. Crédit funcier do Francé 675.—. 1 
Alpesi bányarészvény —. 4% 1890. román | 
kölcsön — .—. Görög kölcsön 228.50. Váltó Olasz
országra %Vi«. Váltó Amsterdamra 2GG.56. Váltó 
Brüsszelre °/o ’/w. DeBeors 477.50. Chartered 37.25. 
5u/o-os bolgár kötelezvény 416.—. Magyar arany
járadék —.- . Déli vasút —.—. Váltó Londonra 
252.44. Osztrák aranyjáradék 101.50. Török sorsjegy 
121.25. Meridional vasút 720. . 4%-os olasz járadék 
102,85, Ottoman-bank 566.—. 3°/o-os francia jára
dék 97.85. Osztrák földhitelintézet 1199. Déli 
vasúti elsőbbségi kötvény 320.—. 4%-os 1896. román 
kölcsön —. Dohányrészvény 374.—. Váltó Bécsro 
104.12. Váltó német piacokra 122.09. Rio 13.39. 
East Bánd 191.—. liaudfontein 669.25. Magyar jel
zálogbank 540.—. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, julius 29. (Zárlat.) 4-2%-os papír
járadék 100.30. 4%-os osztrák aranyjáradék 101.60. 
4%-os magyar aranyjáradék 190.20. Osztrák hitol- 
részvény 201.10. Os;.;rák-magyar államvasut 135.50. 
Északnyugati vasút 104.50. lJustiohradi vasút —. 
Londoni váltóár 204.35. Bécsi bankegyesület 131.— . i 
Villamos részvény 139.- . 3°/o-o3 magyar aranyköl- 1 
csőn 83.30. 4-’2%os ezüstjáradék 100.50. Osztrák 
koronajáradék 99.80. Magyar koronajáradék 97.60. 
Osztrák-magyar bank 115.40. Déli vasút részvény
17.30. Elbovölgyi vasút 106.—. Bécsi váltóőr 852.32. 
Párisi váltóőr 810.33. Unionbank részvény —. j 
Alpesi bányarészvény 2’8. . Az irányzat szilárd.

Hamburg, julius 29. (Zárlat.) 4,2°/>-os ezüst- | 
járadék 100.30. 1860. sorsjegy 154.30. Déli vasút 1 
17.10. 4%os Osztrák aranyjáradék 101. . Osztrák I 
hitelrészvény 200.35. Osztrák-magyar államvasut 
135.70. Olasz járadék 103.50. 4%-os magyar arauy- 
járadék 100.60. Az irányzat nyug it.

A budapesti-kőbányai sertépkeres- 
kedeimi csarnok jelentése.
Julius 29. A sertósiizlet irányzata: kellemesebb.
A’ Hizott sertések ára: L A) M agyar első- j 

rend fi. Öreg nch z (páronkint .400 kilogrammon 
felült súlyban) ----- ■ fillérig, öreg közép (páron- ,
kint 300—340 kilogrammig terjedő súlyban) -—........
fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon J 
felüli súlyban) 112 118 fillérig. Fiatal k<--tép (páron
kint 251- 320 kilogrammig terjedő snlybau; 112 114
tiUórig. Fiatul könnyű (páronklnt 25- kilogrammig I 
terjedő súlyban) llo 112 fillérig. II. Magyar I 
szedett: Nehéz (páronkint 280 kilogrammon felüli i 
súlyban i-------- fillérig. Közép (páronkint 240—260 •
kilogramm suiybani fillérig. Könnvil tpárun- I
kint 240 k.-grnmmig térj;’lő súlyban) — fillérig > 
— HL Romániai: Nehéz páronkint 320 kilo- • 
grammon felüli súlyban---------- flllérig. Közép |
(páronkint 250--32” kilogrammig terjedő súlyban) • 
---------- flllérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig ! 
terjedő súlyban)------- flllérig. — IV. Romániai
eredeti (Stachi): Nehéz (páronkint 240 kilo
grammon felüli súlyban)-----------fillérig Könnyű
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----—
flllérig. V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 110—112 flllérig. Közép 
ipáronkint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 
109 -110 flllérig. Könuyü (páronkint 240 kilogrammig 
terjedő súlyban) 106—109 flllérig.

S e r t é s 1 é t s z á ni: 1904. julius 27. napján 
volt készlet 36.772 darab. — 1904. julius 28. nap
ján folliajtatott — darab. 1904. junius 28. napján 
el szállíttatott 43b darab. 1904. julius 29. napján ma
radt készletben 36.384 darab.

Vízállás.
Jut JftJul. Jlll.

28. 29. 
méter

Inn RcbSrdinj ... 1.49 1.45
Duna Fasuau ....... 2.08 2.01

Linz............... U.5S 0.66
llécs ........... O.bU O.7S
Pozsony....... 1.02 1.01
Komárom_ 1.74 1.74
Budapest ... 1.20 1.15
Paks ........... 0.70 0.65
Mohács ....... 1.54 1.49
GombOB....... 2.84 2.26
Újvidék ....... 1.58 1.48
Panesova ... 0.33 0.28
Orsóra ....... 1.14 1.12

Morva Magyarfalva 0.— 0.0B
Vág Zsolna....... .. 0.04 0.06

Trencsi u ... 0.16 0.20
Szered ....... 0.17 0.18

Rába 8::.-Gotthárd 0.20 0.20
Sárvár ....... 0.10 0.10
Győr ........... 1.74 1.8C

Dráva Pettau........... 0.- 0.—
Zákánv ___ 0.24 0.28
Barcs ........... 0.57 0.70
Essék ........... 1.68 1.58

Mura M.-tízcrdah. OJO 0.50
Száva Zágráb ....... 0.20 0.30

Sziszek ...... 0.34 0.34
Mitrovicza... 0.89 0.87

Szamos Deés ........... 0.51 0.42
ttzatmár... 0.24 0.20

Kraszna N.-Majtény 0.30 0.24
LatorczaMunkács....... 0.19 0.24
Laberczalíuiuonna ... í'.O2 0.—
Ung Ungvár ....... 0.04 0.01

Maros

Tetr.es 
Béga

Körös

Tisza M. Sziget ...
Tekeháaa ...
V.-Namény

a Tokaj...........
Tisza-Fürcd
Szolnok .......
Csongrád _.

• Szeged 
T.-Becse___
Titel ...

Ondóvá Bártfa...........
Topolya Hoór ....... ..
Bodrog Zemplén___
Sajó Zsolcza ........
Hornád H.-Németi...
Berettyó Margité ......

B.-Újfalu — 
Csúcsa ...... 
N.-VArad 
Belényes ... 
Tenke.......
Gurahoncz... 
Borosjenő ... 
Békés_____
Gyom*  ____
fly.-Fehórv. 
Branyicska 
Soborsin...... 
Arad ......... 
Makó ...... .....
K.-Rostély 
KÍ3ietó .......
Temesvár ... 
Becskerek...

28. 27. 
métüi 

0.04 0.12 
0.05 0.2<’ 
0.— 1.26 
1.81 1.114 
1.40 1.40 
1.50 1.52 
2.23 2.: • 
1.57 i.eo 
1.08 1.10 
í.os í.e; 
1.01 0.24 
1.01 1.00 
0.— 0.— 
1.25 l.í’5 
0.05 O.C > 
0.32 0.22 
0.48 0.49 
0.20 0.20 
0.29 0.8 > 
0.17 0.10 
0.40 0.4 » 
0.- 0.— 
0.51 0.52 
0.64 0.6b 
0.75 0.74 
0.56 0.52 
0.26 0.26 
0.- 0.- 
1.56 1.51 
0.64 0.65 
0.46 0.84 
0.25 0.26 
1.05 1.04 
0.93 0.92

A J£alap-király 
Ellámért specialista 3. . 4.—, 5. koronás férll és női 
elsőrangú kalap-különlegességekben. BUDAPEST, VI, 

Eskft-at 8. Klotild-palota.

drb ra-vobb 1 fit 
». 3 :t vs ö irt
tóm k-.ókuuyabl* 
drb 3 irt

jrbizlmtóbb frnnclu m'ártmAnj'ok.
hólyag >- ««.. k-oM im

GíUft'S&'SS hóiyag Lo.
hólyag ST

í np'-C .. i.T caiu tvCd) 12 ut" . 2.5í»
Itnlhdlyn^*  12 drh. k-grtncmabh • 3 " ás 5 fit

25 ilrb * h ó^zp.Jlltva 4 lrS
Suspcnwr .bérét-.nói dibja . kr. él t frt
Sérvkbtő, le^jv a rúg aj! drbja » j és S frt
Dinua-ow (h..»» baj e'lun) drbja 2.5.0 S.KO
IrHffiKor tejsci; f» !»^.enc '.a-a »és 2 f S
X.ép - . :U' br.-mentve.

&i£Ctlíill<Uu titoktartás mellett böruicntvc.

TRUPP WÜR. BpesL VII9. Kercpesi-ut 84.
Husr\r-.’.«ca smkAn. nnr.rcntl pálvíuirvar közrlúbon.

linnenb kbaa kUM.Kk Mikinek lepijabbin meii-
c < ut ren<’kivit! örfekes urislmu. t.(bb , zer ábrával és bó 

magyaráiHttal cüatoU áijegystkUnket.

Universal sórvkötők lítu'*'.'h;kls 
gyoVb sérv I* ek*.bai<.. .u u a kidüi.tösü ^rvekröí’bí

vcbh inagyartsuttal arolgúl.
GUMMI Lalhólyag-, r.4i szerük, !>ö roairvarázatt*!  és] 

u 'J'a;.-' • .ii J-crox.a megrende-
.ésuil liu>z rráiali’k engedmény.

ftííikezek, műlábak •«. »«!«•. . , hcstarUik Kuturjiiiarisayák.
DaAulök poatos (Hajtással <.s leiré <»al.

A. 4rj.n=*k  » .etó • r.'lj-
nyék vsépb shez és li-a: váJalatbez l.aphatók.

Beteg ápolási cikkek bü,ö,,-kl'i'?* w--.—.bu magyarítanál. =
------------ lllCTEGTOI.Ó SK&JIKK._______

Cím: ;I

Magyar orvosi müszeriár
Budapest, VII., Kerepesi ut 32,
+ (a Rókus kórházaal atembea). ■

A vürö. k.r.««tr. egyeljünk I "f"'

Tetr.es
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Di KAJDACSY
V.M.ÓB kir. ezrvdorvoi és kórhial főorvost. 

Rendel ■ 9—4-lg, eete 7—8-ig.
Badapest, IV., lim-z. 5. (Ilotili-paL L ra.)

Luvai utjaa is biztos gyógysikar.

FÜLGÖRIN Aj egyetlen folyadék, 
mely fúltok hátrahagyá
sa nélkül a poloskát 
költésével og-yütt 
láthatólag és tökéletesen 
kiirtja. Pnlgurln min

denütt és minden károsítás nélkül még a legtlno- 
mabb kárpiton (tapétán) tagy a mögött is sikere
sen alkalmazható. Fulgurin valód ián csak 36 fil
léres üvegekben és 2 koronás literes palac

kokban kapható.
aUiidlzetto ecsettel ellátva! '*5^-

FüLGURIN-rovarirtópor a fecskendőben’ 
Ara csak 10 krajcár, vagy 20 fillér és biztosan, gyökeresen el
pusztít poloskát, sváb- és osótánybo*  arakat, molyokat, 
legyeket, hangyákat, növényrovarokat stb. Nagyban és 

kicoinybcD, valódi alakban és minőségben rendelhető csak

HEISSB. ===== gyárából == 
BUDAPESTEN, Király-utca 41., 1. emelet 
hová minden Írásbeli megrendelés intézendő és a mi minden té
vedés elkerülése vágott különösen figyelembe veendő! 
Két koronán aluli postai rendelések nem eszközöltetnek. Fiókraktá
rak Budapesten : Kaiul Sándor. Királv-utea és Károly-kÜrui sár-, 
kán. Böhm Károly. Nagy korona-utca 12. Krayor E. és Társa 
Váczi-út 6., Fran kel-féle vasudvarbsr. és Kxrepesi-út 50. a Népszín

ház át ellenében. Takács Lajos, Kossuth Lajos-utca 19.

utor
készpénzért vagy réaxlbUlBe- tésre legolcsóbban
Ehrentreu és Fuchs

testvéreknél
Bpost, VI. Taréz-köruf 8.

(Andrtesy-ut hősedében.)
Képes árjegyzék Ingyen.

„^eurasWenie11 (ideggyengeség).
E betegség megállásáról és gyökeres gyógyitásái ól szóló pálya 

nyertes a legújabb tapasztalatok szerint újra Átdolgozott mü 
megjelent, 3U) oldalnyi tartalommal, sok ábrával. A mű, amely 
német francia és angol nyelven kapható, a leghasznosabb 
tanácsadóul és legbiztosabb Útmutatóul szolgál, ogyvelö- 
rontó szenvedélyek következményeinél és minden ily 
falta baináL Lóvéiból vegekben beküldhető 2 koronáért meg
rendelhető a szerzőnél Dr. BUHLER szakorvosnál. Géni
ben Nr. 77 (Svájc). A Dr. Rumler-iéle speciális gyógyintézet 
,.8ylvauau egész éven át Üzemben van. Legsikeresebb gyógymód, 
egyetlen a maga nemében.

Dr. FÜREDI
v. kórházi főorvos, katona-, megyei- és kerületi pénz

tári főorvos, a Mudjidio rend lovagja stb,

Titkos betegségek 
impotencia, nonii és női bajok lfiqnaliBií Altabb 
apetdaliftiíája. Rendel: 9—4, este 7—8; Bpest, IV., 
VÁei-nlcx lfc. Vegyi- és górcsői vizsgálat mel
lett, levél után is biztos gyógysiker. Mérsékelt dij.

O
& HM 0X Ml gin—<rn. fette** - MMipas ■■■■■ jy\ BBf™*  jgfi ^^^hirdetésekr^dijmentbBO^ad

HiilOOr E.SEIC
Minden sző egyszeri beiktatása te 
noaparellle betűkből 4 fillér. ■ 
▼avtagabb bei ükből 9 fiit 3

.rítégi telo'.on-az.: 06—12.
r Iboll tudakozódásra ingyen adunk felvilágosiláBt, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kuli. "1AJ|

f>Z6Á i . : .

1
Kiadóhivatali telefon-az.: 54—39.

Uve'szés.
^anesll£.ánana5i.

HoAxunkileaG! Hálás köszö
net L:-:dves jő küldeményé
ért, erősít, táplál, boldogít 
vele bennünket. Jólétüknek 
na fyun örvendünk; mi is 

telj sen juj varrunk. Ugy-e 
eltaláltam. hogy csak a 
nagy hőség volt ártalmas. 
Leg;űa nyűgeit és jókedvű, 
csak akkor tudok cn is 
olyan lenni. Tanácsát meg
fogadom szeatül és nagyon 
vigyázok magamra. Engedje 
kxog, hogy koakurrálhassak 
finnel, ón nem adom oda Őt 
, k-’í egész világért'*.  Isten 
ve:e üdvözli, csókolja tiszta 
87iwel sírig hü szerető EI- 
ifja.______________________ 10300

Eity intclUsrens 
tzr. önálló divatárukeres- 

kedd, ki egy év óta cég
társ, b cég. elválni óhaj
tana oly esetben, ha lehe
tővé volna téve egy Üzletbe 
banősülés, vagy egy üzlet 
átvétele. Választ ..Komoly**  
Jelige alatt a kiadóhivatal 
továbbit. 30058

Betöltendő 
állások.

lpcn.Jal.i:h;,z 
könyvelő, levelező, Lruusüsrt és 
gyakornok kerestetik. Föltételek 
teijoe elmekkel u Oniic.M 
Pályázat Közlönyben. Bzánia 40 
fillér. Kiadóhivatal: Budapest, 
József-körut a. 10261

FUeneri és gondnoki 
állá-ak betöltendők. Föltételek 
olvashatók az Országos Pályá/a’i 
Közlöny mai számában. Hí Ama 40 
fillér. Kiadóhivatal; Budapest 
Józscf-kötut y. 10261
Üfiycs feli él-varrónő 
privát házb-i görgősen kerestetik. 
Gansl. A I. Podinanitzky-u. 61. zz. 
I. em. 0. ajtu. 2268

Fiatal házhszolga 
felvétetik. Kazincsy-utca 2. ftl- 
fiMrttelet.____ 8OOC3

’Í’CX IMHDkáS 
C-ycsf„ v :ulo feive tűk. Műhely 
Korona herceg*u.  9. adva:. 30055

Tanuló fizetéssel 
felvétetik Dob-utca 76. Uvegkeres- 
kedésben. 2291

Tanuló
azonnal felvétetik II. Fő-ut 7. 
Beeval! órás. 2294

Tisztességes 
fiatalembert keresek raagam- 
hos 8'X) forinttal, 70 forint ha>i 
keresettel. Tarácsky Ferenc Rot- 
teabill.T-utca 4,'j. 10734

Fii sxc r üzletbe 
tanuló ellátással felvétetik. Csen- 
geri-utca 26. Blau. 2289

Gyász keretezőnők 
és ta íalóleányok felvitelnek. 
Wessulényi-utc*  47, Breucr Mór. 
________________ _____ 2286

Tanuló 
keresztény, eDátásra! felvételik, 
Buber •uate’gályos. Népsainház- 
utca Iá. uupO

Álláskeresők 
ingyen kapják az Országos 
Pályázati Közlönyt, mely az 
országban betöltendő vala
mennyi szakmabeli állást tel
jes címmel közli. Megjele
nik minden harmadnap. Ki

adóhivatal: Budapest Jó
zsef-körut 9. 1Ü261

ÍSiüdenesleány 
16 kor. üzetéi sel kivétetik. Bob
utca 102 Friedmann. 2287

Kifutó flu 
tejhoiná.hcz felvétetik. Tisza 
Kálmán-tér 7, tejcsarnok. 2292 
Kerékpáros szolgát! 
kerekek. Fizetés havi SO kor. 
és ellátás. Fel világositási uú a 
kiadóhivatal. ______ ______ 9600

Jövedelmező 
vállalathoz társnőt keresek, 
közös megegyesés eíetéu 
házasság nincs kizárva, 600 
korona megkivántatik 20—3ü 
évig. Leveleket ...Jó üzlet ‘ 
cim alatt a fiókkiadóba. 3316

Tanonc
jó Llzból fizetéssel felvétetik 
uraaymtivesLez. Hslló-u. 11. Hadi. 
___________________________ Wl 1 

Egy r.omoly 
megjelenésd , idősebb magyar I 
és német fik z(*rkereskedl>3c-  j 
gédet helybeli üxletembo fel
veszek és egy kisasszonyt • 
mint pénztáritoknak, aján- i 
latokat kóiek az eddigi { 
működés és bizonyitvúuj má- | 

solattal ,,Fűszeres* ' jelige , 
alatt továbbit e lap kiadóid- I 
va»ala, esetleg fényképpel. 
__________________________ 30070

I ökppénzrs 
kerestetik biztos pénzköl
csön üzletekhez. Ajánlatokat 
„Jó kamatozás**  jeligével to
vábbit Schvarz Józse*.  hir
detési irodája, Marokkaí- 
utca. 80069

Káhémérés
Lipótvárosban, naponta 50 

liter tej kávéhoz, tilöveadé- 
gck részére fogyasztatik, 

csinos berendezéssel 150 fo
rintéit eladó. Bővebbet Gold-

■ i 4 7. 2 :7::
a&©uán.v*í>zsde-  

hel.viség Andrússy-ut leg
szebb helyen, fényesen be
rendezve, kizáióiag általam 
eladó. Bővebbet László Li- 
pota;>.l, Jó. . ■

TSzsdehelyisék
(üuo korona tisata. jövede
lemmel a főváros egyik 
élénk központján általam át
adandó. lladö, fiafivetsog-u. 
11. «._________10727 

Mereama 
a Lipótvárosban naponta 4 
hordó sör és egy teljes hektó 
bor fogyasxtaúk, 400 forint
ért eladó. Bővebbet Szilassy 
Nándor ügynöksége, Jó-zsef- 
kfinrt M.

S'fjcsarBOk.
M liter tejfogyasstással na
ponta, sürgősen 100 forint
ért eladó Györgynél, Agg- 

itno
Vendéglő 

szépen 1 trendezve, két ven
dégszobából álló earoküzlct. 
24 éve fennáll, 5-j frt. napi 
bevétellel, 430 frtért eladó. 
Bővebbet Györgynél, Agg- 
t eleki-utea 1o. iovio

MircuiB
napi 2 hektó italfogyasz

tással 2ő0 frtért eladó Bő
vebbet László Lipulnal, Jó
zsef-körut 23. 10'12

.Vltidital
és rövidáruiirJet, előnyomd! 

>al egybekötve, Budapest 
k'gforg.n! masabb utcájában 

22 éve fönnáll, magányos nő 
is vezetheti, súlyos betegség 
miatt (árukkal együtt) 500
forli1 : i elad i Borebet fid 
lnssy Nándor ügynöksége, 
Józsr.f-utca 13.__________ 10732

Ftiszwrkerebkedés
Budán dohánytfizsdével, erős 
pálihkaméréssel, konkurren- 
cia nélkt’l, átlagos napitól- 
galorn 40u korona, családi 
ügyek miatt jutányosán el
adó. Bővebbet özilassy Nán
dor ügynöksége, JóaseLko.--

Veudv‘;;!ó
T.ipótvárosban. hol évente 

360 hl. sör és ugyanannyi 
bor togyasztatik, elköltözés 
miatt, feltűnő olcsón eladó 
Diósir.ál, Rökk Szilárd-utca 
30. M.____________________10716

nicliziiszeiüzlrt 
14 korona tiszta hasznot hoz 
naponta, 350 forintért azon
nal eladó. Bővebbet György 
László üzletek adásvételi iro
dájában, Aggtelüki-utca 19. 
szám._____________________10721

Vegyészeit 
gyárim, mely évek óta 

fennáll, nagy megrendelökör- 
rel bír, gy aram nag.vobbi- 
tásáhos 6Ootj frttal társat ke
resek. mely összeget telje
sen biztositok >-s társamnak 
évi 4300 frt. tiszta jövedelmet 
biztositok. Bővebbet László 

Lipótnál, József-körut 23. 
számé l<*7c>3

Üzle t e k.
Féuj’kipébzeti mütr- 
rém Kőbányán, Jássberőiyi-ut 3. 
szép kerttel, kiadó. Bővebbe' 
Kassán, Korláth Ferenc háztulaj
donosnál.___  30055

Cukorka és 
csemcgeüzlet körúton más válla
lat miatt azonnal eladó, ciin a 
kiadóban. 3<Kj61
Több Iskola mellei 

rendkivhl forgalmas papirUzlet 
olcsón eladó, Wcsselényl-utca 39. 
___________________________ 2293

Etry asatóesüziet 
azonnal eladó, ügynök dijaztalik. 
Baross-utca 52. 2272

Szatócsüzlet
Italinéréesel napi 63 frt. Le
vétellel, 240 frt. bér lakással, 
800 frtos raktárral és beren
deléssel 330 frtért eladó. 

Bővebet László Lipótnál, Jó- 
x >ef-Korat_25.___  10114

Telcsarnok 
élolmiáruval egybekötve, tej
fogyasztás 300 liter naponta, 
II fii. . ..j i Lt-x.i 1, csinos 
berendezéssé', potom áron 

eladó, tejszáliitó zuu forintot 
előlegez. Megtudlntó Goid
nál, WesselőByi-v, *7  19724

Vendéglő
Erzsébetváros legforgalma

sabb helyén. naponta sör 
lVj. bor hektó fogyass- 
tatik, napi bevétel bü frt., 
csinos berendezéssel potom 
áron eladó. Bővebbet Gold 
Mihályná!, Wesscléuyi-utca 

47. as.____________________10715
Kor, s3r 

i és pálinkaüzlet vidéki nagy 
városban, mely 35 évo fenn
áll, évi «fMX> frt. tiszta Jö
vedelemmel. jutányosán el
adó. Tulajdonosa nagy va
gyont szerzett benne. Bő
vebbet Lásrlo Lipótnál, Jó
zsef-körut '_5._ ____ 10701'

KiivéhiUZ 
kitűnő sarok, fényesen Le- 

| rendezve, prium nappali és 
ejjeli üzlet, napi 80—120 frt.
levétellel, teljes bcrcndc- 

zöiisel háziúr által barbeadó. 
Bővebbet László Lipótnál. 
Józhcf-körut 25.______  10711

Fü.*»x<  rJkere sít rité n 
Budapesten 30 éve fenn
álló erős saroküzlet, cseme
ge és italméréssal egybe
kötve, elkülönített tőzsdével. 

iévi forgalma tőzsdében rtt.ooo j 
forint, fűszerben 28.UOO fo
rint, gyönyörű 8 szobás la
kással egybekötve, pavar fi- 
nyes berendezéssel olcsón 

megkapható. Füszarkoreskc- 
dés csemege fi ilalruérés- 
std összekötve. Audráísy-ut 
mellett, előkelő vevőkörrel 
tulajdonos 8 éve bírja, napi 
Levétel 80 forint, csinos be
rendezéssel potom áru.' el

adó. Füsuokcreakedés 
klscbbszerü, nagyon forga1- 

főutcán, napi bevételéi) 
forint, fényes berendezés in
gyen megkapható, csak árut 
kell átvenni. Szatócsüzlet 
crőá italmérésael, napi be
vétel 45 forint, házit *r  240 
forint, potom áron megkap
ható. Bővebbet Gold Mihály 
üzletek adásvételi ügyuól- 
Bégénél, AVesíuléuyi-r.tca 47.

_ JO723

I Lakás-béríet.
Flregnteiite*

i csinosan bútorozol. R-$oba olcsón 
kiadó. Luther-u\a 1,B, füsaer-

1 UzJef.

L.éprs<íházban 
csiaos nu.ti szoba ftlrdő«zul>a 
használattal kiadó. Beutsc?: Lipót- 
nó. Aradi-utca 28. 3321

lóvémból*
l-re kiadó II. emeleten, be
járat a fölépc«űbázon egy 
ügyvédnek. \. rv irodának 
és lakásnak alkalmas utcai 
la kas balkonnal éj minden 
mellékhelyiségekkel, V., Er- 
zsebel-lér 2. a I ürdő-utea 
in ellett. 50063

SCÖ-1OO 
koronáig pénzkölcsönt kezes 
nélkül, nagyobb kölcsönt ke
zessel, kívánatra házhoz me
gyek. Lobi Lajos, Husaár- 
utca 5. _ ________________ 6086

Pénzkölcsönt 
gyorsan eszközöl minden 

hitelképes egyénnek 200 -400 
koronáig kezes nélkül, azon
felül kezessel, magas fizetés
sel vagy nyugdíjjal bírók

nak, fizetés-előjegyzésre, in
gatlanokra, 4 százalékra, 10 
— to évi törlesstésro Király 
József, Budapest, Kerepesi- 
ut 60. földszint 14. (Váiasz- 
b élv eg. >_______________ 10707

PévxkölcHÖrst 
közvetítek, inagáupéns 24 

úia alatt, banktól minden 
hitelképes egyénnek: gaval
lér váltókat leszámítolok, 
lladó, Szüvelség-ii 11. 10726

Kiilönféíék.

Birtok.
Fiadó l>lrtek»k

Krassó-Szörény megy ében 
940 hold 123.000 forintért, Te- 
rr.esnregyében 788 hold l.vi.ooo 

forintért, Borsodmcgyében 
3U) Lold, 40 hold dohányter
meléssel 6U.0UU forintért, Bi
harú.cg) ében 270 hold Mi.(XX) 
lórimért, Bács-Bodrogmegyé- 
ben 63 hold 26.000 forintért, 
Nógrádmegyében 1U2J hold 
137.VU'> forintért. Veszprém- 
megyében 300 hold .*>6.UX)  fo- 
rintert, Uevearuegyébeu 1940 
hold 120.00U forintért. 10720

H.'rbcndók 
Boreodtnegyében -."akj hold, 
h ddankint C frt. bérösszegért, 
Úgyszintén, töhb birtok vau 
eladás és bérbenadásra min
den megyéből előjegyezve. 
Radó Mihály birtok adásvételi 
ügynökségeuél, Szövetség-
Mea 11. 10730

Vadásziiukí-ntesl 
egyenruha eladó, házfelfigyeK 
Albrecht-ut 4.________ 8005?

neraktározunk 
p6nzelólt'ggel bútort zongo 
iát. szőnyeget, hlntót, couraut- 
árut, varrógépet, kerékpárt stb 
tizállitári . bizományi- es berak 
tárolási iroda. Keranitzer-utca 7 
sz. Telefon 81—84._________1027F

öreg bútort veszek 
gyalupadok és kézikocsi eladó 
ksíialotmlihely Gólya-utca 1, 
 2267 

Kocsik kaphatók 
Kozma Mihálynál, Budapest. Vili 
TuvaszmezŐ-u. 8. ______ 226t

Zongora 
rövid nagyon olcsón eladó. Ló 
nyai-utca 26. 1. em. 27._____2271

Használt 
pénaízekrények ftOrgmen eladók. 
Glück, Bajos-utca 17, Operával 
szemben. 2273

Jóknrban 
levő gomblyukvarró-gép, egy 
i'faff-fele Lalkaru gép eladó. 
Ellenben veszek Minerva é» 
l.’-ős Wehlor és Wilson gé
peket cipő tűzésre. Kohn 
cipőgyár, Dembinazky-utca 

23. ezám._________________80060

ltoroshordók. 
•*j  s egyszer használtak, min
den nagyságban. 1904. hite
les mértékkel, igen olcsón 
kaphatok Elein M.-iiál, Buda- 
pest, VII., Dob-utca 18. 8319

Két
izr. fiatalember Erzsébet-tér 
közelében jobb családnál, 

teljes ellátást keres. Ajáu- 
. k >rut 6(1. L 2. 

küldendők. 30067

Pénz.
KéupénzkBIcsBnt 

priváttól kisebb összeget azonnal 
fol-ósittatok minden hitelképes 

<igj-érn«‘k. RrkebclezőM, 
konvertálásokat, legmagasabb öaz- 
saegig pontosan eszközül Tiz- 
rficaky Ferenc pénsfnrjalmi 
Irodája, ItoiteabUJer -utca 4/b. 

Vá’Miibélyes 10735

Bútorok.
>-'arasot hálószoba 

é.- kouyha bútor költözködés miatt 
oicsón eladó. Vortenbillcr-u. 34.

- 'nál. 80062
! Jattok

he. iDdit és nj EaCnyegdívtoyokat. 
mindennemű butorckat itten olc’ón 
Kuka. Izalulia-u. 09, pince. 2274

Csak három 
korona egy nj hajlított szók. 
H^jós-u. 17. Glück. Telefon 80 
61-_____ ____ _ _2277

Félárban
háló-zo Ih. i'.i’ny« r.- zövet, bőr- 
d ványok <■. vaságyak Kiéin Dá
vidnál, Kisdiúfa-u. 16. 2283

Szoba bz&tor 
még egészen uj, olcsón eladó 
Bándor-u. 88.______________ 22AI

íTte 
haunált matt szobabútor, dívány, 
kihúzó MStal, 85 frtért etadó. 
Vae-n. 11. _

■ arasntt hálószoba 
olcsón d.uló. VörösEiarty-utca 2, 
i- cm. 10._________________ Cfr 4

Bútor 
polltlrozások, Lez'rusztésck és 
javításokat olcsón rívdlnl Wirt- 
Bebafter Dob-u. 9#

IzOromobtl
10-es uj tüzssekrénynyel és 
armatúrával, továbbá egy 

27/j-u? kivomobil jótállás 
mellett Jutányos árban kap
ható: Ti mar Ede cégnél, Bu
da pest Lipót-körut 28. 80066

NITB-féle Ibolya-CrémBrt 
ma már minden olokolóhölgy 
IsmerL Rövid használat után 
1. n-bC rré é-» tisztává varázsolja az 
az arcot. F.ev doboz 1 korona. 
Kapható : Nits János üyógy- 
fizoréóinél fitamosujvár és 
Török Józsefnél Budapest, 

Király-utca 12,

BÚTOR
feltűnő oícfó és jó klvitelber 

részletre
és kuBzpónsén nagy választékban

GONOA S.
butorraktárbaa, István-tór 7. 

lülied
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SZÍNHÁZAK.
Szombat, 1904. julius hó 30-án.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ ,
Először:

Apajune, a vízi szellem.
Nagy látványos operetté 3 f-el

vonásban.

Kezdete 7*/3  órakor.

VAROSL. NYÁRI SZÍNHÁZ.
Nyárai Antal és Tanai Frigyes I 

felléptével

A hét Schlézinger.
Látványos énekes bohózat 5 felv.

Kezdete 71/2 órakor

SZT.-I.rH Ít.SFÍ RIHÍ, HUn.ÁV

SZIMFÓNIA HANGVERSENY
Kezdete d. u. 5 érakor, Vége este 10 őrukor.

a fogak elhanyagolásában
keresendő. A következőkre tessék 
tehát pontosan figyelni. A száj 
okvetlen kiöblítendő, a mely célra 
szolgáló vizet felforraljuk azután 
lehűtjük, azonban soha se használ
junk langymeleg vizet; ha azon
ban a nagyon érzékeny fogakra 
hideg volna, akkor tartsuk a száj
nak egy kevésbé érzékeny helyén 
addig, mig egy kevéssé megmeleg
szik és azután öblítsük ki jól a 
szájat. Egy nagyon alkalmas száj
víz, melynek használata anti-

Főraktár: Dr. Ebermann, Prag. Eberinann 
szájvize üvegcsékben » 3 K., 1 K. 50 fill. és 
80 fill.; Ebermann fogpora dobozokban á 1 K. 
20 fill. és 60 fill. gyógyszertálakban, drogé
riákban és iilatszerkereskedésekben kapható.

szeptikus- és tonikus tulaj
donságainál fogva még a fog
idegek fájdalmas állapotában is 
ajánlható az

Ebermann-féle szájvíz.
Ez fenti utasítás szerint, vízzel ke
verve, alaposan tisztítja és fertő- 
teleniti a fogakat és száj üreget és 
eltávolítja a lyukas fogaktól vagy 
a visszamaradt éteimai adótoktól 
eredő kellemetlen szagot.

E»ohém>est Os-Bisdavárban!
Fleurs de Batail. Coiiandoli s Serpentin-korzó.

Nagy lampion-menet ?*, 04éS“«LaUk 
Pompás díszkocsik, tündén kivilágítás, különféle eredeti 

mulatságok.
A Mcating-ring pályán:

ÖNagy álarcos-báL
PoloDalso - 500 ember közreműködésével. 

Akrobaták mutatványai, utcai énekesek, bohócok stb. 
stb. a szabad területen.

Minden látogató a belépésnél 1 farsangi jelvényt vagy hangszert 
kap emlékül.

RT" Moultn rostáé: Calico-háL “356 
FOLiES COMIQUE:

Az úszómester titka. — I*as  I.aufmiidel.
A nagy varieté színpadon még*  csak 2 napig:

Elszakíthatatlan
kék munkásöltönyök

Szedő, boucköpenyegek és iroda-kabátok kaphatók
Gutmaun .1. és lársáuáL, Vll., Kerepesi-ut 16.

Minták kívánatra ingyen éa bérmentve.

mclylyel búrki folyton, könnyen, lég: ntább friss, 
egéHza égett és Olcsó, kellemes fiditií italo
kat. szódavif.et, mesterséges ásványbár
milyen gyUmllcsszörp-gazőzt. kefirt (i ‘•nsavou 
tejé kénsavas hideg teát (nyákon merbecs•iltietec- 
len ital), pezs-gőbu: ’. pezsgölihnonidat, snriccer. 
■tb. készíthet. - \ szénsav vegytiszta. A Kezet 
lés egyszerű, kényelmes. Orvosak által ívmieltetik- 

0 12 IS 24 80 d» k ili tér Ui lau. .maiul

Pompás tíixi j át f?k. •%.
Rcudexi FKIEDMANN A. igazgató.

3 értékes díj a legsikerültebb vagy legszebb j 
jelmez tulajdonosainak.

Belépődíj 1 korona. Kedvezményes jegyek 40 fillér, utánflzelésscl 
érvényesek.

i

!

„AS ANKER
élet- és járadék-biztosító társaság

Igazgatósáé: I
BÉCS, !.. Moher Marki 11.

(Ankerhof.) |
Vagyon 1903. végén . .
Biztosítási állomány 1903. végén 521 „ , 
Kifizetések F , 261 , „
A társaság eszközöl: Mindennemű tökebiztositá- 

sokat halálesetre, kiházasitási és aggkori ellátási biz- 
tositásokat.tuvubbagyenneküiztositásokat nevelési jára
dékkal és a nélkül, melyeknél a díjfizetés a szerződő 
korábbi elhalálozásával megszűnik, életjáradek-biztositá- 
sokat, meghatározott és olcsó dijak mellett.

A társaság vagyonából Xaff.varorszáffon 1903. 
év végén .‘itt*  4 millió korona van elhelyezve,

.Mindennemű felvilágosítást készségesen és díj
mentesen nyújtanak az „Anker*  képviselői, kik 
prospektusokkal és díjtáblázatokkal költségmentesen 
szolgálnak.

O— 10.— 12.— 14.-- CoríLt.
A készítéshez szükséges kitűnő 3nia*>i.egQ  borkő*  
savat, őUÜ grm. és szódabikarbn iát <»<<_• grí'. tar

talmazó csomag ára irt 1.70.
E. Tin'.IbSIER Párh, a valódi F. íre-féle 

fezóduttógépek egyedüli kéáátöje.
Egyedüli főraktár Macgy Írországon

Kertész Tódor, Budapest. IV., Kristóí-tér,
nagyban és egyenként.

— Árjegyzék kívánatra ingyen és béimie.’itve. —

Valódi angol Lawn-Tennis.
Tomaeszkezök. függo-ag-yak • mindennemű hálók. Buha- 
teritö-kötelek fehér 1-enderbői. vízmentes ponyvák, zsákok 

*•» ke:ider.irux legolcsóbb moghixható forrása.

Soí*í*ei-  V ii t <11
sporteszközök és kötél

gyártó ipartelepe

Buőapsst, ÍV,. Káiöly-uica 
boltsxám 12.

(áőzp. városkái 
epUIrte.)

Alapittatctt 
- 1878. —

RAMÜPHONOK,
PHONOGRAPHOK

á'oieton *15—5SÍ
Kepes árjegy
zék kívánatra 

hérmentve.

r ________________________

■jAUFRECHTrGOLŰSCHMIED
>1AN VSZER4»SZT AL Y

Hl IfAPENT, VI.. EÖTVÖS-UTCA 37. 
BŰT Alkalmán képvieelók felvétetnek. "M 

Nyiit üzlet: Andrassy-u! 45,
r -ct—w

Elsőrendű gyártmányok részletfizetésre is.
Árjegyzéket tewaék kérni. '5^

Magyarországi 
vezérképviselősége 

BUDAPEST. Vl„ Deák-tér 6.
(Anker-udvar.)

. . 160 millió kor.

Helyiséflváltoztatás!! 
Hintán Jelenlegi helyiségem a vevők 
nagy IátotcntüKa foly tán szűknek 
bizonynlt. ennélfogva eipő.irn- 
üzletemet augusztus 15-től áJRWW
Mdzeuui-körut 27 alá he 
lyezeni út. Addig 
is régi árnrnktá 
rainbol n z áru kút 
igen olestfn nján söSCSHEhEES*̂^  
lem, mert ezek az árak a vőgc Iáddal 

l.evesebbck.
Férfi*cipő:  Borjebor. \ix, sinu vagy b-tck’s ... 
F.lcgúns borja vágj- vix, fűzős.............
bzalonlakk. sevró. fűzős vagy eugos . 
Bo:;bö,_ eugos vagy fűzős 4.—. gombos 
Sárga, bagariabőr. fűzős vagy < ugos. . 
Pincér-cipő, szöges, taggal.................. ..
Tiszticipö, lakk vagy »<vró .
Borjubőr. k atonab aknai.s 8.30, boxbőr 
Nöi-eipőks Zcrgebőr. eugos vagy fűzős 
Box, sevró vagy lakk. fűzős 
Box. lakk. sevró, gombén 
Sr.Urkc vagy drap szarvasból, 
Lakk. .szürke. spangUscipu . 
Sevió vagy lakk, lega'Ut.
Lakk vagy bőr, kivágott cipő 
Sárga, női. tlizőa vagy eugos 
Gycrnok-. sport- é- komotcipök nagy 
felelő árut kiraépélek vagy a pénzt vinnnmsdom. - 
Kérje nagy fényképek árjegyzékemet Ingyen éa 

béruientve.

Atf.iir.f uávid

áraknál iv

I
3AO •

1 a irgjo»» nj é« X
1 baáLMÁJt JILa
vízhatlan ponyva legolcsóbban kapható 

»i- és zsik- 
ímhztkan =FISCHER J

Kt’lótPHST, V., Wád.r-utca 31-33.
V.x.k Uludóan. mind.n mennyi,«(bui. humUt ipákét «• 

b.o.or.l.k pjakrp hMau.lt termSnyashkekat.
P.nyvakftlciómo lntéi.t L.r»oUd>bb klti«l»Pl«t.

— alapítva isse. —

•» Párisi kiilőnleoessBflű^ *
PArisbou ídfiiéMm alkalmával beaMroctom a 
legújabb «redsü pártái modelleket és igy 
abban a baiyseCbca vagyok, hogy a legkénye
sebb igényeket Is kielégíthetem. Minden 
náhun vásárolt cipóért 1 évi Írás
beli jótállást vállalok, hogy a 
felsőbőr repedése ki van zárva, 
ha GUZI-kenöcaosel 
bekeni. Idő előtti el
szakadása esetén 
ingyen megcsinálom.
BCf Minden vidéki rendelést vagy teljesen poi-tomente- 
sen vagy kívánatra 1 pai elegáns cipó náinfát mellelusleb; 
Ingyen. Nem megfelelőt kicserélek vagy a pénzt vissza^ 

adom. T5S|
mindenki meggyőződjek világhírű GUZI-konóesda 

áréi, míndeuk*  in címet velőm Közli. 1 tégely (iUZX-t 
>söt és több száz erődet! fény képiéi ve tell.l ellátott

^d683’z^kem küldőm mgyer. és bérmentvo. — Legponto
sabb mértek, ha harisnyában egy papírlapra aUva & 

lábtalp körvonalat lerajzoljuk.
frt
3.50
3.2U

Férfi elegáns vix ffizőscipő 
Erős vix Kinn dupla talppal 
Box bakancs varrott laip, 

elegáns ......................... ...
Eeitilnö elegáns ssalonlakk, 

fUiós valódi sevró uór- 
siúrrtt ... ...........................

Elegóos zerge. női, eugos, 
vagy ftlxcs ........................

Fek-laő rlegaas angol bux
fűzős. női..................... . 3.80

4.50

4.58

3.20

Párisi divat elegáns serré, 
fUzós v. gombos, aclyara- 
bélésrel. női ... _ ... ... 4.23

Kivágott kétcsattee sasion-.
lak v. tinóm bőrcipő .. S—

Gyermekcipő, magas, 3 évig 1.— 
ZirgeMr, magas. győrinek, 

fttzös, asegestalg, i évig 
l.«), «-lV évig _.........

AtilLAlS IGNÁC
Budapest; VD., Kerepesi-ut 30/a sz.

a Békás-kórház templomával stembín,

Legszebb Legjobb Legolosőbb
I>AJPIan PAI’lul PAJ?Um

frt
1 összehaj yAfó va«3gy 3 db 

kivehető matraccal
1 rouge paplan ..

I cschmir paplan
1 satin
1 atlK'z cachmir
I selyem atlasúc paplan
1 fodros selyem all. papi. ...
1 jó váaaun paplan lepedő 
! líai.U*  >fyu£uó Któ 

íííXue*.-  _ _•...

1 t*li  pokróc ... _ ...
1 s.ép fnU «.5»7«t ____

GICHNER JÁNOS '•‘íí' ”*íí c' ‘•‘irpttoan **■**■' ’■"*-■-  gyánw. szőnyeg, ídrröny.
vashutor stb. nagy raktára

BudaprM. VII., Krisébet-fevrut 21). szám. 
Árjegyzéket kívánatra ingyen éa bánuentve küldök. Vidéki mcrei. 
teláeek pontosan esaközöUetnek, nem létező áruk kkserélte&sk. 

vagy a péns vteataadatü^

1 sodrony acél ágybetét
1 tengerifU matrac

; I» : r
• 1 ablak köpet függöny

1 , tunis ,
I 1 - gyttpja . —
2 ág) , I asaixltariiő buuret
2 • 1 - í
1 nagy ssobaíiánve-

| 1 - . 1.
i axytöko 1..............
1 tA|>estry agylőkv—

4.tW i 1 mtr. jó futósaőnycg
1 • . mlatásott

7.50 i

hMau.lt
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I Minden azé egyszeri belutetásaL mb ■"**  ■ MM MT*M  EVVlb. M-" "“WT" M^*  W- ■ É A hirdetésekre díjmentesen ad
nonparellle betűkből 4 fillér. | H| 55 K.J| R Hl JF Swfe B- H3 K“ HA | felvilágosítást a ki.dúmvalal;
Vautugubb uetiiküúi s fii!. |g MWik W Íj JP «■ M ™

Kaerkcaa;beégi telefonba.: M-18. Kiadóbivatali telefon-az.: ö4-»».
Clóó*  Lovélbeli tudakozódásra ingyen adunk fclvilágoaitáat, csak a válaszra szükséges bőlyöget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kel..

Lsvelezés.
l£a itatós Váci.

Mag- i lmja rossz gyerek jöhe
tek s látogatásba? ne hogy úgy 
körutazást tegyek, ismét érkeze
seim)! tudatom. Pá vlszcuüúüiig. 

__________ S0Ü51
Csinos tisztességes 

asszony idősebb vagyouos úrral 
„Fr.-u W‘ Jelivé alatt 
főpusia pjslerestan'.ü lei elezni 
óhajt._____________________ 80059

Házasságra 
lépnék oly leánnyal, kinek fess 
Dtögjdonése éa 4—5 ezer korona 
hozomány készpénze van, én 80. 
év körüli izr. önnáló intelligens. 
Ipái oá vagyok évi jövedelmem 
3. ■». ezer kor. forgalom az ipar
ban 20. ezer korona ki hajlandó 
aa u. gfelel a fentieknek az Írjon 
leveleket csakis arcképpel ilárin.- 
8»igat pjstrestante, Goidberger 
Kór,___________________ SÜU49

fluteliiffens 
hivatalnok 40ütí korona fizetéssel 
nősül. Levelek fényképpel hozo
mány megjelölésével .Komoly*  
jelige alati fiókkiadóba. 2266

Uanatos.
Imádott ...cm ! Helyszűke miatt 
Itt mindenről nem értesíthetem, 
azért postrestante levelet küldtem 
uiuai postára .Rómeó 333*  jel- 
íge alatt. Szere, j fi...ja. Öév04

1.1lí.~
Uegtflrt reménynyel ismét 
búcsúzom, 3 hétre távozom, 
de lelkem itt marad. Nem 
voli aamini közölni valód ve
lem? Semmi . . . .? Az uta
zás la elmaradt? £a a sora 
<d etemre rávall. Egyet szo
rultam ■ kétszer vesztem el.
____________

Ilá»assá£.
Nősülni és férjbeimennf óhajtó 
fo'ek forduljanak bizalommal szo- 
malycsen vagy leváüleg .lutnc- 
nlens*  címhez Budapest, Víg-utca 
«i. U. 15, 80058

Salnt-loulsi 
kiállításra co éra alatt bár
kit betanítok szükséges be
szélgetősekre, tiszta ame
rikai kiejtéssel. Iskoláimat 

New-Torkbau végeztem. 
Gáspár Bernit, angol, fran
cia, német, olasz nyelvmes
ter. fordító, volt párisi kiál
lítási tolmács. II., tizéna-tór: 
Lövőház-utca 17. I. 34. __

Polcári iskolai 
nzagAnvizsgálati a. Javító- 
vixKgfi*.  ru, érettségire előké
szít leikusiuareteseu felelőséggoi 

..nugántauulök tan- 
folyuuitt-*  Dejuóiuoky-utca 22. 
____________________ 10249 

Gimnáziumi, 
po’gáriskolaj, reáliskolai, keres
kedelmi , egyévesönkéntességre 
jogosító viasgákr- rövidesen biztos 
sikerrel előkészít gimnáziumi 
teuár Budayust, C’sömüri-ut 9, 
11. 2._____________________ 60811 ,

Polgárit, 
kereskedelmit, tani tóképezdét reált 
végzetteket gimnáziumi érettsé
gire, jllamsrámviteltani,bármilyen 
magánvizsgálatra felelősséggel 
rövidesen előkészít: .Kerekes*,  
Dohány-u. 82, I. 14. (Vidékiek 
ellátást kapnak. Vákuubúlycg«t 
kérek).____________ 29836

Szabás és rtiha- 
varrzta. Maidén intelligens és 
takarékos hölgy és aki a jövőjét 
biztosítani akarja, tanuljon meg 
rajzolni, szzbui es ruhát varrni, 
erre alkalmat nyujt Moll- 
inann Karola, régi jóhirnevtt 
szabászat! tanintézete. Eiuda- 
pest, Eí-abCLet-köriit 23. 
hol a rajzolást, szabást, úgyszin
tén a ruhavarrást alaposan, olcsón 
és rövid Idő alatt elsajátítatják. 
Tandíj havonkút egész napra 10. 
fél napra 5 frt. Aki nálam kitanul 
bizonyítványt es munkaköre vet 
kap. Kérjen prospektust. 2143

PZ-nxkőIcsön 
katonatiszteknek, állami, 
megyei, városi és magántiszt
viselőknek, fizetés és nyugdij- 
előjegysésre 20 évi törlesztés 
mellett 7 százalékra. Állami al
kalmazottaknál:, gazdálkodóknak, 
iparosókaak és minden hitelképes 
ogvénpek 200 kon nától. feljebb, 
4 korona havi törlesztéssel. Kon
vertálok Lirtok én bázkölczönÖket 
10—50 évi előnyön törlesztéssel, 
vagy felcserélem azokat 4 száza
lékos kolcsöare, z legmagasabb 
összegig, Radó Mihály bank

bizományos, Szövetség
utca 1L sz. Válaszbclyeg 
csatolandó. 1Ü728

Készpénzkölcsöut 
helyben és vidékre, kezes nélkül 
is, úgyszintén Ingatlanokra 
1., 11., Hl. helyi bekebelezésre 
legelőnyösebben, prlvútpénzt 
24 óra alatt kieszközöl, Diósi Jó
zsef pénz'Jiryi Irodája, Budapest, 
Rökk Bziláid-utca 3V. (Válaszbé
lyeg.) _____ 10715

1OO uj
és használt különféle dí
ványok potom áron eladók 
Vörósnuirty-utca 8-1. Kárpitos 
műhely._____ ____________ ^43

nutoroU, hálók, 
ebédlők, szúnyogéi, cziilórtik, 
íróasztalok eladók Klóin öyŐzö 
Vöröamarty-u. 47(11. 3073

Hutor
részletfizetésre Nenmtll és 
I.öurenbelM^nál Budapest Vll. 
Király-utca 13. 2-ik udvar. 335u

■ I I 1U Pl___ -LLR1_______ B!B

Lakás-bérlet.
Elegánsan 

buioizott külön bejáratú, tel
jesen férogmentes szobák, 
napokra is kiadók, egy ko
ronától. Főherceg Súndor- 
utca 30—-B. I. em. 12.___

Üzletek.

Gyorsan 
előkőlteóg nélkül pónzteöl- 
ewönt nyujt kényelmes töi- 
lesztésre Hororicz, ó-utca 45. 
Vátasabélyeg.______________ 2134

Pénzkölcsönt 
házakra, telkekre, építkezésekre, 
földbirtokokra, gyorsan, olcsón, 
II., Ili, helyre is, valamint 
szemólyhltelt minden állású 
egyéneknek 200 koronától kezdve, 
4 és fel százalék kamatra, kezes 
nélkül közvetit Várody, Hussár- 
utca 8. Válaszbélyeg. 2103

í'énzköleatat
400 kormáig kezes uélkUl 4—5 
nap alatt folyósiitatűk, kelesek
kel bármennyit vidékié is. Vá- 
aszbélycg. tiingor, Károly-körut 

3. 11. 32. 2140
Pénzkőlcsönöket 

legnagyobb titoktartással 24 
óra alatt kieszkőzlük to-

szeniélyes és tárca- 
Letáblázásokra 60 évi

törlesztés 4 százalékos. Nagy 
Ahóerdősor 5. Válaszbélyeg. 

2180

Több
kisebb és nagyobb szép cicái és 
udvari lakás, olcsón kiadó. VI., 
Dalnok-utca 26. 10254
Elegánsan bútorozott 
teljesen külöubejáratu szoba azon
nal kiadó. Gyár-u. 2, I. 10. 2208

Hutorezott szobát 
keresek irodának, lépcsőházi be
járatul. Neuaan, BusaAi-utc*  8.

2264
Szobatárs 

kerestetik különbejá.utu féreg
mentes szobába. Llkdiófa-u. 8/a. 
f. 2. _____ 2‘253

Két
modern berendezésű utcai sióba 
Lűlőn-külou bejárattal, egyeukint 
is kiadó fürdőszobával, gyermek
telen családnál. Német-utca 51. 
Várhegyi. 2192

Betöltendő 
állások.

Vendéglő.
Jó forgalmú, elutazás miatt azon
nal eladó. Cím a kiadóban. 6U82

4 HP.
cséplőkészlót Uofherr és 
Schrautz gyártmánya gyári
lag javítva kapható Morvát 
és Herczeg cégűéi, Budapest, 
Lehel-utca 8.__

Hölgyeknek 
tanácsot, segélyt nyújt, 
tartástól s.illlő nőkot fugád gya
korlóit szttléaaö. Kallósné, Er- 
Bsébet-körut 5, 1. 18, lépcsőnél 
jobbra.

Ingjen ítérje! 
,A juegeúégedelt családi 
cimü érdökos füzeikét. Olvassa 
mindenki. Budapest főpostaflók 
126. 10284

Hölgyeim!
HaJcltávolitó arcról <is kézről, öt 
percnyi fájdalom nélküli mtikö. 
déa utéu bámulatos eredmény. 
Gyár-utca 2., 1. em. 10. 3211

Zálogéit! ii iákat 
bármiről, vidékről te, bútorokat, 
egész hagyatékokat, régiségeket, 
öreg liamis fogakat vala
mint minden elfogadhatót vesz. 
Wischogrod Jakab, Nagyfuvaros
uk*  7. Levelezőlapra azonnal jö
vök. 3nm8

Az arc szépítésére 
tessék határozottan Csemlczky- 
féle ,SrEROL ( HÉtfE l- 
használni, amely pár nap alatt 
hófehérré és üdévé varázsolja az 
arcot és eltávolít szeplöt, májfoUot 
és minden aretisztátalauságoi. Ara 
2 korona, kis tégely 1 korona. 
Csemlozky gyógyszerésznél 
Budapesten, József-körut 71. 
Kapható gyógyszertárakban, d£u- 
gua- és illatszer-kereskedésük

ben is.

Okleveles izr. 
pulgArlskolal tanítónő keres
letek 2 leányka mellé, melyek 
kőzfiJ egy az első elemi a másik 
P'jdig a polgári iskola második 
u.-utalyát látogatja. Megkíván tátik 
a magyar és német nyelvek teljes 
bírása, vailástau és zongorában 
alapos oktatás. Előnyben része- 
Ellnek kik a francia nyelvet is 
tökéletesen bírják. Fényképpel 
ellátott ajánlatok valamint okle
vél és működési bizonyítvány 
'..ásolatok Fuchs Gyula úrhoz 
Eayer puszta pósts, iiunaszerda- I 
kelj, Pozsony m. inU^endők.
- _______ 10298 I

FüszerüzleC
Kiapcston, erős italméréssol, 
tratikkul egybekötve, áUás- 
clfoglaláa miatt en-block fel- 
tűnő olcsón eladó Dióai Ügy
nökségénél, Bükk Szilárd- 

Utca 80.__________________ 10655
Káréinérés 

munkás vidéken 60 liter tej
fogyasztással, olcsó Lakbér
rel, 250 írtért riadó. Vétel
hez tejkereskedö 100 írttal 
hozzájárul. Bővebbet Diósi 
ügynökségénél, Budapest, 

Rökk Szilárd-utca 30. 1U65C

Házak, telkek.
Eladó Kirílak Kis

pesten. * fővárostól ló percnyi 
távolságban, kényelmes közleke
dés, tehermentes. az nrilak áll: 
3 bioba, konyha, éléskamra, filrdő- 
és előszoba, nagy kert nemes 
gyümölcsfákkal és szőlő ültetéssel, 
hivatalnokoknak nagyon alkalma^, 
kedvező fizetési feltételekkel azon
nal eladó. Bővebbet Kispest, Bát- 
hory-utea 12. (Vólaszbélyeg.)

Bútor.
Pénz

K<*i*€'Sck  'frr. vallásu nevelőnőt kit I EémláblCSÖDÍ 
leány gyerek kezdő tanítására I 400 koronáig kezes nélkül, 
n Agkfvántutik telj-s járta ..-ág | fejebb kezesekkel módomban 
héber olvasásban és kézi mun- áll három nap alatt kicsaku- 
kaban, ajs ’ztokat Bc.gíúa Her- P_-<wnir.a«»«» u.nnnni
mán Pta-Mujcj Nagyaszó. 1029

Árverésekről
urasatoktól vásárolt többféle

t:»

zului. Privátpénzt 
Arilor, Akáczfa-utca

azonnal.
11. Vá-

0074-r;------- — r —— . laszbélyog.
Garzon ug-jted ------  •»öfjZ<ööc, kik urak közt egy Jőve- . .. , ,? ,
íaa helyen irodát nvilid óhaj- koruüA*C  kölcsönt kezes cél- 
•*  ....... . ajánlatukat 1 kül is eszkbslüa,

■ i-i- ' nairvnub kulcrönt *

urak közt egy jövs-
Pt> imitál r.vriti,! r.k.< 1

-  r -djék be I , , —, .. .----- ------ ”■”»
.Jjyvért*  ’elir ■ alatt e top kiadv- uaFy<“>b kölcsönt kezessel 
blvataiáhi.. 8OuO7 3 naf ***** kieszközölhetek,

-------------- továbbá földbirtokra, házra 
t 4% kamat: a, utólagos dijja

ki egy- 1 sással. Msrioa Henrik, Rot- 
, azon- tanLiiler-utca 3/c. (Válasz-
.nboffer I bélyeg.)___ _____ _______  6072
>. 30041

Eérlikaiap*  
üzletbe elárusitónű, L 
Sócramiad stafiirozónö, 
kai felvétetik. W< itze 
Kálmán, Kcrcpesi-ut fe_______

íwj ílkOl*HOl£Ot  nyugdijképea tisztviselőknek, 
azonnali belépésre keres na- katonatiszteknek kötclez- 

Ajánla- vényre, H évtől 25 évig ter- 
10ü'*  kiált a Li- ' jedő időre, váltóaölcsónökot 

»vk._________ 102‘JQ | kereskedőknek, magánosok-
nak. törlesztései köle.sünöket 
birtokokra, házakra 4%-OS 
kamat mcllrtt, valamint 11.

, és 111. helyre kölcsönöket 
kicszküaól Balogh ('onstantin, 

12 Budapest, Akadémia-utca 5. 
lOSfT

l/c.

Pénzkölchönukei
I DTuedi .CDt! tilztviir.ukni

gyubb gyári 
tok „J. T. ... 
adóba kéretnek

'i\inoncnak 
felvétetik tizetésacl tisztessé- i 
ges Lázból fiú aranyműves- i 
uoi. Váczi-kü.-ut 10. ajtó 15. 
- 22>as

Tanuló |_________________
felvétetik rózmüve*  üzletbe. Nagy I Ihónz-
Csengery-u. 8. 2207 i - - -Csengary-u. 3.

Állást keresők.
Gazdcsszonynalk 

ápolónőnek vagy ..ázvezetőnő- 
r. ajánlkozik falai fess ksszonv, 
>.<>kre Is elmegyen. LX. kér. 
Furencs-körta 2u. ajtó 1*  Mauser 
Uoaa. 43*  )ü

iodrásvnÖ 
rendkívül ügyes, ter. ereteég hiá
nyában ezúton ajánlkozik. Ösv. 
Wa’.’né, VI., Vtiüsmaity-utca 48. 
1L 21.

Gktatás
Tanításban

Jártáé VII. realista házita- 
nilónak ajánlkozik. Javitó- 
’i-egám 18 előkészít. Kiváló 
Lancia. Kitin, Kert ész-u tea 
4». 111. 16. 4040

Hölgyek!
Több évi klinikai gyakorlattal 
biró megbízható szülésznő elfo
gad lakásán azfil önöket olcsó 
díjazással. Kinizsi-utca 27.1. em. 
10._________________________ 2135

Modern kárpitos- 
uiuukák a legfinomabb kivi
telben, mintákban láthatok, jutá
nyosán készítetnék. Braun, Eötvös- 
utca 84.___________________ 2211

Zálox eédul áltat 
régi aranyat, ezüstöt és ék
szereket, a legmagasabb ár
ban megveszek. Singer Ja
kab, ékszerkereskedő. Ki

rály-utca 9L____________ 30700
Pálinkafőző-, 

mosó-takarékttlzhely. üstök jutá
nyosán kaphatok. Nagy Pál, réz
művesnél, Csengvri-a. 3. 2205Oltson

csinos sodrony-kt ritesek, kapuk, __ ...
Pt’r^ 'teny fonatokat j ruhákat, fehérneműt, bútorokat,

ni.. .... « . i mjnjj.nypujg árut teszek tichwarz
Nagjfuvaro.s-utca 5. 30021
Egry takarék tűzhely 
azonnal eladu 4 sütővel, lézviz- 
melepntóje, 3 lyukkal, érteke volt 
40U koioua elköltiiaés miatt ol
csón eladó. <ám Külső Váci-ut 
53. vendéglősnél.___________3315

Hordó
70- 85 hektoliteres 8 darab leg
jobb minőségű eladó. VU. Gizellá
ul 85. 80047

I szállít Pro’ aszka sudronyárugyár, I
1 VI!.. I j-uks 46.
Hölgyek Ügyeimébe! 
Divatos női szanuakaiap-toiruák 
1 körüliéért kaphatók. l’alü G. éa 
Társa, Vili., Kerepem-ut 25, Vas
utca sarok. 4977

Boros hordók 
kitűnő állapotban olcsón eladók, 
l.vtli Jakab, borkereskedő Bolló-u.

Kárpitos
ajánlkozik házon kívül és házhoz 
dolgozni bUlöp Nvfelejts-u. 33.

2253
Kárpiton

ajánlkozik Lázhoz oksón dolgozni. 
Heks, István-tér 1. 1. 8. 2220

Használt

Stasrer 
karikahajós és 13-es Wehler Wil- 
sou olcsun eladó. Metán, Izabellá
in ;; 2273

uiiu.. .-"iiui ijjiuvi' ívuuieie 
| hálószobák. ebédLk, rezbutorok, 
' tükör-.zekrények, Íróasztalok, 

könyvszekrény, perzsa szőnyeg, 
, előszoba- e:- kouyba-berendezenek, 
I darabunkén' ír, olcsón eiadatnak.

Ezwveteég-utca 2b. a, füldMint 8. 
__________________ 6056
Faravott hálószaba 

és ebédlő legolcsóbban beszerez
hető Dob-u. 94, Wírtschafter. 
___________________________ 2228
Gyönyörű díványok 

hét forinttól, egy garnitúra, sür
gősen eladó. Felső érdi” .r 23, 
íiobinek. ___________80028

Legjobb
acé).,odrony ágybc’étek 8.50 frt. 
vaskerettel vaságy három

i matraccal b.50. FrciháMka vas- 
batorgyá:. Vi-ut< a_46._______3298

Fiú torok..!
25 százalékkal olcsóbban szállí
tok. Hálószobákat, ebédlő krs- 
denevket. ebétUŐ-diványokat. egyes 
bútorokat. Állami hivatalnokok
nak, cgyházpapoknak, főtanitók- 
nak rcszietflzutesre es készpénz
ért. llunyady-tér 3., az ulvarban. 
Képes árjegyzéket 40 fillér bah ez 
ellenében küldök.

Zongora 
kitűnő vasszerkiuuttel, rövid, fs- 
kete, türgúacu sla-u. Dohány-u. 
68/a. II, 16. i ____ 2252

Cipőkel pariiban 
bármi!.' nagy mennyiségben ve
szek. ügynökök nincsenek ki
zárva, Ajánlatok Komióv SAn- ! 
«iur-Uuz Kecskeaiét/o küldendők. |

__ 33uU4
Keresek

Nyuguti pályaudvar közelé
ben tizocut fitért koscher 
ebédet; ,,Ízletes” címen ki- 
adóba.________________

Hölgyek.
Bzttlésznő, massziioBuuö, tanác
csal szolgál és m.MST.Lrozást el
fogad házaknál. KeusktmeU-utra 
6. füldaz. 4. 8316 j

Kis Slnger-gép 
eladó. Bruimer Adolf, Király-u. 
11. f. 80. 2273

Kinerieh féle 
kávépörkvíű azonnal eladu. Glüek 
Hajos-u. 17. Telefon 80—Öl. 2276

Zoüfjüra,
rövid, olcsón tladó. DembUuzkv- 
utca 12—14. 2271

Használt
régiségeket sib. 

legmagasabb árban.
10. ajtó ' 

3023

férfiruhákat, 
veszek ' „—w____
Mátray, Lujza utca 
10.

kozvatiíéa. Bármilyen 
' tvimészetü kölcsönt előleg 

nélkül gyorsan kicsaköziük. 
430 koronáig jótálló uélkül. 
Nómot, Eáivány-utca 20. Fgy- 
nökük fölvétetnek. (Válusz- 
bélyeg).__________________ 2136

l*énzlá  ölesönt 
banktól, tőkepénzestől legelőnyö
sebb feltételekkel, utólagos díja
zással folyósittatok iparosok, ke
reskedők. állami és niagánhiva- 
talnokok, vasúti éa postaaltisztek, 
szolgák, báamesttrek, bérkocsisok 
és minden hitelképesnek heti, 
havi anortizációs törlesztésre, 
úgyszintén ingatlanokra 4u0 ko
ronáig kezes nélkül vidékre te. 
Hrller, Dohány utea 10. Válasz
bei yeg._________________^_8213

RószpónzkŐlcsöní 
900—400 koronáig kezez nviktll 
bármilyen fog'alkozásn egyének
nek gyorsan hieaaközlök, úgy
szintén ingnUanra vidukre is. 
Rosenl-erg, bankbizomár.yoy, 

tizöveuóg-utca 86b. (Választó 
1/eg). 803"

I

HuGtrok.
Hálószobák, ebédlő-berendezéruk, 
szönyegdivui, valamint laás egyes 
darabok logolcsóbb róanlot- 
flxotearo és készpénzért eiauat- 
nak Weinberger bHopuél, Nagy
mező-!!. 87. az.

•Vagy alkalmi vétel 
bútorok a legegyszerűbbtől a leg
díszesebb kivitelig, minden el
fogadható árun, mar csak julius 
3o-áig kaphatok. Budapest, V|!.. 
Enuebet-körut 12. 10253

Ier<li Iható 
karamból, billiárd. alpocca tái- 
gyakat, kávéházi fel :»Telést vess 
es elad. Dob -.t 3. Winter. 2216

TckcasKtalok
és miudennemű kávéházi Leren
dezések Ft; z.lftibetváiU Is eladók.

: .1
Mindennemű 

varrógépek Javítását legolcsóbban 
elvállalja. Búgéi műszerész, 

Akácsfa u. 55. | |

Fői diihuló
LilUárdasalaicL, chuu- és alpacca- 
tárgy ak eladók. Glilák, Haiós-u. 17. 
___________________________ 2276 

Üzletberendezés
, tgen olcsón eliidö. Mbu- 

__Keim, M arokKal-ntca 4.
___________ 3ÜUG8 

Hárpicos 
| ajánlkozik húzna! vagy házofikl- 

vili olcsón dolgozni. Izabella-utca 
b,_L em. 13.___________ 2280

Ferfl. ulrtk javítását 
titsstiiÁ'>út . hiányosan eszközli 
Oeffe ■ >. 1 .’(< uutLer-u. 1 c d.lJii

V isxamaradt 
szönyegdiván rzép kivitelben ol
csón eladó. Rákotzy-tér 12. kár- 

sno
Ninirer hhrróurp

10 frt, Vtehier Wilson . litért 
eladó. Habár laubella-fér 8. 2279

Sziki ízt*  ép 
felszerelve 100 üveggel jutányosán 
eladu. GlUok, Hajós-utca 17. Te
lefon 80 -e:. 2270

VendéKÍvl,
korcsma, fűszer, ujcsaruok, cuk- 
rázda berendez*.--t  vesz és elad 
Dob-u. 3. Winter. :_.3

Hiltonok
nagy alkalmi vétele, rutádén árban 
kaphatók. Legelegánsabb, !• gegy- 
szerübb háló, ebédlő, szalon és 
(Húzóba berendezés, persa szőnye
gek, különféle bútordarabok Oiaj- 
reatmények egyenkint is 5 forint
jával kaphatók. Gyér-utca 2. sz. 
Király-utca sarok. 3213

Háló,
ebédlő, egjes bútordarabok, 
karikahftjóH varrógépek, lám
pák, órák, olajíeMmények 
részletfizetésre is ulcson el
adatnak. István-tér 14. Dob
utca sarok 83OS

“lü'3 kóknszzs’rt
.. kilós börtönnel K. 5.b0 üli.-űrt 
küld Boskovits Izzó Budapest, 
Márton-utca.

Zöld rír flottát 
befőzésre legsz ’bb fajokból 
á kilogrammét K koronáért.

Paradicsomot .1 koroná
ért, béruaentesites uélkül 
utánvéttel szállít Rusznyák 
Antal nuotagazdasága, Uvün- 
)Vu*.

Privát deickliv 
elvállal kényes ratgöiassckat, 
mit;Ügyelesekot, kutatótokat (csa
ládi) és magánügyekben. Várady 
Uuszár-utea 8. az. \álaazbulieg 

2132

Nyomatott a Budapesti Napló körforgógópein Budapest, T!

férfiaknak 
Főraktár:

József, gyógy- 
Bport. Király-

TITKOS
betegségéből ha alaposan akar 
kigyógyulni, akkor rendeljen 

azonnal egy üveg 

jTRSASM 
Papp I,. gyógyszertárá
ból, Tisxa-Szt.-Imre, Fő
utca 6, Portiaknak kor. 
2.72, nőknek kor. 3.54 
beküldése ellenében bórmentve 
küldetik. Titoktartás bizto
sítva 1 Triassal úgy a 
nők, mint a férfiak szavatolás 
mellett, minden utóbaj és fáj
dalom nélkül, még ba a leg

elhanyagoltabb folyásban 
szenvednek te, okvetlenül 
kigyógyulnak. Hatása 
biztos és gryors. Fecsken
dők nőknek és 
külön 1 korona.
Török 
szertára, ___,_____ _
utca 12, s a legtöbb vidéki 
gyógyszertárban is kapható.

A világhírű eredeti angol Pre 
mier. Helioal és Champioo 
kerékpárokat mélyen leszál
lítva. minden árfelemelés nélkül 
szigorúan az eredeti gyári 
árakon 12 és 16 koronás részle
tekre és mindennemű kerékpár 
alkatrészeket (külső és belső 
gummik, nyergek, csengők, pe
dálok. kormányok, lámpák stb.) 
Ausztria- Magyarországban 
elért legnagyobb forgalmunk és 
igy óriási vételeink folytán a 
gyáraknál rendkívül lenyomott, 
igen olcsó áraink következtében 
30 százalék árleszállítással 
száLitunk vidékre is bárhová. 
LÁNG JAKAB és FIA 
kerekpuralkatrési és kerekpár- 

nagy kereskedők
Budapest, József-körut 41.

Fióküzlet : Baross-tér 4. szám.
Szállítói vagy unk majd az összes 
fővárosi és vidéki kerékpáregyle- 
teknek több osslrák és külföldi 
sportegy csilléinek, valamint a 
, Verem dér K. K. BtaaUbeamten 
Üesterreichs" egyesületnek és a 
Becsben székelő és 1GUO városbau 
képviselt .Verbánd des K, K. 
Biasubcaniieu Oesterreich*  szö
vetségnek. Nagy árjegyzék, több 
mint 50U képpel, ingyen és bér

mentve.

I
I

íönograt és Ómmá- 
fon tulajüonuMOk szaklapja 
legközelebb megjelenik. Érdek
lődők tudassák címüket, mutat
vány-zamot ingyen küld a kiadó
hivatal ; Budapest, Aréna-uf 52.

30064

FABÚTOR,
kárpitozott bútor és vasbutor Jó 

minőségben és olcsón.

RÉZBUTOR

kölcsön könnyű visszafiaeté. sel 
sorsjegyekre : Jósziv 9.—, Ma
gyar vörösk. 24. , Olasz 
vjrösk.35. .Osztrák vörösk. 
50. . Bazilika 18. , 2Ü .-OS 
Szerb 90. . 3«/® Jolz. 220. 
és részvényekre, valamint érték
papírokra as árfolyam üO/»-áig 

csupán

Fischer és Riesz bankház 
2ndapoat. VII.. Erzsobot- 
körút 9. az.. New-York-palotr., 
Vidéki megbizások axotmal tel- 

jeaittotnek.

300—500 korona 
havi Jövedelmet nyujt budapesti 
bankház miuden állású, bárból 
élő egyéneknek az 1883. évi XXXI 
t.-c. értelmében, sorsjegyeknek 
részletfizetésre való eladása által. 
Ajánlatok clmzendők .Szerencs 
Biradu*  kiadóhivatulaboz. Buda

pest, Postafiók 180.

aagv válasstékban. Árjegyzék, ha 
a wüktégelt tárgy uiegn-.v estelik, 
díjtalanul, ki ván;-u-a kedvező fize

tési telte telek,

POLLÁK N. IGNÁC
Budapest, VI., Teréi-kürut 23. |

Részletfizetésre 
arany én ozüet nomttek ol- 
oaón árfelemolen nélkül. 

Giünhargur Ármin 3éla örö- 
kősol órán és okszorkerez- 
kodok Budapest, IV,. Váci
utca 30. sz. I cm 23 TT ..

bazár.

Szilárd-utca 2.


